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Melody Beecham leidt een bevoorrecht leven. Als
dochter van de Engelse Lady Rosalind en de Amerikaanse Wallis Beecham, een
selfmade miljonair met politieke connecties, heeft het haar nooit aan iets
ontbroken. Het feit dat haar ouders gescheiden zijn en ze met geen van beiden
veel contact heeft, doet daar niets aan af. Tot haar moeder tijdens een
pleziertocht op zee overboord slaat en verdrinkt. Tijdens de lezing van Lady
Rosalinds testament blijkt namelijk dat Wallis Beecham haar vader niet is. Hij
wil meteen niets meer met haar te maken hebben en zorgt er bovendien voor dat
haar kans op succes in de kunstwereld, waar ze net naam begon te maken, in één
klap voorbij is. Woedend zint Melody op wraak. Volgens haar zit er een luchtje
aan de manier waarop Wallis aan zijn geld is gekomen, en dat kan ze mooi
gebruiken om zijn politieke ambities te dwarsbomen. Ze is zich er dan nog niet
van bewust dat haar bewegingen op de voet worden gevolgd. Unit One, een geheime
overheidsdienst, heeft besloten haar te rekruteren om de hoogste politieke
kringen binnen te kunnen dringen... Is dit haar kans?
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Niets uit
deze uitgave mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van
druk, fotokopie, microfilm of op welke andere wijze dan ook
zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle
in dit boek voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de
schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.
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Voor de kust van het schiereiland Yucatan,


18 april 2002


 


Rosalind Carruthers Beecham, bij de roddelpers aan
beide zijden van de Atlantische Oceaan bekend als Lady Roz, begroette
haar vijftigste verjaardag met het enthousiasme van een vegetariër
die een biefstuk krijgt voorgezet. Het feit dat ze de dag als gast
aan boord van het jacht van Johnston Yates, voormalig
vice-president van de Verenigde Staten, doorbracht, was slechts een
schrale troost.


Johnston Yates was een rijk en
machtig man, maar de wetenschap dat Johnny’s vrouw ook aan boord was, vergalde
bijna al Roz’ plezier. De aanwezigheid van de dikke en onelegante Cynthia
herinnerde Roz eraan dat schoonheid en blauw bloed niet het enige was wat
telde als je jong was, laat staan als je op het punt stond oud te worden.


Ze vond het een raadsel dat Johnny,
nog steeds een slanke, aantrekkelijke man op zijn achtenzestigste, een slons
als Cynthia als echtgenote tolereerde. Iemand zou die vrouw echt eens
apart moeten nemen om haar te vertellen dat je in het openbaar
geen polyester droeg. Toch was Cynthia, de boterbabbelaar met
haar mopsneus, al drieëndertig jaar getrouwd met de voormalige
vice-president, terwijl het Roz met moeite was gelukt om Wallis Beecham zeven
jaar vast te houden.


Niet dat ze ooit spijt had gehad
van haar scheiding van de rijke maar saaie Wallis Beecham, tenminste, tot voor
kort niet. Naar haar mening werd huwelijkse trouw erg overgewaardeerd en
viel alimentatie te prefereren boven een veeleisende echtgenoot.
Nu echter - te laat - besefte ze dat alleen blijven een kortzichtige
beslissing was geweest. Allemachtig, wat had ze eigenlijk gedaan om haar
toekomst veilig te stellen toen ze in de dertig was, en in de veertig?
Waarom had ze verdorie niet bedacht dat ze beter weer kon gaan trouwen?


De houding van haar ex-man was de
laatste tijd een bron van zorg voor Roz geworden.


Sinds Wallis die stomme verhouding
van haar had ontdekt, weigerde hij zich nog langer door haar te laten chanteren
en bevond haar financiële situatie zich in een neerwaartse spiraal die
te akelig was om zelfs maar aan te denken. Een leven zonder geld kon
ze zich gewoonweg niet voorstellen, maar hoe moest ze zichzelf onderhouden als
Wallis zo koppig bleef? Ze moest echt nog wat meer speurwerk verrichten
naar dat Bonita-partnerschap, wat dat dan ook mocht zijn. Vanavond, bij
het diner, had ze het woord maar hoeven laten vallen, en de helft van de
mannen aan tafel had een paniekerige blik in de ogen gekregen.


Het was heus niet zo dat ze het
leuk vond om mensen bang te maken, maar tegenwoordig betekende het feit dat je
dochter van een Engelse graaf was helaas nog niet dat je geld had. Ze zou
een prima achttiende-eeuwse aristocrate zijn geweest, dacht ze schamper:
hoogst decoratief en totaal nutteloos. Jammer dat ze tweehonderd jaar te
laat was geboren.


Hoewel de tropische avond, ondanks
de opstekende wind, warm bleef, rilde ze terwijl ze naar haar suite liep. Ze
zou gewoon negeren dat ze nu vijftig was, besloot ze. Waarom niet?
Onaangename dingen negeren was een van de dingen waar ze heel goed in was.


Ze ging languit op bed liggen, een
glas champagne balancerend op haar strakke, gebruinde buik. Onverwacht voelde
ze een steek van spijt dat ze ervoor had gekozen om haar verjaardag met
Johnston Yates en zijn saaie
rechtse vrienden te vieren, vooral omdat de zakendeal die haar hiernaartoe had
gebracht in een compleet debacle was geëindigd. Mannen waren ook zulke verrekte
lastpakken, dacht ze geërgerd. Wie had ooit kunnen denken dat Johnny zo
onverzoenlijk zou zijn?


Nog onverwachter was dat ze ineens
besefte dat ze Melody, haar dochter, miste. Melody had voorgesteld om Roz’
verjaardag samen door te brengen en ’s avonds te gaan eten bij La Rive
Gauche, een modieus nieuw restaurant dat uitkeek op de Theems bij Henley.
Roz had geweigerd, bewerend dat het in deze tijd van het jaar veel te koud
en treurig in Londen zou zijn om terug te vliegen.


Het slechte weer was natuurlijk
niet de echte reden geweest voor haar weigering, hoewel ze echt een enorme
hekel had aan grijze luchten en motregen. Misschien hoorde het bij vijftig
worden om aan zelfonderzoek te doen, maar Roz durfde nu pas toe te geven
wat ze de afgelopen twintig jaar had ontkend: dat ze jaloers was op haar
dochters schoonheid, geïntimideerd door haar intelligentie, geïrriteerd over
haar jeugdigheid en het gemak waarmee ze mannen aantrok. Terwijl Roz zich
drie slagen in de rondte had moeten werken om haar titel van seksgodin te
verwerven, had Melody die zonder enige inspanning verkregen.


Geen wonder dat ze zo’n beroerde
moeder was geweest, dacht ze. Het was moeilijk om verzorgend en liefdevol te
zijn wanneer je kind al vanaf haar tiende je financiële zaakjes regelde en
vanaf haar zeventiende, nadat ze in bikini op de voorpagina van
de Sports Illustrated had gestaan, de aandacht van iedere man op
de wereld had weten te trekken.


Ach, wat dan nog. Melody was nu een
volwassen vrouw, en het was veel te laat voor Roz om zich nu nog te wentelen in
spijt over haar gebrek aan moederlijke gevoelens. Nadat ze met het hoofd
in de nek de laatste druppels champagne uit haar glas had opgedronken, zag
ze dat een bemanningslid een stuk van haar verjaardagstaart op de salontafel
had gezet, met ernaast een zilveren vorkje, een linnen servet en een fles
witte wijn in een koeler.


Met opgetrokken neus liet ze haar
blik over het stuk taart glijden, in het geheel niet dankbaar voor het attente
gebaar. Verdorie, zo te merken ontkwam ze er niet aan om steeds weer te
worden herinnerd aan het feit dat ze vijftig was geworden. Dat ze in
de overgang was. Dat ze haar beste tijd had gehad. Dat ze oud
was. Geen wonder dat ze vannacht alleen in bed zou liggen. Welke man
zou nu seks willen hebben met een oud wijf?


Ze zette haar lege glas weg en keek
boos naar de tafel. Na jarenlang streng diëten was ze immuun voor honger, en de
aanblik van de taart deed haar helemaal niets. Maar de wijn was wel
uitnodigend. Schouderophalend gaf ze toe aan de verleiding, en ze liep
naar de koeler om het etiket te bekijken. Ze hadden haar een redelijk
goede fles Chassagne-Montrachet gebracht, zag ze. Als ze haar verjaardag
dan niet kon vieren met een potente minnaar, dan kon ze net zo goed haar
verdriet verdrinken met een glas wijn.


‘Gefeliciteerd met je verjaardag,
Lady Roz,’ mompelde ze, nadat ze de fles had ontkurkt en een glas had
ingeschonken. ‘Laten we hopen dat je de rest van je leven niet net zo verknalt
als de eerste vijftig jaar.’ Ze ging op de bank zitten en dronk in sombere
gedachten verzonken het glas leeg.


Dat laatste drankje was misschien
niet zo'n goed idee geweest, dacht ze een paar minuten later. Voor vannacht was
storm voorspeld, en de wind begon al in kracht toe te nemen. Ondanks de
allermodernste stabilisatoren was het jacht gaan deinen, en Roz’ maag
deinde mee met iedere nieuwe golf.


Dat was het enige wat er nog aan
ontbrak, dacht ze spottend; dat ze moest kotsen op haar verjaardag. Zeeziekte
was vast een van die klotedingen die hoorden bij vijftig worden. Normaal
gesproken had ze een maag van beton en doorstond ze stormen die anderen
kreunend en steunend hun bed deden opzoeken.


Moeizaam stond ze op, tot haar
schrik bemerkend dat haar knieën knikten. Ze was van plan geweest om op bed te
gaan liggen, maar de lucht in de hut leek ineens muf, en het was alsof
ze geen adem kon krijgen. Dus gooide ze de deur open, stormde de gang
in en ging op weg naar het dek.


Buiten rukten windvlagen aan haar
haren en geselden haar gezicht, zodat ze bijna niet vooruitkwam. Of kwam het
alleen maar doordat haar benen te zwak leken om haar te dragen? Ze
hapte naar frisse lucht, maar ook haar longen leken niet goed te werken. Het
was alsof ze weigerden zuurstof te absorberen. Hoe dieper ze inademde, des
te meer ze het verschrikkelijke gevoel kreeg te zullen stikken. Jemig, dit was
niet gewoon zeeziek, ze was echt ziek!


Ze leunde over de reling, wankelend
op haar benen, en gaf over. Vol ongeloof merkte ze dat ze geen baas meer was
over haar eigen lichaamsfuncties. Ze hoorde een geluid en besefte dat
iemand haar het dek op was gevolgd. Eindelijk begreep ze het ongemakkelijke,
prikkende gevoel in haar nek: iemand had haar de afgelopen minuten in de
gaten gehouden, vanaf het moment waarop ze haar hut had verlaten.


‘Help,’ bracht ze met krakende stem
uit, te ziek om zich zelfs maar te schamen voor de geur van kots en urine die
om haar heen hing. ‘Iemand moet me helpen.’


Het gehuil van de wind was het
enige antwoord. Misschien hallucineerde ze, zag ze toeschouwers die er niet
waren. Het was donker en het regende, en ze kon nauwelijks een hand voor
ogen zien.


Zich vastklampend aan de reling,
liet ze zich op het houten dek zakken, maar de kracht ontbrak haar om zichzelf
bij de gevaarlijke rand weg te duwen. Ze wist dat er iemand van de
bemanning op wacht stond aan het roer, hoewel alle anderen aan boord
sliepen. Misschien was dat de aanwezigheid geweest die ze had gevoeld. Maar de roerganger
was zo ver weg. De vijftien meter die haar scheidden van de stuurhut
hadden net zo goed vijftien kilometer kunnen zijn, want met geen mogelijkheid
zou het haar lukken om ernaartoe te kruipen.


Ze probeerde te schreeuwen om de
aandacht van de bemanning te trekken, of van wie dan ook die nog wakker was,
maar haar stembanden functioneerden net zo slecht als de rest van haar lichaam.
Wat was er in vredesnaam met haar aan de hand? De ene minuut had ze zich
nog prima gevoeld - een beetje aangeschoten misschien, maar niet echt
dronken. En toen had ze een nieuwe fles wijn geopend, en nog voordat ze
een glas ophad, was ze zich al beroerd gaan voelen.


Rillingen trokken door haar
lichaam, en haar ledematen voelden net zo zwaar als haar geest. Steeds opnieuw
zakte ze even weg, maar ze was nog genoeg bij om te beseffen dat ze dood
zou gaan als er niet snel hulp kwam... dat een sterke deining van
het jacht haar lichaam zo overboord zou kunnen werpen. Hoe was het in
’s hemelsnaam mogelijk dat ze in zo’n korte tijd zo ziek was geworden?


De wijn was vergiftigd geweest.


Het besef kwam in een flits van
helderheid die in scherp contrast stond met haar steeds vager wordende greep op
de werkelijkheid. Toen ze de fles had opengemaakt, had ze niets vreemds
gemerkt, dus hoe was het gif in de fles gekomen? Ze probeerde na te
denken, maar ze kon haar aandacht niet lang genoeg bij het probleem houden
om met een antwoord te kunnen komen.


Ze zou niet alleen sterven, maar in
haar doodsnood werd ze ook nog in de gaten gehouden door haar moordenaar.


Die gedachte vormde zich met
grimmige helderheid tussen de stuiptrekkingen van haar pijngolven door. Het
besef dat haar moordenaar zich in het donker ophield, was gekmakend.
Maar zelfs aan haar woede kon ze zich niet langer dan een seconde of twee
vastklampen. Haar boosheid loste zich op in een nieuwe aanval van
overgeven. Deze keer proefde ze bloed.


‘Johnny, ben jij daar?’


De wind zuchtte ten antwoord. Ze
had beter moeten weten, ze had niet moeten proberen om Johnny te chanteren,
dacht ze, terwijl haar ogen dichtvielen. Toen hij gekozen wilde worden
tot vice-president van de Verenigde Staten, had hij zijn
concurrentie meedogenloos uitgeschakeld. Ze had moeten bedenken dat
onder Johnny’s zuidelijke charme het instinct schuilging van een op
steroïden draaiende piranha.


Weer ging een stuiptrekking door
haar lichaam, haar van ijskoud zweet doordrenkend. Of misschien was dat het
zeewater dat over haar heen spoelde. Haar linkerbeen duwde tegen de
ijzeren rand van het dek. Die rand van nog geen vijfentwintig
centimeter hoog was op dit moment het enige wat ervoor zorgde dat ze
niet van het jacht viel, de oceaan in. Ze herkende het gevaar waarin
ze verkeerde, maar had geen kracht meer om het te ontlopen.


Nog een keer een hoge golf, en ze
kon weg zijn... in de zwarte, ziedende zee. Een kleine duw, en alles zou
voorbij zijn.


Angst veranderde in acceptatie. Wat
jammer dat ze nooit zou leren om elegant oud te worden. Vijftig worden mocht
dan een rotervaring zijn geweest, nu zou ze heel graag de kans hebben gekregen
om te ontdekken hoe het was om eenenvijftig te worden.


Was Melody maar hier. Melody was
sterk. Melody zou er wel voor gezorgd hebben dat haar niets was overkomen. Met
een ironie die haar dochter zou hebben gewaardeerd, gaf de ongeneeslijk egocentrische
Lady Rosalind Carruthers Beecham haar verwaarloosde nakomelinge eindelijk goede
raad, recht uit het hart.


Ik heb echt van je gehouden,
Melody, galmde het in haar hoofd, al was ik dan een belabberde moeder. Probeer
niet alles te verknallen zoals ik heb gedaan.


Het was haar laatste samenhangende
gedachte. Een zacht duwtje van haar moordenaar was alles wat er voor nodig was
om haar in de gewelddadige omhelzing van de stormachtige
Atlantische Oceaan te doen glijden. Voor Lady Roz zou de ouderdom nooit een
probleem worden.
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Malmesbury, Engeland, 28 april 2002


 


De aprilzon wierp warmte en helder licht over de
rieten daken en de narcissen in de bloembakken langs de geplaveide straatjes
van het pittoreske stadje Malmesbury. Een zachte bries droeg de geur van
vruchtbare aarde mee. Het intense lentegroen van het gras rondom de
beroemde abdij, bezongen door hele generaties dichters, bekroonde het
idyllische plaatje, een prachtige achtergrond vormend voor de stenen
steunberen van de abdij zelf.


De pracht van de natuur en de
architectuur was niet besteed aan de menigte toeschouwers, fotografen,
journalisten en tv-ploegen die zich verdrong achter de touwen waarmee de
ingang van de elfhonderd jaar oude kerk was afgezet. Ze waren alleen maar
gekomen om zich te vergapen aan de rouwenden die de herdenkingsdienst voor Lady
Rosalind Carruthers Beecham zouden bijwonen en lieten zich niet afleiden
door alledaagse details als zonneschijn en bloemenpracht.


Hun wachten was al beloond door een
gestage stroom rijke en beroemde rouwenden die bij de abdij arriveerde. Wallis
Beecham, ex-echtgenoot van Lady Roz, was een van de eersten geweest.
De nogal gewoontjes uitziende man was uit een zilverkleurige
Rolls Royce gestapt. Wallis Beecham had de schijnwerpers altijd gemeden,
en er waren maar weinig aanwezigen die hem in levenden lijve hadden
gezien. Tientallen camera’s hadden geflitst om de korte wandeling naar de
ingang van de kerk vast te leggen van de man die in zijn kielzog de geur
van het grote geld meevoerde.


De graaf en gravin van Ridgefield,
Lady Roz’ ouders, arriveerden vlak na Wallis Beecham. Het paar had elkaar leren
kennen op de slagvelden van de Tweede Wereldoorlog, toen zij bij het
Franse verzet had gezeten en hij achter de vijandelijke linies was
gedropt. Ondanks hun avontuurlijke achtergrond waren ze nog gereserveerder
dan de meeste mensen van hun klasse en generatie, en niets in hun
uiterlijk wees op hun dappere verleden.


Erin slagend om de toeschouwers zo
volledig te negeren dat zelfs de meest doorgewinterde paparazzi zich
onzichtbaar voelden, liepen de graaf en gravin de kerk in, vergezeld door hun
twee zonen, hun schoondochters en vier van hun vijf kleinkinderen.


Alleen Melody Beecham, dochter van
Lady Roz en Wallis Beecham, ontbrak aan de schare kleinkinderen die de graaf en
gravin vergezelde, hetgeen onmiddellijk tot speculaties leidde. Was
er ruzie binnen de familie? Of was het slechts in overeenstemming met
Melody’s reputatie van overal en altijd te laat komen?


Een stoet beroemde en half beroemde
rouwenden volgde de graaf en gravin de kerk in. De ambassadeur van de Verenigde
Staten arriveerde in zijn officiële limousine met Johnston
Yates, voormalig vice-president. Anders dan de meeste oud-politici
was Yates nog steeds een machtig man, zowel bij de Republikeinen als in
Washington. Zijn mollige, vriendelijke echtgenote Cynthia, die in
populariteit alleen voorbij werd gestreefd door Barbara Bush, vergezelde
hem.


Daarna kwam Lawrence Springer, een
zakenman-miljardair, die een limousine deelde met de voorzitter van de raad van
bestuur van de belangrijkste bank van Amerika. Uit de volgende limousine stapte
senator Lewis Cranford, in het gezelschap van zijn vrouw en twee
tienerdochters. Springer, de voorzitter en de Cranfords waren allen gasten
aan boord van het jacht geweest toen Lady Roz was verdwenen. Hun
aanwezigheid was dus verplicht, vooral omdat aanhangers van complottheorieën in
de media hadden gespeculeerd dat Lady Roz uit de weg was geruimd omdat ze
te veel zou hebben geweten over senator Cranfords betrekkingen met de Russische
maffia.


De Mexicaanse autoriteiten hadden
de Yates en hun gasten al vrijgesproken van enige betrokkenheid bij de dood van
Lady Roz. Ze waren tot de conclusie gekomen dat Lady Roz tijdens
een storm aan dek was gegaan, hoewel de gasten allen waren gewaarschuwd
voor zwaar weer en hen was aangeraden om in hun hutten te blijven. Daarbij had
ze tegen alle voorschriften in geen reddingsvest gedragen. Gezien de bijna lege
fles wijn in haar suite had alcohol blijkbaar een belangrijke rol gespeeld
bij haar besluit om zich aan dek te begeven, en het kon nauwelijks een
verrassing worden genoemd dat ze overboord was gevallen.


Lady Roz was bij haar leven zo’n
verrukkelijke bron van vermakelijke geruchten geweest dat het publiek aan beide
zijden van de Atlantische Oceaan haar dood betreurde. Niet bereid om zo snel
al afstand te doen van een van hun grootste leveranciers van roddels,
hadden de roddelbladen geweigerd de versie van de autoriteiten te accepteren en
waren zelf met wat opwindender theorieën op de proppen gekomen.


Zelfmoord was natuurlijk een
mogelijkheid, hoewel de andere gasten aan boord beweerden dat Lady Roz in
opperbeste stemming was geweest toen ze naar haar suite was gegaan. De
bemanning bevestigde dat ze heel gelukkig had geleken.


Bovendien was zelfmoord bijna net
zo saai als een ongeluk, dus de media hadden niet echt veel belangstelling om
het verder in die richting te zoeken.


Aangezien niemand Lady Roz
daadwerkelijk in de oceaan had zien vallen, hadden een paar roddelbladen
besloten om het verhaal te brengen dat ze nog leefde. Twee Amerikaanse
toeristen in Cancun zeiden dat ze Lady Roz de ochtend na haar vermissing naar
de kust hadden zien zwemmen. Goed, ze hadden hasj gerookt en konden
waarschijnlijk nog geen dolfijn van een bos zeewier onderscheiden, maar de
onbetrouwbaarheid van de getuigen werd niet relevant gevonden door de
bladen en hun lezers.


De Mexicaanse autoriteiten wezen
erop dat de toeristen Lady Roz alleen hadden kunnen zien als ze honderdtwintig
kilometer in zes uur tijd had gezwommen, wat menselijk gesproken
onmogelijk was, maar de aanhangers van de complottheorie lieten zich er
niet door uit het veld slaan. Misschien had een speedboot Lady Roz wel tot
vlak voor de kust gebracht. Ze zagen geen enkele reden om een stelletje Mexicanen
te geloven, terwijl er Amerikaanse ooggetuigen waren die het tegendeel bewezen.


De mogelijkheid dat Lady Roz nog in
leven was, won al snel aan populariteit, en de theorieën over waarom ze haar
eigen dood in scène zou hebben gezet, werden met de dag idioter. In een
aantal tv-shows was zelfs geopperd dat Lady Roz op haar eigen begrafenis
zou verschijnen, wat de herdenkingsbijeenkomst van vandaag nog spannender
maakte.


Anders dan de schrijvende pers, die
zijn geld verdiende met verhalen verzinnen die slechts op hun ongezonde
verbeelding waren gebaseerd, moesten de fotografen hun geld verdienen met
foto’s van echte mensen. Om die reden hadden ze hun aandacht verplaatst
van Lady Roz naar Melody Beecham. Gelukkig was dat geen straf. Melody was
al ontdekt door een modellenbureau toen ze nog op kostschool zat, en een
paar jaar lang had haar gezicht, en niet te vergeten haar lichaam, de
voorpagina’s van tijdschriften over de hele wereld gesierd.


Destijds, op de wijze leeftijd van
eenentwintig, had Melody tot grote verbazing van iedereen aangekondigd dat ze
stopte met haar modellenwerk om kunstgeschiedenis te gaan studeren
aan het King’s College van de Londense universiteit. Toen ze
daarmee klaar was, had ze nog een paar jaar in Florence gestudeerd.


Eigenlijk had Melody oud nieuws
moeten zijn vanaf het moment waarop ze was gaan studeren; modellen raakten nu
eenmaal in de vergetelheid na het beëindigen van hun carrière. Melody bleek de
uitzondering op de regel te zijn. Als dochter van twee rijke en beroemde ouders
bleef ze in aanraking komen met machtige mensen aan beide zijden van de
Atlantische Oceaan. Zelfs als studente werd ze nog uitgenodigd voor alle
belangrijke partijen, galafeesten en liefdadigheidsevenementen. Anders
dan haar moeder, was ze geen feestgangster, maar ze woonde
genoeg liefdadigheidsevenementen bij, zowel in New York als in Londen,
om vaak gefotografeerd te
worden.


Bovendien was ze bijzonder stijlvol
en zag ze er altijd fantastisch uit op foto’s, waarbij ze ook nog eens het
voordeel had dat ze achtentwintig was en ongetrouwd, en niet, zoals haar
moeder, vijftig en gescheiden. Daarom vormde ook haar liefdesleven
fascinerend materiaal voor de bladen.


Sommige roddels over haar seksleven
hoefden de bladen niet eens te verzinnen. Ze had werkelijk ooit relaties gehad
met een Zweedse prins en een Italiaanse operazanger, en een
hartstochtelijke verhouding met een van Amerika’s beroemdste
Olympische atleten. Daardoor was het best aannemelijk wanneer de
bladen haar naam verbonden aan beroemdheden zoals prins William
van Windsor en George Clooney.


De laatste tijd werd ze door de
media gekoppeld aan Ralph Fiennes, en omdat ze een keer in een nachtclub was
gefotografeerd in zijn gezelschap, hoopten de paparazzi dat ze echt een
verhouding hadden en dat Ralph haar vandaag zou vergezellen. Dat zou
immers prachtfoto’s opleveren.


Waar het op dit moment echter om
ging, was dat ze haar gezicht liet zien, met of zonder beroemdheid aan haar
zijde, want de herdenkingsdienst zou al over vijf minuten beginnen.


Eindelijk hield er een
zilverkleurige Jaguar XK stil, en de aanwezigen slaakten een gemeenschappelijke
zucht toen Melody Beecham zich naar de bestuurder boog om hem op de wang
te kussen voordat ze uitstapte. Zonder hoed, gekleed in een eenvoudig
zwart pakje met een rokje dat kort genoeg was om haar befaamde lange benen goed
te laten uitkomen, negeerde ze het geflits en geklik van de camera’s en liep
naar de kerk, haar blonde haren om haar gezicht wapperend. De Jaguar reed
weg, waarna de toeschouwers alleen een glimp opvingen van een man van
middelbare leeftijd die weliswaar aantrekkelijk was, maar helaas
niet beroemd.


De fotografen begonnen hun spullen
te pakken, want zelfs ter ere van Lady Roz wilden ze niet langer dan nodig
rondhangen in een stadje waar de laatste belangrijke gebeurtenis rond het
jaar 900 had plaatsgevonden.


 


Toen Melody eindelijk de kerk betrad, trilde ze van de
inspanning die het haar had gekost om niets van haar gevoelens te laten merken.
Gelukkig was de bank waarin Wallis Beecham zat al vol, dus kon ze naast
Edward gaan zitten, haar lievelingsneef. Melody probeerde wel van haar vader te
houden, maar ze hadden erg weinig gemeen, en hem nu onder ogen komen was
meer dan ze kon opbrengen.


Edward kneep haar even in de arm.
‘Fijn dat je nog op tijd bent, Mel. Waar is Jasper?’


Ze haalde een keer diep adem, bang
dat ze haar stem niet onder controle zou hebben. ‘De auto aan het parkeren. Hij
houdt niet erg van begrafenissen. Hij zegt dat hij er tevreden mee is om
voor chauffeur te kunnen spelen.’


Edward trok een gezicht. ‘Dat was
een lange vlucht dan, om alleen maar voor chauffeur te spelen. Maar hij lijkt
me wel aardig.’


De vraag die in Edwards stem
doorklonk, maakte haar bijna aan het glimlachen. ‘Jasper is een schat,’ zei ze.
‘Ik ben heel blij dat ik hem als vriend heb.’


‘En dat is alles? Alleen maar een
vriend? Het lijkt wel of je altijd en eeuwig bij hem bent.’


Ze glimlachte. ‘Dat komt omdat hij
een vriend is, en die probeer ik te koesteren. Het zijn de minnaars die ik
inruil voordat ze saai kunnen worden.’


De bisschop kwam de sacristie uit,
wat een einde maakte aan hun gesprek, en de dienst begon.


Al snel ontdekte Melody dat als ze
zich wilde beheersen, ze niet naar de woorden moest luisteren. Ze wist niet
precies waarom haar moeders dood haar zo had aangegrepen. Roz was nogal
een nonchalante moeder geweest, en Melody had al voor zichzelf moeten
zorgen sinds haar zevende, toen haar vader een scheiding had aangevraagd
en zijn ex-vrouw en dochter terug naar Engeland had gestuurd zodat hij met
zijn zwangere minnares kon trouwen.


In de afgelopen vijf jaar had ze
haar moeder hooguit tien keer gezien. Ze hadden elkaar redelijk vaak gebeld,
maar hun gesprekken hadden steeds hetzelfde irritante patroon gevolgd. Roz
vertelde over de feestjes die ze had bijgewoond, de beroemde mensen
die haar complimentjes hadden
gegeven, terwijl Melody een vergeefse poging deed om haar moeder op de hoogte
te houden van de renovaties aan het pand waarin ze een galerie wilde
openen. Daarna was het maar toeval geweest wie van de twee het
gesprek als eerste verveeld had beëindigd.


Misschien voelde ze zo’n enorm
verlies omdat Roz’ dood zo onverwacht was geweest, peinsde ze. Er was zo veel
aan haar moeder dat ze niet begreep en nu nooit meer zou kunnen begrijpen.
Ze zou nooit meer de kans hebben om de relatie met haar moeder
te verbeteren. Roz was verdorie pas vijftig geweest, en
kerngezond. Het was gewoon niet eerlijk dat ze dood was. Als wie dan ook
beter had opgelet, dan was haar dood vast wel te voorkomen geweest. Goed, Roz
was nonchalant geweest, maar ze dronk bijna nooit te veel. En in een storm
het dek op gaan, was niet nonchalant, dat was roekeloos. Melody had haar moeder
nooit als een roekeloze vrouw beschouwd. Waarom had Roz zo veel wijn
gedronken? Waarom was ze het dek op gegaan? Hoewel Melody altijd probeerde
eerlijk tegen zichzelf te zijn, lukte het haar niet toe te geven dat
zelfmoord de meest voor de hand liggende verklaring was.


Hoe hard ze ook haar best deed om
haar verdriet weg te redeneren, ze was diepbedroefd. Ze voelde zich weer een
klein meisje, alleen gelaten in de slaapzaal op kostschool, smachtend naar
nog een laatste nonchalante omhelzing voordat haar moeder zich omdraaide
en wegliep.


Nu was het te laat voor al die
omhelzingen die nog zouden komen. Haar keel raakte ineens verstikt door tranen.
Ze slikte. Dit was niet het moment voor sentimentele jeugdherinneringen,
tenminste niet als ze niet wilde instorten. En dat wilde ze beslist
niet. Niet waar haar grootouders bij waren; die hadden al genoeg
aan hun eigen verdriet. En zeker niet waar al die andere slordige
vijfhonderd rouwenden bij waren. Na zo lang in de schijnwerpers te hebben
gestaan, had ze de kunst vervolmaakt om nooit iets publiekelijk te doen of te
zeggen wat ze ’s avonds niet op het journaal wilde zien. Ze kon weliswaar niet
voorkomen dat ze op de hielen werd gezeten door de media, maar ze had lang
geleden al geleerd
hoe ze kon voorkomen dat ze zich te goed zouden doen aan haar innerlijke leven.


Tijdens haar grootvaders grafrede
hield ze zich overeind door naar de glas-in-loodramen te kijken en te proberen
te ontdekken of ze origineel waren of negentiende-eeuwse replica’s.
Glas-in-lood was niet haar specialisatie, maar ze kwam tot de
conclusie dat de ramen waarschijnlijk replica’s waren omdat het glas te perfect
was om middeleeuws te kunnen zijn.


Het glas-in-lood was prachtig, maar
niet prachtig genoeg om te voorkomen dat de gedachten aan haar moeder weer haar
geest binnen slopen. Melody had nooit echt nagedacht over het
stervensproces, maar was er altijd van uitgegaan dat het haar niet
zou kunnen schelen wat er met de lichamen gebeurde van de mensen van
wie ze hield. Zelfs als haar moeder nu in het familiegraf zou zijn
begraven, dan wist ze bijna zeker dat ze het graf niet vaak zou hebben
bezocht. Toch voelde ze nu een scherp gevoel van verlies bij de gedachte
dat haar moeder niet een echte laatste rustplaats had. Hoe ze ook haar
best deed om er niet te lang bij stil te staan, steeds zag ze haar moeders
lichaam voor zich, aangevreten door haaien, botten die doelloos over de
wereld zwierven, verstrooid door toevallige stromingen.


Ze knipperde met haar ogen, starend
naar de tekst van de liturgie die ze in haar hand had zonder iets te zien. Als
ze dit sombere gevoel niet verdraaid snel van zich af schudde, zou ze nog
gaan huilen als een wolfsjong. Dankbaar merkte ze dat de bisschop
aan het laatste gebed begon.


‘Verheft Gij over ons het licht Uws
aanschijns, o Heere, en schenkt ons eeuwige vrede. Amen.’


Melody hoopte dat eeuwige vrede was
wat haar moeder wilde. Roz kennende, had ze zo haar twijfels.
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Na de herdenkingsdienst verzamelde de familie van Lady
Roz zich met veel van haar beste vrienden op High Ridgefield, het landhuis
van Melody’s grootouders. De rouwenden nipten van de excellente sherry van
de graaf, knabbelden op de hors d’oeuvres, bewonderden het park en
vertelden elkaar beleefde leugentjes over hoe erg ze Lady Roz zouden
missen.


Jasper Fowles bleef bij Melody in
de buurt, in de hoop een buffer te vormen waarachter zij een beschermend laagje
over haar gevoelens kon kweken. Helaas kon hij haar niet beschermen tegen
Wallis Beechams bulderende hartelijkheid. Per slot van rekening was die vent
haar vader, al leek hij dan helemaal niet te weten hoe hij zijn dochter zou
kunnen troosten.


Zodra Wallis de salon binnen liep,
begaf hij zich naar Melody en omhelsde haar stevig. ‘Zo, en hoe gaat het nu met
mijn kleine meisje in deze droeve tijden? Je ziet er weer uit als een
plaatje, overigens.’


‘Dank je, het gaat prima met me.’
Melody kuste haar vader op zijn wang, maar Jasper kon zien dat Wallis’
omhelzing haar geen enkele troost bood. Ze deed een stap naar achteren,
legde een hand op Jaspers mouw en trok hem naar voren. ‘Papa, dit is
een heel goede vriend van me, Jasper Fowles. Hij was ook een goede vriend
van mama, dus misschien kennen jullie elkaar.’


‘Ik geloof het niet,’ zei Wallis,
Jaspers hand schuddend. ‘En aan welke kant van de grote vijver vis jij, Jasper?’


‘New York. Ik woon midden in
Manhattan, op Park Avenue om precies te zijn.’


‘Fantastische plek, maar je bent
een moediger man dan ik.’ Hij griste een glas sherry van het dienblad van een
passerende ober. ‘Ik ben in Tennessee opgegroeid, en ik denk dat ik diep
vanbinnen altijd een boertje zal blijven. Eerlijk gezegd krijg ik de zenuwen
van al die herrie in Manhattan. Ik wil wakker worden van hanengekraai,
niet van sirenes van brandweerwagens en politieauto’s.’


Wallis Beechams
ik-ben-een-heel-gewone-jongen-houding was niet helemaal oprecht. Jasper wist
dat de man niet alleen multimiljonair was, maar ook had gestudeerd aan Harvard
en bekendstond om zijn meedogenloze manier van zaken doen. Toch was Jasper
bereid om hem, in Melody’s belang, vriendelijk te bejegenen.


‘Na een tijdje raak je gewend aan
het lawaai,’ zei hij, wetend dat Wallis zijn tijd voornamelijk in Chicago
doorbracht, een stad die je toch ook niet echt vredig kon noemen. En waar
je ook beslist niet wakker werd van hanengekraai. ‘Leuk je te leren kennen, Wallis,
hoewel de aanleiding erg droevig is. Melody heeft het vaak over je.’


‘Is dat zo?’ Met een stralende
glimlach sloeg Wallis een arm om Melody’s schouders. ‘Nou, het is fijn om te
horen dat mijn kleine meid aan me denkt, ook als ik niet in de buurt ben.
We zien elkaar veel te weinig.’


‘Zeg dat wel. Het is al bijna drie
jaar geleden dat we elkaar in levenden lijve hebben gezien.’ Melody’s stem was
zo toonloos dat het mogelijk was te geloven dat ze niets met die woorden
bedoelde.


Wallis knipperde zelfs niet met
zijn ogen. ‘Ja, jammer dat het zo lang geleden is, hè?’ zei hij minstens zo
toonloos als zij. ‘Maar dit is het moment om het weer goed te maken. Je
zou niet alleen moeten zijn, lieverd, niet nu je je moeder zo mist. Je zou
een paar weken bij mij en je stiefmoeder moeten komen logeren. Dat zouden
we heel leuk vinden. En je broer zou het ook fijn vinden om je weer eens
te zien. Chris is tijdelijk gestopt met zijn studie en werkt nu voor mij.’


Melody’s gezicht bevroor even toen
Wallis haar broer noemde, maar ze bedankte hem voor de uitnodiging alsof ze het
meende. ‘Heel aardig om me te logeren te vragen, papa, maar mijn
nieuwe galerie opent over twee weken, en ik heb nog heel veel te
doen. Misschien dat Sondra en jij voor de opening hiernaartoe kunnen vliegen?’


‘Ik wou dat het kon, lieverd, maar
bij ons is het op dit moment ook een gekkenhuis. Sondra is voorzitter van het
comité dat het jaarlijkse benefietconcert van de Chicago Symphony
organiseert, en ik sta net op het punt om een bedrijf te kopen, dus -’


‘Je staat altijd op het punt een
nieuw bedrijf te kopen,’ onderbrak ze hem met een wrang lachje.


Wallis grinnikte. ‘Nee, hoor, dat
lijkt alleen maar zo.’ Hij pakte haar hand beet. ‘Je ziet er toch een beetje
bedrukt uit, schat, nu ik je wat beter bekijk.’


‘Ik... mis mijn moeder.’ Ze ontweek
zijn blik.


Jasper wist dat zelfs die kleine
erkenning van haar kwetsbaarheid Melody veel moeite had gekost, maar Wallis
walste met zijn gebruikelijke botheid over Melody’s gevoeligheden heen.


‘Je moet je je moeders dood niet zo
aantrekken, schat. Vergeet niet dat Roz een goed leven heeft gehad, en dat ze
zelf ook op deze manier had willen gaan. Ze was er de vrouw niet naar om
het leuk te vinden oud te moeten worden.’


Melody aarzelde even voordat ze
reageerde. ‘Ik wou alleen dat ze niet in haar eentje was doodgegaan, snap je?
Mama kon niet tegen alleen zijn.’


‘Nee, dat is waar,’ gaf Wallis toe.
‘Roz hield ervan om mensen om zich heen te hebben. Maar de Mexicaanse
autoriteiten zeiden dat ze heel snel moet zijn gestorven, schat.
Waarschijnlijk heeft ze het niet eens gemerkt.’


Het was anders verdomd moeilijk te
verdrinken zonder het te merken, dacht Jasper geërgerd. Dat je geen lucht meer
kreeg omdat er water in je longen zat, zou toch de eerste aanwijzing zijn
dat er iets mis was. Bovendien was Melody intelligent genoeg om
te weten dat noch de ‘autoriteiten’, noch Wallis iets zinnigs
konden zeggen over de laatste minuten, of zelfs uren, van Roz’ leven.
Roz was vlak na middernacht voor het laatst in leven gezien, en
haar verdwijning was pas na zonsopgang ontdekt, toen Ruth
Cranford, de echtgenote van senator Cranford, de deur van Roz’ kamer
open had zien staan. Het licht was aan geweest, het bed onbeslapen,
en Roz nergens te bekennen.


Met andere woorden, de
omstandigheden van Roz’ verdwijning bleven een raadsel. Jasper was ervan
overtuigd dat de Mexicaanse politie zo vaag was omdat ze dachten dat Roz
zelfmoord had gepleegd en ze haar familie een openbaar onderzoek naar
die mogelijkheid wilden besparen. Hij vroeg zich af of Melody daar
al aan had gedacht. Waarschijnlijk wel. Ze was te intelligent om geen
verbanden te leggen.


Wallis had zijn sherry opgedronken
en begon zich duidelijk te vervelen. Vijf minuten praten met een dochter die
hij drie jaar niet had gezien, was blijkbaar de limiet. Zijn blik gleed
door de kamer. ‘Aha, daar zie ik Nathaniel Sherwin.’


‘Nathaniel is mijn moeders
notaris,’ legde Melody aan Jasper uit.


‘Ik moet hem even spreken,’ zei
Wallis. ‘Ik zie je straks wel weer, schat. Wat denk je, zullen we vanavond samen
een hapje gaan eten?’


‘Dat lijkt me leuk.’


‘Fantastisch. Afgesproken. Jasper,
leuk om je te hebben ontmoet. En mocht je vanavond niets te doen hebben, dan
ben je bij deze uitgenodigd.’ Na deze woorden liep hij weg.


Jasper vroeg zich af hoe het
mogelijk was dat iemand wiens woorden en gebaren zo hartelijk waren, hem toch
zo’n kil gevoel kon geven. Dat was echter iets waar hij zich later het
hoofd over zou moeten breken, want hij zag dat Melody op het punt van
instorten stond en niet in staat was om beleefd te blijven tegen de hele
rits vrienden en familieleden die allemaal de juiste woorden probeerden te
vinden tegenover haar. Zelfs voor hem was het pijnlijk om aan te horen,
dus voor Melody moest het helemaal een marteling zijn. Hij leidde haar de
salon uit voordat nog iemand haar kon lastigvallen met onoprecht gestamelde
condoleances.


Jasper had Melody leren kennen toen
zij tien was en hij midden dertig. Na een feest in zijn penthouse had Roz
geprobeerd hem te verleiden, en in plaats van haar gewoon af te wijzen
met een van de vele leugentjes die hij altijd zo succesvol aan
wendde bij andere vrouwen, had hij haar tot zijn eigen verbazing
opgebiecht dat hij homo was.


Roz had zijn bekentenis genomen
voor wat ze was. Het was een van haar verbazingwekkendste eigenschappen geweest
dat ze bij machte was om vertrouwelijkheden te ontfutselen aan
mensen die gewoonlijk erg gesloten waren over hun privé-leven. En
het was een van haar grootste charmes geweest dat ze die
geheimen voor zich hield.


Om wat voor duistere reden dan ook,
Roz besloot dat een homoseksuele man die zijn seksuele voorkeur verborg,
precies was wat ze nodig had. Hij kon haar gezelschap en onderdak verschaffen
wanneer ze in New York was. Jasper had het spel maar al te graag
meegespeeld. Gefotografeerd worden met Lady Roz aan zijn arm was namelijk
een prima manier om zijn homoseksualiteit verborgen te houden voor zijn ouders,
en daar offerde hij zijn integriteit graag voor op.


Zijn onverwachte liefde voor Melody
was de heerlijke bonus geweest van de cynische overeenkomst. Zijn relatie met
Roz bleef oppervlakkig en luchtig, maar die met Melody was van een
geheel andere aard. Het was de diepste en intiemste relatie uit zijn
hele leven. Na achttien jaar over haar wel en wee te hebben
gewaakt, beschouwde hij haar als de dochter die hij nooit zou krijgen.


En wat had ze hem nodig! Onder haar
koele houding ging een liefdevolle vrouw schuil die zelfs om Roz gaf, ondanks
achtentwintig jaar moederlijke verwaarlozing. Ze was geschokt door de dood
van haar moeder, maar voorzover Jasper kon zien, was niemand van de familie bij
machte om haar te troosten. Wallis Beecham kwam in elk geval niet in
aanmerking. En wat haar grootouders betrof, dat waren lieve mensen die
duidelijk veel van Melody hielden. Ze hadden echter geen idee hoe ze hun
gevoelens moesten uiten. Hun idee van medeleven betonen was
hun kleindochter eindeloos veel kopjes thee te geven en haar op te dragen
haar rug vooral recht te houden.


Jasper wenste dat Melody zich de
luxe van huilen durfde toe te staan. Helaas was daar zo goed als geen kans op.
Net als haar grootouders werkte ze er hard aan om haar gevoelens te
onderdrukken, nog een erfenis in haar leven als enige dochter van Lady Roz.
Jasper mocht Lady Roz’ elegantie en charismatische charme dan bewonderen,
voor het moederschap achtte hij haar totaal ongeschikt.


Gelukkig vond hij al snel een
manier om Melody afleiding te bezorgen, toen ze hem de kunstcollectie van haar
grootouders liet zien. De rondleiding door het huis verschafte hem genoeg
voer voor een eindeloze stroom opmerkingen die haar aandacht zo zeer
opeisten, dat ze het te druk had om in te storten.


Hij voelde zich oprecht verscheurd
tussen wanhoop en vreugde bij de aanblik van wanden vol kriskras opgehangen
kostbare schilderijen tussen de negentiende-eeuwse equivalenten van huilende
zigeunerjongetjes. Walgelijk slechte Victoriaanse olieverfschilderijen van
paarden en geslachte dieren hingen zij aan zij met prachtige
achttiende-eeuwse aquarellen. Melody liet hem zelfs een landschap van
Turner zien, verborgen aan het eind van een donkere gang en geflankeerd
door twee nogal obscene schilderijen van dode korhoenders.


‘Er hangt hier in elk geval genoeg
om je galerie continu bevoorraad te houden,’ zei hij tegen Melody, vol ontzag
starend naar een portret van een van haar voorouders van de hand van
Gainsborough.


‘Was dat maar waar.’ Ze perste er
een lachje uit. ‘Helaas zullen mijn grootouders hun schilderijen nooit aan me
verkopen.’


‘Waarom niet?’ Hij was oprecht
nieuwsgierig. ‘Het is duidelijk dat ze geen moer om die dingen geven. Anders
hadden ze ze wel beter opgehangen.’


‘Ze zorgen er beter voor dan je
denkt. Er wordt gelet op temperatuur, licht, vochtigheidsgraad.'


Hij moest toegeven dat de
schilderijen zich in goede staat leken te bevinden. ‘Maar waarom hangen ze de
Turner en Gainsborough dan niet wat meer in het zicht?’


De verbazing in zijn stem deed haar
glimlachen. ‘Omdat het hier geen museum is. Ze willen de schilderijen laten
hangen op de plekken die hun voorouders hebben uitgekozen, zodat dit
huis een huis blijft en geen museum wordt. Maar ze geven echt wel
om de schilderijen. Mijn oma gaat bijvoorbeeld iedere ochtend
even naar deze Turner kijken.’


‘Ik geloof je op je woord.’ Hij
hing een eigenaardig schilderij van wilde eenden op een vijver recht en trok
een gezicht toen zijn vingers onder het stof kwamen te zitten. ‘Maar als
je grootouders dan toch zo om hun collectie geven, dan vind ik dat ze met
sommige stukken ervan wel wat zorgvuldiger zouden mogen omspringen.’


Ze grinnikte. ‘Ik zal je nog weleens
meenemen naar de zolder -’


‘Alsjeblieft niet.’ Hij hoefde niet
eens te doen alsof het vooruitzicht hem deed rillen. ‘Mijn hart kan die schok
vast niet aan.’


‘Nee, even serieus. Mijn
grootouders zijn heel realistisch. Ze weten dat ze, als ze High Ridgefield in
de familie willen houden, beter voor de financiën zullen moeten zorgen dan
de voorgaande generaties. Daarom werken ze ook negen uur per dag, zeven
dagen per week, om de boerderij en het land rendabel te houden. Ik denk
dat vanuit hun standpunt gezien het afstoffen van de familieportretten altijd
op de tweede plaats zal komen. Ervoor zorgen dat de boerderij goed loopt,
is het allerbelangrijkste. De gekke-koeien-ziekte heeft hen bijna te gronde
gericht toen ze hun hele veestapel moesten laten afmaken. Ze zijn nog
steeds niet helemaal bekomen van die schok.’


Op dat moment kwam de graaf
aanlopen om hen uit te nodigen hem te vergezellen naar de bibliotheek, waar de
notaris Roz’ testament zou voorlezen. Daardoor hoefde Jasper geen
intelligente opmerking te bedenken over het runnen van een boerderij,
een onderwerp waar hij tot zijn genoegen helemaal niets van af
wist. Op haar verzoek liep hij met Melody mee naar de
bibliotheek, maar nadat hij haar naar een stoel naast haar neven en
nichten midden in de kamer had geleid, stelde hij zich bescheiden op
bij de deur.


Het tafereel dat zich voor hem
ontvouwde, had zo uit een boek van Agatha Christie kunnen komen. Hoewel het
bizarre van de situatie zijn sarcastische gevoel voor humor zou moeten
aanspreken, merkte hij dat hij zich zorgen begon te maken. Hij probeerde de
bron van zijn bezorgdheid vast te stellen en kwam tot de conclusie dat het
iets in de lichaamstaal van de notaris was wat alarmbellen bij hem deed
rinkelen.


Nathaniel Sherwin was een slanke,
zachtaardige man, maar hij slaagde erin om de aandacht van de familieleden die
zich in de bibliotheek hadden verzameld, naar zich toe te trekken zonder
ook maar één keer zijn nogal zachte stem te verheffen. Hij zette
een leesbril op, sloeg een leren map open en pakte een stapel
getypte vellen. Bij het ritselen van het papier richtte iedereen zijn aandacht
op hem. Toen hij zijn keel schraapte, hield iedereen meteen zijn mond.


‘Het testament van Lady Rosalind
Carruthers is een ongecompliceerd document,’ zei hij, nadat hij de familie had
gecondoleerd. ‘De eerste keer dat Lady Carruthers naar ons toe kwam voor
juridisch advies was na haar scheiding van Mr. Wallis Beecham...’ De
notaris knikte even naar Melody’s vader, en Wallis knikte terug.


‘Mijn kantoor heeft Lady Carruthers
toen aangeraden een wilsbeschikking op te stellen waarin tot in detail haar
wensen met betrekking tot de voogdij, opvoeding en zorg voor haar dochter
zouden worden aangegeven. Negen jaar geleden, toen Melody Beecham de
volwassen leeftijd had bereikt en ook financieel onafhankelijk was, zijn
we begonnen er bij Lady Carruthers op aan te dringen een nieuwe
wilsbeschikking op te stellen waarin rekening werd gehouden met de veranderde
omstandigheden. Lady Rosalind heeft zich onze raad ter harte genomen en
vijf jaar geleden een nieuw en veel eenvoudiger testament ondertekend.
Tenzij een van de aanwezigen op de hoogte is van het bestaan van een
recenter document, is het testament van vijf jaar geleden het document dat
ik u zo dadelijk zal voorlezen.’


De notaris wachtte even, maar
niemand gaf te kennen dat er een recentere versie van Lady Roz’ wilsbeschikking
bestond. Hij ging verder met het voorlezen van twee pagina’s juridische
tekst waaruit moest blijken dat Lady Rosalind volledig in het bezit
van haar verstandelijke vermogens was geweest toen ze het testament had
ondertekend en dat ze haar broers als executeurs-testamentair aanwees. Nogmaals
zijn keel schrapend, gaf hij aan dat hij zou beginnen aan het gedeelte
waar het allemaal om draaide.


‘Hierbij geef ik de opdracht om
mijn nichten en neven, de kinderen van mijn twee broers James en Thomas, elk
een som van tweeduizend pond te geven, zodat ze op mijn kosten op
vakantie kunnen gaan om aldus even stil te staan bij het feit dat het
leven kort is en de zegeningen van hard werken zwaar overschat worden.
Verder geef ik opdracht om mijn twee schoonzussen, Chloe Carruthers en
Philippa Carruthers, elk een sieraad uit mijn sieradencollectie te laten kiezen
voor eigen gebruik. Ik hoop dat ze, welk stuk ze dan ook mogen kiezen, het
met plezier zullen dragen en liefdevol aan me blijven denken. Behalve het
feit dat zij met mijn broers zijn getrouwd, hebben we helemaal niets
gemeenschappelijks, maar ze zijn altijd aardig voor me geweest, en ik wens
hun alle geluk.’


Tot nu toe was er niets gezegd wat
de rillingen die over zijn rug liepen, kon verklaren, kwam Jasper tot de slotsom.
De legaten waren precies wat kon worden verwacht, tot aan de manier toe waarop
Roz erin was geslaagd om de gewoonlijk gortdroge juridische tekst een
persoonlijke noot te verlenen.


De notaris sloeg een nieuwe
bladzijde van het testament om en las verder. ‘De rest van mijn bezit, zoals de
auto’s die op het tijdstip van mijn dood in mijn bezit zijn, het meubilair van
mijn huis in Chipping Weston in Gloucestershire, het geld en de
aandelen die worden beheerd door de Barclays Bank, 423 High Street
in Rodborne in Gloucestershire, en overig geld en aandelen in beheer bij
de First Bank of Chappaqua, 357 Oak Street in Chappaqua in New York; de
juwelencollectie in de kluis van bovengenoemde bank in Rodborne, laat ik
in zijn geheel na aan mijn geliefde dochter Melody Rosalind Beecham. Ik
geef hierbij te kennen dat mijn huis in Chipping Weston in Gloucestershire
in het bezit is van mijn ex-echtgenoot Wallis Beecham, en dat het huis en
de grond geen deel uitmaken van het legaat.’


Jasper slaakte een zachte zucht die
door niemand werd gehoord, want een onderdrukt geroezemoes van verbazing golfde
door de bibliotheek. Toen Roz nog leefde, had ze geen enkele keer laten
doorschemeren dat het prachtige achttiende-eeuwse landhuis dat ze haar
thuis noemde, niet haar eigendom was. Was dat de reden dat hij spanning
had afgelezen aan Nathaniel Sherwins lichaamstaal, vroeg Jasper zich af. Hij
was er vrijwel zeker van dat Melody niet had geweten dat haar moeders huis
het eigendom van Wallis Beecham was, waar zij slechts gebruik van had
mogen maken. Roz was blijkbaar net zo goed geweest in het bewaren van haar
eigen geheimen als in het bewaren van die van anderen.


De notaris nam zijn leesbril af en
kneep even in zijn neusbrug. ‘Op uitdrukkelijk verzoek van Lady Rosalind is nog
een paragraaf aan het testament toegevoegd. Ik heb mijn cliënte
voorgesteld om, als ze ervoor koos om deze paragraaf inderdaad toe te
voegen, de inhoud ervan alleen mee te delen aan de twee betrokken
partijen. Lady Rosalind stond er echter op om de inhoud openbaar te maken,
en ze heeft me nadrukkelijk de opdracht gegeven om deze laatste paragraaf
samen met de rest van het testament voor te lezen.’


Nathaniel Sherwin zette zijn bril
weer op. Zijn smalle lippen drukten afkeer uit. ‘De paragraaf luidt als volgt.
Het taalgebruik, zoals u zult vermoeden, komt geheel voor rekening van
Lady Rosalind.’


Hij stak van wal. ‘Een van de
prettiger aspecten van dood zijn is dat je buiten het bereik van menselijke
vergelding bent. Wat de goddelijke vergelding betreft, ik ben ervan overtuigd
dat God mij al lang geleden heeft opgegeven, dus kan ik mijn pleziertjes
net zo goed maar zoeken waar ik ze kan vinden. Sinds de geboorte van
mijn dochter, Melody Rosalind, heeft de voorzichtigheid me geboden om te
zwijgen over haar ware afkomst. Nu ik dood ben, is er geen enkele reden
meer voor voorzichtigheid. Daarom geef ik mijn dochter dit laatste en kostbare
geschenk, namelijk de wetenschap dat Wallis Beecham, een van Amerika’s
gevaarlijkste en onprettigste hypocrieten, niet haar vader is. Geniet van
je vrijheid, Melody. Je hebt haar verdiend.’
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De woorden van de notaris sloegen tegen Melody’s oren
en weerkaatsten door haar lichaam. Instinctief liet ze haar blik zakken. Ze
staarde naar haar handen, zodat haar haren naar voren vielen en haar vuurrode
wangen verborgen. Ze voelde dat de notaris naar haar keek, maar het lukte
haar niet om haar hoofd te heffen en zijn blik te beantwoorden.


Voorzover ze zich kon herinneren
was er geen ander moment in haar leven geweest waarop ze zo met haar mond vol tanden
had gestaan. Haar gedachten draaiden rondjes in haar hoofd, en
uit alle macht trachtte ze te begrijpen wat ze voelde, al snel
beseffend dat haar emoties zo hoog waren opgelopen dat ze eigenlijk
helemaal niets meer voelde. Net beroofd van haar vader, slechts een paar
dagen nadat ze haar moeder had verloren, was ze verdoofd.


Het was drukkend stil in de kamer
na de bom die Roz had laten vallen. Niemand sprak. Niemand kuchte. Het leek
zelfs alsof niemand nog ademde.


Heel fijn gedaan weer, Roz, dacht
Melody. Iets van woede begon zich los te maken uit de wirwar van emoties in
haar binnenste. Moest je nu echt op een moment als dit die granaat naar me
gooien? Was het zo belangrijk voor je om mijn vader een hak te zetten?


Alleen was Wallis Beecham haar
vader niet. Of misschien toch wel. Er waren genoeg redenen om Roz ervan te
verdenken dat ze het allemaal had verzonnen. Melody wist dat haar moeder,
wanneer het haar uitkwam, kon liegen alsof het gedrukt stond.


Helaas kon ze haar moeders
openbaring niet eeuwig negeren, dus dwong ze zichzelf om naar Wallis te kijken.
Haar ex-vader en medeslachtoffer. Toen ze zijn stevige en vertrouwde
postuur zag, werd ze gegrepen door een diep verlangen. Wallis was nu niet
bepaald de vader van haar dromen geweest, maar op dit moment wilde ze
wanhopig graag dat hij haar geruststelde en zei dat Roz loog en dat ze
heus wel zijn dochter was. Misschien minder geliefd dan zijn zoon Christopher,
maar in elk geval een beetje geliefd. Voor een vrouw die al tegen de dertig
liep, was het verbazend om te ontdekken hoe erg ze het vond om wees te zijn.


Toen Wallis haar blik ving en
meteen naar haar toe kwam, was ze dan ook enorm opgelucht. Hij legde een hand
op haar schouder en kneep er licht in. ‘Kijk niet zo geschrokken, schat.’
Hij sprak zacht, maar in de stilte van de kamer kon iedereen
horen wat hij zei. ‘Je moet je niet zo laten meeslepen door Roz’
spelletjes. We weten allemaal hoe ze was.’


Zich bewust van het publiek, zelfs
al bestond dat dan uit haar naaste vrienden en familie, deed Melody haar best
om kalm te blijven. ‘Dus je denkt dat ze liegt?’


‘Natuurlijk denk ik dat, schat.’ De
klank van zijn stem suggereerde dat hij zich afvroeg waarom ze de moeite nam om
die vraag te stellen. ‘Zo nauw nam Roz het nooit met de waarheid.’


Ze schonk hem een gespannen lachje.
‘Ik had gedacht dat de dood misschien zelfs op mijn moeder een ontnuchterende
uitwerking zou hebben.’


‘Je weet hoe ze was, aan goede
manieren heeft ze zich nooit veel gelegen laten liggen.’ Hij kneep nog een keer
zacht in haar schouder. ‘Bovendien, als je goed nagaat, is het toch niet
eens zo belangrijk wat ze in dat testament zei?’


‘Het is niet belangrijk dat jij
niet mijn vader bent?’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Ik weet niet of ik wel
begrijp wat -’


‘Zelfs al heeft Roz de waarheid
gesproken, dan gaat het alleen om genen en dat soort dingen, en wat doen die er
nu toe? Wat mij betreft weinig. Je bent achtentwintig jaar mijn dochter
geweest, bijna negenentwintig, en niets kan daar wat aan veranderen.
Ik blijf je vader, schat, zoals ik altijd al ben geweest.’


Een gemompel van opluchting steeg
op uit de verzamelde familie, en Wallis beantwoordde hun goedkeuring met een
knikje naar de graaf en gravin. Toen wierp hij een vragende blik op
de notaris. ‘De rest buiten beschouwing gelaten, mijn vaderschap
is juridisch toch een feit, Mr. Sherwin?’


‘Dat is inderdaad correct, sir.
Ook voor de Amerikaanse wet, zover ik weet. Tot heel kort geleden bestond er
geen wetenschappelijke methode om het vaderschap te bewijzen, dus ging de wet
ervan uit dat een kind dat werd geboren binnen een wettig huwelijk ook
daadwerkelijk het kind van de echtgenoot van de vrouw was. De
rechtsgeleerden aan beide zijden van de oceaan proberen nu een manier te
vinden om de wet aan te passen aan de veranderde omstandigheden die worden
bepaald door nieuwe methoden zoals sperma- en eiceldonatie en DNA-testen. Maar
op dit ogenblik is de situatie nog steeds zoals u zei, Mr. Beecham. Wat
Lady Rosalind ook beweert, voor de wet blijft u Melody’s vader.’


‘Zo is dat,’ zei Wallis met een
warme glimlach naar Melody. ‘Voor de verandering zijn de wet en ik het dus eens
met elkaar eens.’


De graaf stond op, zijn
gezichtsuitdrukking somber ondanks Wallis’ poging om een luchtige kijk op de
zaak te bewaren. Melody voelde opnieuw woede in zich opwellen tegenover Roz.
Haar grootouders hadden van hun enige dochter gehouden, hoewel
ze haar nooit goed hadden begrepen, en Roz had die liefde altijd
op haar eigen nonchalante manier beantwoord. Toch was Roz’ behoefte om
haar ex-man te pijnigen zo overweldigend geweest dat het haar niet had
uitgemaakt dat ze daarbij ook de graaf en gravin, en niet te vergeten
Melody, verdriet zou doen.


Waarom had Roz zo’n diepe woede
gevoeld, zo’n haat? Nog een raadsel dat kon worden toegevoegd aan de vele die
haar moeder nu nooit meer kon oplossen, dacht Melody verdrietig.


Haar grootvader sprak met een kalme
waardigheid waarvan Melody wenste dat haar moeder die ook had kunnen
opbrengen, al was het alleen maar in haar testament geweest. ‘Ik denk dat
dit een goed moment is om Wallis en Melody even alleen te laten,'
zei hij. ‘De rest kan me volgen naar de salon, waar thee zal
worden geserveerd.’


De verzamelde gasten stonden meteen
op, blij de bibliotheek, waar de spanning om te snijden was, te kunnen
verlaten. Ze renden bijna de kamer uit in het kielzog van de graaf en gravin.


Nathaniel Sherwin was de enige die
achterbleef. Hij wachtte tot ze alleen waren en wendde zich toen tot Wallis en
Melody. ‘Ik wil graag even van de gelegenheid gebruik maken om mijn
verontschuldigingen aan te bieden. Ik kan u verzekeren dat ik alles
heb gedaan wat binnen mijn vermogen lag om Lady Rosalind ervan te weerhouden
om deze informatie op deze manier naar buiten te brengen. Lady Rosalind
was echter vastbesloten, en ik heb haar niet op andere gedachten kunnen
brengen. Het spijt me dat ik u daarmee verdriet heb berokkend.’


‘Melody en ik weten heel goed hoe
Roz was,’ zei Wallis, eerder toegeeflijk dan boos. ‘U hoeft ons niet te
vertellen dat het gewoon onmogelijk was om haar ervan te overtuigen dat ze
zich redelijk moest opstellen.’


Het lukte Melody om er een knikje
uit te persen. ‘Dat is inderdaad waar, Mr. Sherwin. Ik weet hoe... hoe
vasthoudend mijn moeder soms kon zijn.’


‘Fijn dat u begrip heeft voor mijn
situatie.’ De notaris pakte nog een stapeltje papieren uit zijn portfolio. Iets
aan zijn gezichtsuitdrukking vertelde Melody dat er nog meer slecht nieuws zou
komen.


‘Er is nog iets wat ik moet
verhelderen,’ zei hij. ‘Het heeft te maken met de waarheidsgetrouwheid van Lady
Rosalinds beweringen aangaande het vaderschap van haar dochter.’


Met deze uitbarsting van lange
woorden klonk hij ineens veel pompeuzer dan daarvoor, en zijn blik gleed
onrustig heen en weer tussen Wallis en Melody.


Hij is zenuwachtig, dacht Melody
bij zichzelf. Die arme man vindt het echt erg wat hij nu moet gaan zeggen.


‘U vindt dat we een vaderschapstest
moeten laten doen om te kijken of Roz heeft gelogen of niet?’ vroeg Wallis. Hij
knikte. ‘Daar
ben ik wel voor. Ik wilde eigenlijk net zelf voorstellen om zo’n test te laten
doen. Gewoon om de feiten te weten, ongeacht of we daar nu iets mee gaan
doen of niet.’


‘Onder normale omstandigheden...’
De notaris maakte zijn zin niet af, beseffend dat zijn woordkeuze niet erg
gepast was omdat de huidige omstandigheden nauwelijks normaal konden
worden genoemd. Hij schraapte zijn keel en probeerde het nog eens.
‘Om u de waarheid te zeggen, er zijn al DNA-testen gedaan.’


‘Wat?’ riep Melody uit. ‘Hoe kan
dat nu?’


‘Lady Rosalind heeft de benodigde
maatregelen getroffen om -’


‘Maar dan had ze bloedmonsters van
ons moeten hebben,’ onderbrak Wallis hem. ‘En ik heb haar beslist geen bloed
gegeven. Jij, Melody?’


Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


De notaris gebaarde naar de
papieren in zijn hand, maar Melody besefte dat hij de papieren alleen als
steuntje in de rug gebruikte en niet als een echte bron van informatie.
Toen hij eindelijk opkeek, begon hij snel te praten. ‘Blijkbaar heeft Lady
Rosalind stappen ondernomen om de benodigde bloedmonsters van u te -’


‘Ze heeft verdomme in elk geval
niet om mijn toestemming gevraagd,’ viel Wallis uit.


‘En ook niet om de mijne,’ zei
Melody. Een knoop van verdriet nestelde zich in haar maag, niet alleen vanwege
haar moeders bedrog, maar ook vanwege het verlies van Wallis als haar
biologische vader. Een verlies dat wel vaststond, gezien de manier waarop de
notaris zich gedroeg.


Nathaniel Sherwin bloosde. ‘Als
Lady Rosalind me had verteld waar ze mee bezig was, dan had ik haar kunnen
uitleggen dat haar daden totaal onethisch waren, om niet te zeggen
onwettig. Ze wist echter heel goed hoe ik zou reageren en heeft me dus
niet op de hoogte gesteld. Pas na haar dood heb ik een envelop geopend
die ze voor mij had nagelaten en ontdekte toen dat die een
uitgebreid rapport van een genetisch onderzoekslaboratorium bevatte.’


Met een ijzige zelfbeheersing,
alsof hij bang was dat hij in woede zou uitbarsten zodra hij zijn stem verhief,
sprak Wallis: ‘Ik wil nog steeds erg graag weten hoe mijn ex-vrouw aan een
DNA-monster van mij is gekomen. Hoe kan ik zeker weten dat het mijn bloed
was dat het laboratorium heeft getest? Roz kan net zo goed het bloed van
welke man dan ook aan het lab hebben gegeven, bewerend dat het het mijne was.’


‘Dat is waar. Lady Rosalind heeft
echter voorzien dat deze vraag bij u zou opkomen, dus in haar brief heeft ze
nauwkeurig uitgelegd hoe ze aan een bloedmonster van u is gekomen, Mr. Beecham.
U heeft een ontmoeting met haar gehad in maart 1999, om precies te zijn op
2 maart, in uw kantoor in Chicago, en u heeft toen uw hand aan een glas
gesneden. Lady Rosalind beweert dat ze u eerst een papieren zakdoekje
heeft gegeven om het bloed te stelpen en daarna een pleister op de snee
heeft gedaan. De zakdoek heeft ze achtergehouden en gebruikt om door het lab te
laten onderzoeken. Herinnert u zich die ontmoeting met Lady Rosalind nog?’


Wallis keek recht voor zich, zowel
de blik van de notaris als die van Melody mijdend. ‘Ja,’ zei hij op een toon
alsof de herinnering aan die ontmoeting hem ongemakkelijk maakte. ‘Dat was
de laatste keer dat ik Roz in levenden lijve heb gezien, en ik herinner
me inderdaad dat ik mijn duim toen heb gesneden.’


‘Maar hoe is ze aan een
bloedmonster van mij gekomen?’ vroeg Melody. ‘Ik kan me beslist niet herinneren
dat ik me ooit heb gesneden waar Roz bij was.’


‘Uw moeder had niet per se bloed
nodig voor de DNA-test,’ legde de notaris uit. ‘Speeksel of huidschilfers zijn
ook goed. In uw geval heeft Lady Rosalind haren uit uw haarborstel genomen,
en het lab heeft uw DNA-profiel kunnen vaststellen aan de hand van de
haarzakjes. U en Mr. Beecham kunnen de testen natuurlijk laten overdoen, maar
het laboratorium waarvan uw moeder gebruik heeft gemaakt, heeft een goede
reputatie.’


Nathaniel Sherwin kuchte een keer
achter zijn hand en kwam toen ter zake. ‘Het spijt me dat ik u moet meedelen
dat het labrapport bevestigt dat Mr. Beecham niet Melody’s biologische vader
is. Zoals het lab het stelt: mannelijk subject A wordt uitgesloten als
mogelijke vader van vrouwelijk subject B.’


Melody zocht naar woorden, maar er
kwam helemaal niets bij haar op. Zelfs Wallis Beecham leek om woorden verlegen
te zitten.


De notaris schoof de twee
stapeltjes papier over het bureau naar Melody en Wallis toe. ‘Dit zijn twee
kopieën van het labrapport, zodat u het beiden op uw gemak kunt nalezen, samen
met Lady Rosalinds gedetailleerde uitleg van hoe ze precies aan
de benodigde monsters voor het laboratorium is gekomen. Ik denk dat u
er in alle redelijkheid van uit kunt gaan dat er geen biologische relatie
tussen u beiden bestaat, maar ik herhaal dat er voor de wet niets is
veranderd. Mr. Beecham blijft uw vader, Ms. Beecham.’


Hij pakte zijn map op, stak hem
onder zijn arm en knikte naar hen beiden, blijkbaar zijn best doend om de
temperatuur van de gemoederen wat te doen zakken door zich zo
professioneel mogelijk op te stellen. ‘Zoals uw grootvader eerder al opmerkte,
dit lijkt me een goed moment om u even alleen te laten. U zult vast heel
wat te bespreken hebben.’


‘Ja, we moeten inderdaad met elkaar
praten.’ Melody stak de notaris haar hand toe. ‘Dank u dat u deze moeilijke
situatie zo eenvoudig mogelijk voor ons heeft proberen te maken, Mr.
Sherwin.’


De notaris schudde haar hand. ‘Ik
wou dat ik nog meer had kunnen doen. Mijn secretaresse zal volgende week
contact met u opnemen om een afspraak met u en uw ooms te maken, zodat
we een begin kunnen maken om de rest van de instructies in uw moeders
testament ten uitvoer te brengen.’


Hij stak Wallis zijn hand toe. ‘Mr.
Beecham, het spijt me dat we elkaar niet onder prettiger omstandigheden hebben
leren kennen. Als ik u op enige manier van dienst kan zijn, het
telefoonnummer van mijn kantoor staat op het kaartje dat bij de documenten
zit die ik u net heb gegeven. Nogmaals mijn verontschuldigingen
voor het feit dat het me niet is gelukt Lady Rosalind ervan te
overtuigen zich wat redelijker op te stellen. Nog een goedendag verder.’


‘Wacht!’ zei Melody. ‘Wacht, Mr.
Sherwin, er is nog iets wat ik u wil vragen.’


De notaris bleef staan en draaide
zich naar haar om. ‘Ja? Wat kan ik nog voor u betekenen?’


Melody was woedend op haar moeder
omdat ze door haar toedoen in deze situatie verzeild was geraakt, maar ook
woedend op zichzelf omdat ze vond dat ze de vraag nu moest stellen,
waar Wallis bij was. De behoefte om te weten telde echter zwaarder
dan alle andere overwegingen. ‘Heeft... Heeft mijn moeder nog andere
boodschappen aan u doorgegeven of enveloppen aan me nagelaten die ik kan openen
nu ze dood is?’


De notaris wist natuurlijk precies
waar ze op doelde, en hij wierp haar een blik toe die het midden hield tussen
medelijden en frustratie. ‘Nee, tot mijn grote spijt moet ik u meedelen
dat ze dat niet heeft gedaan.’


‘En ze heeft u nooit verteld wie
mijn echte vader is?’


Nathaniel Sherwin schudde zijn
hoofd. ‘Het spijt me echt, Ms. Beecham. Toen we de laatste paragraaf aan Lady
Rosalinds testament toevoegden, heb ik haar er meermalen op gewezen dat
u vast zou willen weten wie uw biologische vader is. Mijn advies was
natuurlijk om helemaal te zwijgen over het feit dat Mr. Beecham niet uw
biologische vader is, maar ik vond dat, als ze deze informatie dan toch
bekend wilde maken, u dan het recht had om te weten wie wel uw vader is.
Ze stond er echter op dat de naam van de man in kwestie geheim zou
blijven.’


Wallis stiet een boos lachje uit.
‘Natuurlijk moest die naam geheim blijven van haar! Waarschijnlijk wist ze zelf
niet eens wie het was, er waren zo veel mogelijke kandidaten! Ik zou
kunnen zeggen dat Roz het morele besef van een straatkat had, maar
dat zou een belediging voor de kat zijn.’


De notaris keek geschokt, en Wallis
besefte te laat dat het niet gepast was om zo over Roz te praten waar Melody
bij was, wat zijn mening over haar moeder dan ook mocht zijn. Zijn lippen
op elkaar klemmend, boog hij zijn hoofd iets ter verontschuldiging, maar
het was duidelijk dat hij ziedde van woede.


‘Het spijt me,’ zei Nathaniel
Sherwin opnieuw, zonder te specificeren wat hem precies speet, Roz’ gedrag of
het feit dat hij de brenger van het slechte nieuws was. Hij begreep dat Roz’
gang naar het laboratorium de druppel was geweest die de emmer
had doen overlopen. Te moeten horen dat hun ex-vrouw en
moeder stiekem DNA-testen had laten doen, had het laklaagje van fatsoen dat
zowel Wallis als Melody veilig door het voorlezen van het testament had
geloodst, doen barsten. Wervelingen van rauwe, ongefilterde emoties kolkten
door de bibliotheek, wachtend op het moment waarop ze samensmolten tot
iets ranzigs.


Niet in staat zijn opluchting te
verbergen over het feit dat hij in elk geval niet verantwoordelijk was voor de
richting die die emotionele stromingen zouden nemen, nam hij nog een keer
afscheid en vluchtte praktisch de bibliotheek uit.


Melody bleef nog lang nadat de
notaris was vertrokken naast het bureau staan, voornamelijk omdat ze niet wist
of het haar wel zou lukken een stap te verzetten zonder te struikelen.
Haar lichaam leek zichzelf te hebben uitgeschakeld en bevond zich nu
in een toestand van verlamming. Een paar seconden lang kon ze zich
niet herinneren hoe ze moest ademhalen. Toen zogen haar longen een grote
teug lucht in, en functioneerde ze lichamelijk weer normaal, hoewel haar
hersens nog tot weinig in staat waren en haar gevoelens als in een
wervelwind rond een verstilde kern raasden.


Wallis leek ook geen idee te hebben
van wat hij moest zeggen, hoewel het feit dat hij in de bibliotheek bleef, erop
wees dat hij net als zij de behoefte had om wat richtlijnen op te stellen
voor de nieuwe relatie waartoe Roz hen had gedwongen.


Aangezien Melody geen woorden kon
vinden om haar verwarring mee te uiten, keek ze alleen maar naar Wallis die
naar het raam liep en het venster opende. Een naar bloesem
geurende windvlaag gleed naar binnen. Hij liet zijn blik dwalen over
de zwanen in de siervijver zonder iets van zijn gedachten prijs te geven.


De stilte werd zo zwaar dat Melody
het gevoel had dat haar hoofd in elkaar werd gedrukt. Ze moest iets zeggen.
Alles was beter dan dit gewicht van niet-spreken.


‘Misschien moeten we maar naar de
anderen toe gaan,’ stelde ze voor. ‘We kunnen onszelf dan een paar uur de tijd
gunnen te verwerken wat Roz heeft gezegd en een tijdje wachten voordat we -’


‘We gaan helemaal niet wachten.’
Als door een wesp gestoken draaide Wallis zich om. De woorden stroomden in een
woedende waterval uit zijn mond. ‘Die trut van een moeder van je heeft
me al zo’n beetje dertig jaar voor gek gezet! En ik laat niet toe dat
jij nu hetzelfde zult doen! Dit is de laatste keer dat ik je wil zien,
dus laat me je nu meteen voor eens en voor altijd duidelijk maken
wat je in de toekomst van me kunt verwachten.’ Hij priemde met
zijn vinger in de lucht om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Niets!
Dat is wat je van me kunt verwachten. Helemaal niets. Heb je me begrepen?'


Melody besefte dat ze deze
plotselinge woedeaanval had kunnen verwachten. Ze wist al jaren dat Wallis’
joviale charme niets meer dan een façade was waarachter hij zijn meedogenloze
egoïsme verborgen hield. Toch overviel hij haar, en zijn afwijzing versterkte
het onverdraaglijke gevoel van verlies dat ze al had.


Zoals altijd wanneer ze verdriet
had, zocht ze haar toevlucht achter een masker van ijzige kalmte. ‘Ik begrijp
je heel goed,’ antwoordde ze. Ze droeg hoge hakken, waardoor ze langer was dan
Wallis. Hem uit de hoogte aankijkend, sprak ze op de vaag spottende toon die ze
normaal gesproken voor lastige journalisten bewaarde. Wanneer ze zich erop
concentreerde om beheerst te blijven, dan kon ze misschien de pijn aan die
haar dreigde te verscheuren.


‘Je hebt me nooit iets anders
gegeven dan je geld, Wallis. En gelukkig heb ik dat niet nodig.’


Hij keek haar met onverholen afkeer
aan. ‘Je bent zo verdomde zeker van jezelf, hè? Het is bijna alsof ik een kroon
op je hoofd zie wanneer je praat. Precies je moeder. De aristocrate die
het zich verwaardigt om met een lastig boertje te praten.’


‘Aan mijn afkomst kan ik niets
doen. Ik heb mijn grootouders niet uitgezocht, net zomin als ik mijn vader heb
uitgezocht.’


Met een ongeduldig gebaar wuifde
hij haar opmerking weg. ‘Je doet mijn geld nu wel verdomd snel af als
onbelangrijk. Mooi gemakkelijk, terwijl je al die jaren van mijn harde werken
hebt geprofiteerd en -’


Dat kwam hard aan. ‘Ik heb geen
cent meer van je aangenomen sinds de dag waarop ik van school ben gegaan. De
afgelopen tien jaar heb ik mijn eigen geld verdiend.’


‘Ha! Geloof je het zelf?’ Wallis
was zo kwaad dat zijn woorden er sputterend uit kwamen. ‘Dat prachtige pand
waarin je je galerie hoopt te openen, is van mij. En vanaf nu ben je niet
langer welkom als huurder.’


Melody hoopte dat ze niet zichtbaar
ineenkromp, maar het nieuws dat Wallis Beecham de eigenaar was van het pand dat
ze net had laten renoveren, kwam hard aan. Weer iets wat Roz zo
fijn voor haar verborgen had weten te houden, dacht ze
verbitterd. Roz had haar verteld dat het huis van een vriend was die
bereid was een lage huur te vragen als Melody de kosten van de renovatie
op zich wilde nemen. Mooie vriend.


‘Ik heb een huurcontract van drie
jaar voor dat pand, met een optie om het contract met tien jaar te verlengen,’
zei ze. ‘Jouw naam wordt nergens vermeld in het huurcontract.’


Wallis knipte in zijn vingers. ‘Ik
heb de naam van een van mijn bedrijven gebruikt.’


‘Dat verandert niets aan het feit
dat het huurcontract waarschijnlijk wel rechtsgeldig zal blijven. Wat voor
reden kun je nu aanvoeren om de huur op te zeggen?’ Ze had een jaar lang
ontzettend hard gewerkt voor de opening van deze galerie. Zeven jaar lang,
als je haar studietijd meetelde. Het was gewoon onverdraaglijk voor haar dat
Wallis de macht had haar droom in duigen te laten vallen en daarmee het geld
dat ze had gespaard tijdens haar carrière als model, te verkwisten.


Hij stak schamper lachend zijn kin
naar voren. ‘Wat voor redenen ik kan aanvoeren? In wat voor wereld leef jij? Ik
heb een heel leger advocaten in dienst die er flink voor betaald worden om
ervoor te zorgen dat ik welk contract dan ook kan verscheuren als ik daar
zin in heb. Geloof me, Melody, waar je je nieuwe galerie ook wilt openen,
het zal niet in een pand van mij zijn.’


Zonder geveinsde onverschilligheid
haalde ze haar schouders op. Ze realiseerde zich dat het haar uiteindelijk niet
veel kon schelen wat hij met het huurcontract deed. Het zou haar geen
enkele vreugde verschaffen een succes van haar galerie te maken wanneer
dat betekende dat ze Wallis dankbaar moest zijn. En ze zou zichzelf
beslist niet vernederen door hem te vragen haar het geld terug te geven dat ze aan de
renovatie had besteed. Ze zou nog liever weer als model gaan werken dan dat ze
hem om geld vroeg - en dat terwijl ze tot op dit moment had gedacht dat niets
ter wereld haar ooit weer zou kunnen terugdrijven in dat saaie beroep.


‘Toen je voor het eerst hoorde dat
je niet mijn biologische vader was, beweerde je dat het niet uitmaakte.’ Ze
schrok er zelf van dat ze dat zei, en het liefst had ze haar tong
afgebeten.


‘Er waren mensen bij.’ Ineens zweeg
hij, en ze betwijfelde of hij wel zo eerlijk zou zijn geweest als ook hij niet,
net als zij, uit zijn doen was geweest.


‘Ik snap het.’ En dat was ook zo.
Wallis was slim genoeg om zijn reputatie van boerse, eerlijke en vriendelijke
zakenman niet op het spel te zetten door te gaan schelden waar mensen bij
waren. Maar nu ze alleen waren, kon hij het zich veroorloven zijn ware
gevoelens te uiten.


Ze kon niets meer bedenken wat nog
gezegd moest worden. Wallis had zo’n beetje alles al gezegd. Zonder te proberen
het gesprek voort te zetten, draaide ze zich om, wat hem leek te ergeren.


‘We zijn nog niet klaar,’ riep hij.
‘Wacht!’


Ze liep door naar de deur.


‘Ik zei, wacht, verdomme!’


‘En ik negeer je.’


Hij stoof door de kamer en stelde
zich voor de deur op, zwaar hijgend, meer van de inspanning die het hem kostte
zijn zelfbeheersing te bewaren dan van het snelle lopen. ‘Denk je soms
dat ik stom ben?’


Even dacht ze na. ‘Niet echt, nee,’
antwoordde ze. Vreemd genoeg luchtte het haar op om de waarheid te kunnen
vertellen, merkte ze. 'Maar je bent ook lang niet zo slim als je zelf denkt.
Je bent te egoïstisch en te inhalig in je omgang met mensen.
Maar over het algemeen is je IQ redelijk.’


Hij schoof zijn handen in de zakken
van zijn pak van tweeduizend dollar. Waarschijnlijk om niet in de verleiding te
komen haar te wurgen, dacht ze wrang. Hij moest woedend op zichzelf zijn
omdat hij haar door zijn vraag de kans had gegeven haar vernietigende
commentaar te leveren.


In elk geval was hij verstandig
genoeg om niet nog meer retorische vragen te stellen. ‘Ik weet zeker dat Roz je
al jaren geleden de waarheid heeft verteld,’ zei hij. ‘Geef nu maar toe. Je
wist allang dat je mijn dochter niet was. Goh, wat zullen jullie me achter
mijn rug al die jaren hebben uitgelachen! Nou, ik zal het je betaald
zetten. Geloof me, ik zal een manier vinden om het je betaald te zetten.’


Ze had nog net genoeg medelijden om
hem de waarheid te vertellen. ‘Ik had geen idee dat je mijn vader niet was,
Wallis. Mijn moeders openbaring was voor mij net zo’n verrassing als
voor jou.’


Zijn ongeloof in haar woorden was
zo groot dat hij niet eens de moeite nam haar tegen te spreken. Hij deed een
stapje opzij, zodat ze de bibliotheek uit kon. ‘Je hebt gelijk, we hebben
elkaar niets meer te zeggen. En ik wil je nooit meer zien.’ Zijn
mond kreeg een neerbuigende trek. ‘Wat moet ik met het bastaardkind van
mijn ex-vrouw? Binnen een uur zal ik instructies geven dat je niet meer
tot mijn huis of kantoor mag worden toegelaten. Je mag geen contact
opnemen met mijn vrouw, en ook niet met Christopher. Begrepen?’


De wetenschap dat ze nooit meer
iets te maken zou hebben met Wallis’ zoon, dat Christopher niet haar jongere
broer was, was het enige zonnestraaltje op deze verder zo ellendige dag.


‘Ik heb het helemaal begrepen,’
antwoordde ze. ‘En dan heb ik ook een instructie voor jou: verlaat alsjeblieft
onmiddellijk het huis van mijn grootouders.’


Zonder nog om te kijken liep ze de
hal in. Straks, wanneer ze alleen was, zou ze de stukken van haar in scherven
gevallen leven wel oprapen. Daar had ze heel veel ervaring mee. Dat had ze
dan toch nog aan Wallis te danken.
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Jasper had tien jaar geleden, na de dood van zijn
vader, vijftig procent van de Van der Meer Gallery op Madison Avenue geërfd.
Zijn moeder, Prudence Fowles, bleef in het bezit van de andere
vijftig procent en oefende haar rechten als mede-eigenaar net vaak genoeg
uit om Jasper voortdurend op de rand van een zenuwinzinking te houden. De
officiële doodsoorzaak van Hubert Fowles was een hartstilstand geweest,
maar onaardige vrienden suggereerden dat de arme man gewoon was gestorven van de
uitputtingsslag die zijn huwelijk met Prudence was geweest.


Na ieder bezoekje van zijn moeder
aan de galerie bleef Jasper gefrustreerd en uitgewrongen achter door de
inspanning die het hem kostte geen moedermoord te plegen. Deze ochtend was
het niet anders. Prudence stormde naar binnen, gekleed in een
duur oranje wollen pakje, dat spectaculair vloekte met haar pas geverfde
kastanjebruine haren, en leverde, niet gehinderd door enige kennis van
zaken, beledigend commentaar op Jaspers recente aankopen.


Nadat ze weer was vertrokken - ‘Ik
ga lunchen met Rudi, schatten. Verrukkelijk!’ - ging Jasper achter zijn bureau
zitten en liet zijn hoofd op het bureaublad vallen.


Haar lachen verbijtend, leunde
Melody op de rand van het bureau en sprak tegen de bovenkant van het hoofd van
haar baas, liefdevol het kale plekje opmerkend dat Jasper altijd met zo
veel moeite verborgen probeerde te houden. Hij was zo fit dat ze
soms vergat dat hij al in de vijftig was.


Ze legde haar hand op zijn
schouder. ‘Prudence aanbidt je, dat weet je best.’


‘Ja.’ Jasper zuchtte en deed zijn
hoofd omhoog. ‘Maar dat zal me er niet van weerhouden een dezer dagen een
vriend met connecties te vragen om haar te laten vermoorden. Ik zal er later
ongetwijfeld spijt van krijgen, maar tegen die tijd is zij er
tenminste niet meer.’


Melody grinnikte. ‘Je hebt helemaal
geen vrienden met connecties.’


‘Nou, daar zal ik dan snel eens
verandering in brengen. Meteen vanmiddag nog.’ Hij schreef huurmoordenaar
zoeken in
zijn agenda en zette er een dikke streep onder.


‘Als jij voorlopig dan toch bezig
bent, zal ik Lawrence Springer dan maar rondleiden? Zijn assistent belde om de
afspraak van twee uur vanmiddag te bevestigen.’ Ze zei het terloops,
ondanks het feit dat ze er zes weken aan had gewerkt om Springer over
te halen de galerie te bezoeken. En niet omdat ze hem zo graag
een schilderij wilde verkopen.


Zoals altijd wist Jasper meteen
waar ze het over had, wat haar steeds weer verbaasde. ‘O ja. Je hebt hem de
catalogus gestuurd van het olieverfschilderij van Maurice Prendergast en
de aquarel van William Merritt Chase, toen ik in Parijs was, toch?’


Ze knikte. ‘Ik had gehoord dat zijn
nieuwe vrouw gek is op de Amerikaanse impressionisten, dus ik hoopte dat hij
misschien belangstelling zou hebben. Het duurt langer dan ik had
gedacht om dat werk kwijt te raken.’ Wat allemaal waar was.


‘Natuurlijk mag je die afspraak
afhandelen,’ zei Jasper. ‘Je hebt zelf het contact gelegd. Bovendien weet ik
niet of ik het wel aankan, mijn moeder én Lawrence Springer op één dag.’


‘Ik doe het graag, maar wat is er
zo moeilijk aan Lawrence Springer?’ Behalve dan dat hij een corrupte klootzak
is die nauwe banden onderhoudt met Wallis Beecham, dacht ze er bij
zichzelf achteraan. Op zakelijke toon vervolgde ze hardop: ‘Ik zag dat hij
al zes jaar een vaste klant van je is.’


Jasper keek haar somber aan. ‘De
laatste keer dat hij hier was, heeft hij voor honderdduizend dollar aan
Italiaanse beeldhouwwerken gekocht voor zijn gastenverblijven in de Hamptons.’


‘Dat is toch goed? Ik weet dat je
het liefst alles alleen maar zou tentoonstellen alsof we een museum zijn, maar
je moet ook aan de accountants denken.’


‘En jij moet niet naar roddels
luisteren. Ik ben er heus wel voor om onze spullen te verkopen aan de juiste
personen. Dat vind ik juist heerlijk.’


Ze trok een wenkbrauw op. ‘En
Lawrence Springer, multimiljonair, grootindustrieel, is niet de juiste
persoon?'


Mopperend antwoordde Jasper: ‘Hij
heeft geen enkele waardering voor de schoonheid van zijn aankopen. Het gaat hem
alleen maar om de prijs en om wat hij er bij een eventuele
doorverkoop weer voor kan krijgen. Bovendien, toen hij drie jaar geleden
die Italiaanse beeldhouwwerken kocht, was zijn telecombedrijf
net failliet gegaan en had zijn personeel te horen gekregen dat
de pensioenkas leeg was en hun aandelen waardeloos waren geworden. Dat hij
uitgerekend op dat moment zo veel geld uitgaf voor zijn eigen lol, beviel
me gewoon niet.’


Ze omhelsde hem even. ‘Weet je wat
het met jou is, Jasper? Je bent gewoon een softie. Onder dat chique
Manhattan-uiterlijk van je klopt een hart dat zo zacht is als een warme
marshmallow.’


‘Moet je horen wie het zegt,’ zei
hij glimlachend.


Jasper was zowel intelligent als
gevoelig, dus het verbaasde Melody dat hij niet doorhad wat Roz’ dood en Wallis
Beechams niet mis te verstane afwijzing met haar hadden gedaan. Als ze ooit
al een softie was geweest, dan was dat nu verleden tijd. Haar huidige
gevoelsniveau was nog het beste te omschrijven als ergens tussen een hart van
steen en helemaal geen hart, peinsde ze.


Sinds haar plannen om haar eigen
galerie in Londen te openen in het water waren gevallen, werkte ze voor Jasper.
Wallis had namelijk niet alleen haar huurcontract verscheurd, maar ook
geruchten laten verspreiden in de bankwereld dat het riskant was om in
haar te investeren omdat ze geen enkel zakelijk gevoel had. Hij had het
doen voorkomen alsof ze al heel vaak financiële problemen had gehad waaruit hij
haar steeds had moeten redden. Omdat haar spaargeld was opgegaan aan de
renovatie van een galerie die ze niet kon openen en de erfenis van haar moeder
uit niet veel meer bleek te bestaan dan sieraden en meubels ter
waarde van een paar duizend pond, had ze Jaspers aanbod om voor
hem te komen werken dankbaar aangenomen.


Ze woonde nu vijftien maanden in
Jaspers appartement, wat haar erg goed beviel. Beiden waren eerder geamuseerd dan
geschokt door de roddels die suggereerden dat ze de rol van
Jaspers minnares van haar moeder had overgenomen. Jasper omdat
hij nog steeds de hoop koesterde dat zijn moeder niet wist dat
hij homo was, en Melody omdat ze al jaren geleden had geleerd dat een
scherm van onzinnige roddels de gemakkelijkste manier was om de
werkelijkheid over haar leven te verbergen.


Jasper wist meer over haar
innerlijk leven dan wie dan ook - wat misschien niet zoveel betekende - maar
toch leek hij de veranderingen die sinds Roz’ dood in haar hadden
plaatsgevonden, niet op te merken. Haar façade van koele deftigheid moest wel
behoorlijk overtuigend zijn.


Een schuldgevoel onderdrukkend,
gleed ze van het bureau. Haar genegenheid voor Jasper zat diep, dus het was
niet nodig dat ze zich oneerlijk voelde omdat ze geheimen voor hem had.
Net zoals hij ervoor koos om zijn homoseksualiteit niet met haar
te bespreken, koos zij ervoor om het niet met hem te hebben
over Wallis Beecham en zijn wrede afwijzing. Ze hadden allebei zo hun
nachten waarin ze het penthouse verlieten zonder te vertellen waar ze naartoe
gingen. Als Jasper aannam dat ze de nacht met een minnaar doorbracht, dan
had hij gewoon dezelfde foutieve conclusie getrokken als de meeste mensen,
namelijk dat ze een opwindend seksleven had.


Ze moesten eens weten hoelang het
geleden was dat ze haar bed had gedeeld met iemand anders dan de Bart
Simpson-pop die ze jaren geleden van een van haar neven had gekregen,
dacht ze geamuseerd. Als het zo doorging, zou ze verdorie vanzelf weer maagd
worden.


‘Goed, dan handel ik Mr. Springer
wel af,’ zei ze. ‘Dus daar mag je me dan wel heel dankbaar voor zijn.’


‘Onzin.’ Hij glimlachte. ‘Je vindt
het heerlijk om middelmatige Amerikaanse impressionisten aan miljonairs zonder
smaak te verkopen. Dus ik doe jou juist een groot plezier.’


Jasper besefte niet hoe waar zijn
woorden waren. Zoals altijd wanneer ze dacht aan het project dat haar leven nu
al zestien maanden in beslag nam, ging haar hart wat sneller slaan.
Lawrence Springer was een van Wallis Beechams partners in het Bonita-project,
en op dit moment was er niets wat ze liever wilde dan een kijkje nemen in
Springers kantoor thuis.


Het Bonita-project was opgezet door
een partnerschap, gevestigd in Rhode Island, met een klein hoofdkwartier in New
Jersey en een laboratorium op het platteland van Arkansas, in een stadje dat
voornamelijk bekendstond om zijn kipfabrieken. De plaatselijke bevolking
verkeerde in de veronderstelling dat er op het laboratorium werd gezocht naar
een vaccin tegen een griepvirus dat van kippen op mensen kon overslaan,
een virus dat de volledige vernietiging van de pluimveestapel tot gevolg
kon hebben wanneer het ooit zou worden aangetroffen in de pluimvee-industrie.


Melody had het laboratorium bezocht
en was ervan overtuigd dat het Bonita-project niets, maar dan ook helemaal
niets te maken had met de vogelgriep. Maar tot nu toe was het haar niet gelukt
- ondanks het feit dat ze diep had gegraven - om erachter te komen waar
het partnerschap dan wel precies voor was opgezet. Toch wist ze na maanden
van onderzoek zeker dat, als ze Wallis Beecham dezelfde financiële schade
wilde berokkenen als hij haar had berokkend, het Bonita-project haar
grootste kans op succes was.


‘Je kijkt ineens heel woest,’
merkte Jasper op. ‘Het is gewoon eng, lieverd. Wat is er?’


‘Niets, hoor.’ Ze schonk hem een
snel lachje. ‘Waarschijnlijk heb ik gewoon honger. Ik kan maar beter wat gaan
eten voordat Mr. Springer komt, want anders ga ik nog gal spuwen.’ Ze
trok aan de zoom van haar donkergrijze rokje totdat hij
halverwege haar dijbeen reikte en liep toen door de elegante
galerieruimte naar het kleine keukentje, op zoek naar eten - en om aan
Jaspers veel te onderzoekende blik te kunnen ontsnappen.


Anderhalf uur later was Lawrence
Springer in het bezit van drie nieuwe schilderijen, en was de Van der Meer
Gallery enige tienduizenden dollars rijker.


Melody hoopte dat Mrs. Springer
haar cadeau mooi zou vinden. Alleen wist ze niet hoelang de nieuwe Mrs.
Springer zich nog de luxe van Amerikaanse impressionisten zou kunnen
veroorloven, gezien de manier waarop Lawrence Springer continu naar haar
benen had geloerd en zelfs had geprobeerd haar in haar kont te knijpen. De
ouwe Larry leek niet erg gehecht aan zijn jonge bruid, ondanks het feit dat hij
net tachtigduizend dollar op tafel had gelegd voor haar verjaardagscadeau.


‘Claire wordt morgen dertig, en
daar voelt ze zich een beetje depressief onder,’ vertelde Springer, terwijl hij
zijn cheque tekende met een gouden vulpen met zijn initialen erop.


‘De kunstwerken zullen haar vast
opvrolijken,’ zei Melody, erin slagend om ieder spoortje van ironie uit haar
stem te houden. ‘Zo’n prachtig cadeau.’ En waarschijnlijk duur genoeg om
de ouwe Larry van wat hete seks van een dankbare Claire te verzekeren.


Springer stopte zijn pen terug in
zijn binnenzak. ‘Kun je ze vanavond nog bij me laten afleveren, zodat ik ze
haar morgenochtend meteen kan geven? Het maakt me niet uit wat het kost.’


Dit was een betere opening dan
Melody zelfs in haar meest optimistische bui had kunnen dromen. De werken waren
niet groot, en ze was bang geweest dat Springer ze meteen zelf had
willen meenemen.


‘Waar wilt u ze afgeleverd hebben,
Mr. Springer?’


‘In mijn huis in Chappaqua,’
antwoordde hij. ‘Hill View Lane. Jullie hebben mijn adres vast wel.’


‘Inderdaad.’ Het kostte haar geen
enkele moeite hem een stralende lach te schenken. Het huis in Chappaqua was
niet alleen zijn officiële adres, maar ook de plek waar hij de meeste tijd
doorbracht. Dus ook, hoopte ze, de plek waar hij naar alle waarschijnlijkheid de
documenten over het Bonita-project zou bewaren. Ze had zijn kantoor in
Lower Manhattan al doorzocht, maar niets gevonden, wat haar deed vermoeden dat
hij veel documenten in zijn huis in Chappaqua bewaarde. In elk geval
hoopte ze dat met heel haar hart, want ze had de twee huizen van senator
Cranford ook al vergeefs doorzocht, zodat alleen nog de voormalige
vice-president Johnston Yates overbleef voordat er niets anders meer op
zat dan zich op Wallis Beecham zelf te richten. Maar voorlopig bleef
ze optimistisch en ging ze ervan uit dat de doorzoeking van Springers huis
haar waardevolle informatie zou opleveren.


‘Natuurlijk is het mogelijk dat we
de werken vanavond nog bij u afleveren, Mr. Springer. Ik kan ze hier door ons
personeel in kratten laten pakken, en ze zullen volledig verzekerd zijn
tot de aflevering bij u thuis.’


Springer knikte. ‘Dat is dan
geregeld.’ Hij stopte zijn chequeboekje weer in zijn aktetas en beantwoordde
haar glimlach, er in de tussentijd in slagend even met zijn hand langs haar
heup te strijken. ‘Dank je voor je hulp, Melody. Ik hoop echt dat de
schilderijen Claire uit haar aanval van somberheid zullen halen.’


Dat zou best eens het geval kunnen
zijn, dacht Melody. Aan de andere kant, misschien had Claire inmiddels wel
spijt van haar huwelijk met een man voor wie zoiets als huwelijkse trouw
blijkbaar niets betekende. Terwijl ze een stap naar achteren deed om aan
zijn graaiende handen te ontsnappen, onderdrukte ze een sterke opwelling
hem een trap in zijn kruis te geven.


‘Ik heb ineens een idee,’ zei ze,
alsof ze dit niet al van plan was geweest vanaf het moment waarop ze Springer
de catalogus had gestuurd.


‘O ja?’ Hij klonk knorrig,
misschien omdat hij vond dat hij net genoeg geld had besteed in de galerie om
zich een paar seksuele vrijheden tegenover het personeel te kunnen
veroorloven.


‘Zal ik de kunstwerken morgenvroeg
zelf komen brengen in plaats van ze vanavond door een koerier te laten
bezorgen? Op die manier kan ik Mrs. Springer helpen beslissen waar ze ze
wil ophangen. Als ze wil, kan ik ze zelfs persoonlijk voor haar ophangen. Ik
zal mijn meetlint en waterpas meenemen, en de juiste wandhaken.’


‘Hm...’ Springer streek over zijn
kin. ‘Dat is misschien een idee...’


‘Hoe laat zal ik komen?’ Ze wilde
niet dat hij de tijd zou hebben om te besluiten dat hij de werken liever door
een koerier liet bezorgen. Het aanbod om Claire Springer te helpen met het
ophangen van het schilderij en de aquarel gaf haar niet alleen de gelegenheid
het huis binnen te komen, maar ook om op alle gemak van kamer naar kamer
te kunnen dwalen. Als ze het beveiligingssysteem kon lokaliseren, dan zou dat
bijvoorbeeld een enorm pluspunt zijn. Ze was al bijna gesnapt in het huis
van de Cranfords toen die onverwacht thuis waren gekomen en - goed, ze
gaf het toe - ze was een beetje zenuwachtig over deze tweede
inbraak. Hoewel ze best goed in inbreken was, vermoedde ze dat het
beveiligingssysteem van de Springers efficiënt genoeg zou zijn om haar
schrik aan te jagen.


‘Wat denk je van acht uur?’ stelde
Springer voor. ‘Claire staat altijd vroeg op om een kop koffie met me te
drinken voordat ik naar kantoor ga. Maar zorg er alsjeblieft voor dat je op
tijd bent, want ik wil haar haar cadeau kunnen geven zodra ze wakker is.’


Melody schonk hem de opgewekte
glimlach van de verkoopster die niets anders aan haar hoofd heeft dan de klant
tevreden te stellen. ‘Natuurlijk ben ik op tijd. Ik verheug me erop om Mrs.
Springers gezicht te zien wanneer ze haar cadeau krijgt.’


 


Melody arriveerde twintig minuten te vroeg bij het
huis van de Springers in Chappaqua, precies zoals ze had gepland. Ze parkeerde
de bestelwagen van de galerie bij de dienstingang en nam een paar seconden
de tijd om zich te oriënteren voordat ze uitstapte en tegen de auto leunde. De
frisse lucht inademend die al de belofte van de herfst in zich had, keek
ze voorzichtig om zich heen. Er was niemand te bekennen, zelfs geen vroege
jogger. Een paar eekhoorns renden van een prachtige eik naar een nog
mooiere esdoorn. Dit was het soort buurt waarin een bezoeker of een geparkeerde
auto altijd aandacht zou trekken, wist ze. Ze zou een onopvallende plek
moeten zoeken waar ze haar auto kon parkeren en dan lopend hiernaartoe komen om
het huis binnen te dringen.


Het huis had geen camerabewaking
bij het hek, zag ze tot haar vreugde, maar er waren wel overal stickers
opgeplakt met waarschuwingen van een van de betere beveiligingsbedrijven.
Gelukkig zou ze niet hoeven te raden naar de details van het beveiligingssysteem,
peinsde ze, want ze kon Claire gewoon vragen naar het soort
anti-inbraakmaatregelen dat ze hadden getroffen, onder het mom dat ze zich
zorgen maakte over de kunstwerken. Zodra ze de specifieke details wist,
kon het niet meer al te moeilijk zijn een manier te vinden om het huis
ongemerkt binnen te komen.


De bestudering van
beveiligingssystemen bleek een van de nuttigste aspecten van haar opleiding tot
curator in Florence te zijn geweest. Sinds ze weer in de Verenigde Staten
was, had Jasper haar bovendien aangemoedigd om op de hoogte te blijven
van de laatste ontwikkelingen op het gebied van anti-inbraaksystemen, en
de meesten van haar instructeurs spraken - gelukkig - graag met haar over de
manieren waarop hun beveiligingssystemen omzeild konden worden.


Melody belde aan bij de
dienstingang, waarna de deur werd opengedaan door de huishoudster, een
vriendelijke vrouw die Engels sprak met nog vaag een Spaans accent. De
huishoudster deelde Springer via de intercom mee dat de kunstwerken waren
gearriveerd en leidde Melody toen naar de bijkeuken, waar ze haar hielp
met het uitpakken van de stukken.


Toen Melody het olieverfschilderij
en de aquarel op tafel legde om te controleren of ze het transport goed hadden
doorstaan, werd ze verrast door hoe mooi de kleuren van beide werken in
het ochtendlicht waren. De stukken waren misschien niet erg origineel,
bedacht ze, maar ze waren wel heel charmant en zouden prima passen in Lawrences
Frans georiënteerde imitatiechâteau.


Esperanza, de huishoudster, kwam
vertellen dat ze de kunstwerken van Lawrence naar de tuinkamer moesten brengen,
waar hij en zijn vrouw zaten te ontbijten.


Opgetogen over haar
verjaardagscadeau, bedankte Claire haar man met een hartstochtelijke kus op de
mond, die gepaard ging met veel gegiechel en veelbelovend gekronkel van
haar lichaam. Lawrence op zijn beurt leek opgetogen dat zijn vrouw zijn
enorme vrijgevigheid naar behoren waardeerde, en ze waren het er samen al snel
over eens dat het een goed idee was dat Melody een paar uur zou blijven om
Claire te helpen beslissen waar de kunstwerken moesten worden opgehangen.


Lawrence nam afscheid om naar zijn
kantoor op Wall Street te gaan. Samen met haar man verdween ook Claires
kleinemeisjes-enthousiasme. Ze gooide haar linnen servet op haar
onaangeroerde muffin en liet een onderzoekende blik over Melody glijden.


Misschien was ze bang dat ze een
rivale voor zich had, dacht Melody. Wat jammer dat ze niet gewoon de waarheid
kon zeggen - namelijk dat ze, al zou haar leven ervan afhangen, nooit een
verhouding met Lawrence zou beginnen.


‘Ik laat je de belangrijkste
ruimtes van het huis wel even zien,’ zei Claire uiteindelijk een beetje
vijandig. ‘Op die manier krijg je een idee welke muren nog beschikbaar
zijn voor de nieuwe werken.’


‘Prima idee.’ Melody was het
kwartier dat erop volgde voornamelijk bezig om Claire te laten merken dat ze
geen oogje had op Lawrences lichaam of op zijn miljoenen. Dat was bijzonder
moeilijk, dacht ze geamuseerd bij zichzelf, want geen van beiden
was bereid om toe te geven welk spel er werd gespeeld.


Al had Claire dan weinig smaak op
het gebied van echtgenoten, ze had wel een goede smaak op het gebied van
inrichting. Ze wees erop dat de grote salon al vol hing en stond met
kunstwerken en dat de muren van de eetkamer, die bekleed waren met donkerrode
zijde, de tere kleuren van de nieuwe stukken zouden overheersen.


‘Maar als je ze niet in de salon of
in de eetkamer wilt hebben,’ zei Melody, ‘wat denk je er dan van om de aquarel
van William Merritt Chase op te hangen in de alkoof aan het eind van de
gang die naar de grote slaapkamer leidt?’


Claire schudde haar hoofd. ‘Er
staat al een Sèvres-vaas op het tafeltje in de alkoof.’


‘Dat is zo, maar de muur zelf is
nog een beetje kaal. Met de speciale belichting die je al hebt laten
installeren, zou dat juist een erg aantrekkelijke plek voor een bloemenstudie
kunnen zijn, denk je niet?’


Claire dacht even na. ‘Je hebt
gelijk. Dat zou een goede plek zijn, want in de vaas zetten we natuurlijk toch
nooit echte bloemen.’ Hoewel met tegenzin keek ze Melody even
goedkeurend aan. ‘Je hebt goede ogen. Zelf was ik nooit op die alkoof
gekomen.’


Melody glimlachte. ‘Ik ben blij dat
je het ook een goede plek vindt. Goed, dat is dan één. Nu het schilderij nog.
Wat denk je van boven? Zou je willen overwegen om de Prendergast in een
van de logeerkamers te hangen of heb je hem liever op een plek
waar meer mensen hem kunnen zien?’


‘Ik weet zeker dat Larry er de
voorkeur aan geeft om hem beneden op te hangen.’ Ze wierp een blik op haar
diamanten Cartier-horloge en keek toen met een oprecht verontschuldigend lachje
naar Melody. ‘Sorry, maar zou jij de beslissing over dat schilderij zelf
willen nemen? Per slot van rekening ben jij degene die ervoor heeft
gestudeerd en -’


‘Maar het is jouw huis, Claire. Jij
zult met het schilderij en de plek waar het hangt moeten leven, niet ik.’


‘Ik vertrouw op je oordeel, Melody,
en dat zeg ik niet gauw tegen iemand. Bovendien heb ik nu echt geen tijd voor
dit gedoe. Mijn persoonlijke trainer komt over tien minuten. Daarna heb
ik een afspraak in de stad.’ Er trok een lichte blos over haar
gezicht. ‘Ik heb voor de lunch afgesproken met een oude
studievriendin van me, en ik zit een beetje krap in de tijd.’


‘Ik begrijp het,’ zei Melody,
gegeneerd door de doorzichtigheid van haar leugen haar blik afwendend van
Claires verraderlijke blos. ‘Ik heb nu een redelijk idee van wat je mooi
vindt, dus ik zal het met alle plezier van je overnemen.’


‘Dank je. En mocht je ergens hulp
bij nodig hebben, vraag het dan maar aan Esperanza, dat is een schat van een
vrouw.’


Wat een complete farce was het
huwelijk van de Springers, dacht Melody bij zichzelf toen ze Claire nakeek die
de trap op rende om zich te verkleden voor haar training. Lawrence had
tachtigduizend dollar uitgegeven voor Claires verjaardagscadeau, en Claire
had hem bedankt met een hartstochtelijke kus op de mond. Toch was geen van
beiden ook maar een seconde van plan om de ander trouw te zijn. Hij kneep
in de kont van het personeel, en zij had lunchafspraakjes met zogenaamde
oude studievriendinnen.


Ze had echter geen tijd om nog
langer stil te staan bij het wel en wee van het huwelijk van de Springers. De
onverwachte kans die ze had gekregen om Lawrences studeerkamer aan een
onderzoek te onderwerpen, moest ze ogenblikkelijk aangrijpen. Zou ze
het aandurven om een paar lades open te trekken? Of om in Lawrences laptop
te snuffelen, aangenomen dat hij er eentje had liggen? Te gevaarlijk,
besloot ze. De laptop zou ongetwijfeld beveiligd zijn met een wachtwoord
als er gevoelige informatie op stond, en het kon ook zijn dat de
bureauladen beveiligd waren. Ze moest eerst maar eens een kopje koffie gaan
drinken met Esperanza in de keuken en haar vragen naar de details van het
beveiligingssysteem voordat ze lades begon open te trekken. En daarna moest
ze erachter zien te komen of de Springers vanavond thuis zouden zijn.
Misschien kon Esperanza haar daar ook mee helpen. Ze pakte haar meetlint, zich
concentrerend op de praktische details van het ophangen van de aquarel van
William Merritt Chase in de alkoof.


Het kostte haar meer tijd dan ze
voor mogelijk had gehouden om alle informatie te verzamelen die ze nodig had om
Wallis Beecham kapot te maken, en ze begon ongeduldig te worden. Het werd
hoog tijd dat haar favoriete fantasie werd omgezet in werkelijkheid: de tv
aanzetten en dan op het journaal zien dat haar voormalige vader in de
handboeien werd afgevoerd.
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Nikolai Anwar, hoofd operaties van Unit One, baande
zich een weg door de schitterende en geparfumeerde menigte die zich
had verzameld in de grote danszaal van het Plaza Hotel in New York.


Het officiële doel van de
bijeenkomst was de geldinzameling voor de restauratie van het landhuis van de
gouverneur, hoewel Nick betwijfelde of veel van de aanwezigen het echt wat
kon schelen wat er met het honderdvijftig jaar oude huis gebeurde dat zich op
een dag rijden van de stad bevond. Deze deftige kliek zou nog eerder een
reis ondernemen naar Mongolië dan zich in de provincie te wagen.


Bree, een nieuwe rekruut bij Unit
One, liep naast Nick, haar hand door zijn arm gestoken. Ze had er net negen
weken basistraining op zitten, en dit was haar eerste opdracht. Daar was ze
zo opgewonden van dat haar hand trilde toen ze een gevulde paddestoel van
het dienblad van een passerende ober pakte, en gesmolten kaas over de mouw van
Nicks smoking drupte.


Ze werd meteen knalrood. Met een
papieren servetje de vlek deppend, zei ze verontschuldigend: ‘O, sorry, sir,
ik -’


‘Het geeft niet, Callie,’ reageerde
hij, met de nadruk op haar valse naam. Hij weerde het servet af voordat ze een
klein smetje tot een enorme vetvlek kon uitsmeren, en onderdrukte een
zucht. Ze waren zogenaamd getrouwd, maar ze had hem net sir
genoemd. Daarbij kwam ook nog dat zijn pruik begon te jeuken en dat zijn
ogen pijn deden van zo veel uren achter elkaar gekleurde contactlenzen
dragen. Meestal liet hij de vermommingen aan anderen over, maar vanavond kon
hij het zich niet veroorloven om herkend te worden.


‘Heb je al een idee waar we op onze
volgende vakantie naartoe zullen gaan?’ vroeg hij, terwijl hij een arm om haar
heen sloeg en haar mee de drukte in loodste, waar ze wat minder zouden
opvallen. ‘Misschien dat ik aan het eind van de maand wat daagjes vrij kan
nemen, en ik heb zelf wel zin in Mexico. En jij dan, schat?’


‘O ja, Mexico zou heerlijk zijn.’


Niet echt een antwoord om een
gesprek gaande te houden, dacht Nick geërgerd, maar hij zette door. ‘Mooi. Dan
weten we het land. Nu nog de plaats. Cancun of Acapulco? Zeg jij het
maar, schat.’


Bree raakte plotseling over haar
verbale blokkade heen en begon non-stop te ratelen over hoe fantastisch Cancun
wel niet was. Er was haar verteld dat de opdracht vanavond was samen
met Nick een rijk echtpaar te spelen. Ze wist dat Nick hier iemand
in de gaten moest houden, maar ze wist niet wie. En hoewel haar ook
was verteld dat de opdracht vanavond alleen maar uit observeren bestond,
gedroeg ze zich alsof er ieder moment kogels om hun oren konden vliegen.


Godzijdank was het geen gevaarlijke
opdracht, dacht Nick wrang, want iemand die een beetje ogen in de kop had, zou
geen seconde geloven dat ze echt getrouwd waren. Bree straalde zo
veel onderdrukte spanning uit dat haar schattige rode krullen er
bijna van om haar hoofd dansten.


Gelukkig was dit zo’n simpele
opdracht dat het Nick weinig kon schelen of hun vermomming als echtpaar
overtuigend was of niet. Hij had Bree voornamelijk meegenomen om te
beoordelen of ze wel geschikt was voor veldwerk. Hoge cijfers halen
tijdens simulatieoefeningen betekende lang niet altijd dat de
kandidaat ook daadwerkelijk geschikt was voor het veldwerk - zoals Brees optreden
vanavond maar weer eens bewees.


Best een aardige meid, dacht hij
bij zichzelf, maar in de harde omgeving van Unit One was meer nodig dan
aardigheid, wilde je slagen. Hij pakte twee glazen champagne en bood haar
er eentje aan.


Ze wierp hem een onzekere blik toe,
zich blijkbaar de regel herinnerend dat er tijdens het werk niet gedronken
mocht worden.


Alsof hij niets van haar twijfels
merkte, nam hij een grote slok.


Blijkbaar besloot ze het zekere
voor het onzekere te nemen. ‘Nee, dank je, ik houd me maar bij mijn water,’ zei
ze, haar glas onhandig ophoudend. De wetenschap dat ze een rol
speelde, maakte dat al haar gebaren iets onnatuurlijks kregen.


Ze was hopeloos, besloot hij, maar
ze beschikte over enthousiasme en toewijding, twee eigenschappen waarvoor hij
een zwak had, zelfs als de rest van het pakket ontbrak. ‘Goed
geantwoord,’ zei hij zacht, en ze bloosde van opluchting dat ze het niet
had verknald.


Bree gaf Nick het gevoel dat hij
honderd was. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo naïef was geweest als
zij, zelfs niet voordat zijn ouders waren vermoord. Maar misschien kreeg je dat
als je vader voor de CIA werkte en je een moeder had die in haar jonge
jaren voor de KGB had gewerkt. Zijn ouders hadden hun leven in een
buitenwijk in de Verenigde Staten als een kostbaar geschenk opgevat dat hun
ieder moment kon worden afgenomen. Wat ook was gebeurd, al een paar dagen
nadat zijn moeders ware identiteit bekend was geworden.


Een mentale knop omdraaiend,
richtte hij zich weer op zijn taak. In de wetenschap dat Bree enig kind was,
vroeg hij haar of haar zus nog van plan was deze herfst naar New York te
komen.


Hij zag dat ze wilde zeggen dat ze
geen zus had, maar ze wist zich nog net op tijd te beheersen.


Echt een hopeloos geval, besloot
hij. Bree zou nog één kans krijgen om zich in het veldwerk te bewijzen,
voornamelijk omdat de opleiding die ze had gevolgd zo verdraaide duur was.
Tenzij ze in staat was een complete gedaanteverwisseling te
ondergaan, zou ze nooit bruikbaar zijn voor Unit One.


Bree ging verder niet in op zijn
opmerking over haar zogenaamde zus, wat misschien wel zo verstandig van haar
was. Eindelijk slaagde ze erin zelf met een gespreksonderwerp te komen,
en ze begon hem te vertellen
over een toneelstuk dat ze onlangs had gezien.


Hoewel Nick niets liet merken,
verveelde het onderwerp hem zo, dat hij besloot om te gaan doen waarvoor hij
was gekomen en dan als de donder te maken dat hij hier wegkwam.
Bovendien wachtte er vanavond nog een niet helemaal ongevaarlijke opdracht
op hem.


Hij had Melody Beecham al meteen
bij binnenkomst van de balzaal gezien. Ogenschijnlijk toevallig begon hij zich
door de menigte te bewegen. In nog geen minuut tijd bevond hij zich binnen
gehoorsafstand van haar.


Ze stond te praten met Chester
Bloom, de stafchef van de gouverneur, en slaagde er zelfs in om de man aan het
lachen te maken. Een behoorlijk huzarenstukje, want Bloom stond bekend als een
humorloze man. Natuurlijk was het voor Melody ook niet moeilijk mensen te
charmeren, peinsde Nick. Vooral mannen niet. Niet alleen was ze de
belichaming van het mannelijke seksuele ideaal, ze had ook een glimlach die
haar gesprekspartner het gevoel gaf dat hij de interessantste en meest
begerenswaardige man was die ze ooit had ontmoet. Dus de meeste mannen
die met haar spraken, parkeerden hun hersens meteen in hun broek en
vergaten dat Melody niet alleen mooi was, maar ook uitzonderlijk intelligent en
zo onbuigzaam als een granieten pilaar.


Nick, die de moeite had genomen om
Melody’s afstudeerscriptie te lezen, maakte niet de fout haar intelligentie te
onderschatten. En hij liet zich ook niet om de tuin leiden door haar glimlach.
Hij beschikte zelf over het mannelijke equivalent ervan en wist hoe weinig
dat te betekenen had, behalve als wapen om zijn doel te bereiken.


Dit was de tweede avond dat hij
Melody Beecham moest observeren. Terwijl hij naar haar keek, voelde hij opnieuw
iets wat hij voor het gemak maar irritatie noemde. Ze leek het gesprek
zoals altijd wanneer hij meeluisterde, volledig te beheersen.
Blijkbaar deed ze niet aan loos gebabbel over koetjes en kalfjes, en tegen
de tijd dat het gesprek was afgelopen, was de stafchef bijna gesmolten en
beloofde hij dat hij met de gouverneur zou praten over extra geld voor
kunstonderwijs op scholen.


Toen ze haar taak had volbracht,
liep Melody verder. Nick volgde haar op een discrete afstand, zijn arm om Brees
middel, want hij zag haar ervoor aan ook nog te verdwalen als hij haar
losliet. Hij zag dat Melody de voorzitter van de Beurs benaderde en daarna
een van de directeuren van Smith Kasson Lampton, een succesvolle
investeringsgroep. In beide gevallen leken de ontmoetingen toevallig tot stand
te komen, maar Nick kwam tot de slotsom dat Melody precies wist wat ze
deed, want tijdens beide gesprekjes vertelde ze terloops over nieuwe schilderijen
in de Van der Meer Gallery die volgens haar echt iets waren voor de man
met wie ze sprak. Hoewel ze heel geraffineerd te werk ging,
besefte Nick dat ze de liefdadigheidsbijeenkomst gebruikte voor de
belangen van de galerie. Nick had haar loonspecificatie gezien en wist dat
Jasper Fowles haar enorm goed betaalde. Blijkbaar was ze het geld waard.


Hij had alles gezien wat hij nodig
had, besloot hij. Net toen hij Bree wilde vertellen dat ze weggingen, draaide
Melody Beecham zich echter om en keek hem recht in de ogen.


‘Ik geloof niet dat wij elkaar
kennen,’ zei ze. ‘Wilde u me spreken?’


Het schokte Nick dat Melody hem had
gezien. En hij was stomverbaasd dat ze al die tijd geen moment had laten merken
dat ze zijn aanwezigheid had opgemerkt. Hij liet zich er altijd op voorstaan
dat hij de subtielste aanwijzingen in de lichaamstaal van anderen kon zien. Hoe
was het in vredesnaam mogelijk dat die van Melody Beecham aan hem voorbij
waren gegaan? Toch was hij te ervaren om iets van zijn verbazing te laten
merken.


Hij toverde een lachje uit zijn
repertoire tevoorschijn. ‘U heeft me betrapt! Het spijt me, Ms. Beecham, maar
ik ben zo’n fan van u dat ik me gewoon niet kon beheersen. Ik ben William
Wolfe, van Jerrard & Colmes, het reclamebureau. Ik ben
verantwoordelijk voor de campagne van Infinity Cosmetics en ik wilde weleens kennismaken
met onze beroemdste Infinity Woman.’ Hij trok Bree naar voren, die nu
letterlijk stond te beven. ‘En dit is mijn vrouw, Callie.’


‘Goedenavond, Ms. Beecham,
aangenaam,’ zei Bree stijfjes.


Melody schudde met een vriendelijke
glimlach Brees hand en wendde zich toen weer tot Nick. ‘Mijn contract met
Infinity is al acht jaar geleden afgelopen. Het verbaast me dat u me zich
nog herinnert, Mr. Wolfe. Acht jaar is een lange tijd in de
reclamewereld.’


‘Niet voor de grote campagnes. Om
inspiratie op te doen kijk ik nog vaak naar het werk dat ons bureau heeft
gedaan in de tijd dat u Infinity Woman was. Die advertenties voor de Super
Bowl van 1996 waren echt ontzettend goed. Zeer creatief.’


Melody kreeg een glazige blik in
haar ogen, waaruit hij opmaakte dat de informatie van Unit One klopte: ze keek
niet met plezier terug op haar jaren als model.


De glimlach die ze uiteindelijk tevoorschijn
toverde, was beleefd maar vermoeid. ‘U bent zelf reclameman, Mr. Wolfe, dan
zult u toch als geen ander weten dat ik niets te maken had met de creativiteit
van die advertenties. Ik hoefde alleen maar te komen opdagen om
gefotografeerd te worden.’


Daar viel over te twisten. Zelfs
hij wist dat topmodellen als Melody Beecham geen andere mensen nodig hadden om
hun te vertellen hoe ze moesten poseren. Modellen van dat niveau hadden een
voortdurende liefdesrelatie met de camera, en hun hartstocht was aan de
foto’s en spotjes af te zien. Misschien dat Melody een script had gevolgd
toen ze voor Infinity werkte, maar de aantrekkingskracht van die spectaculaire
reclamespotjes was voor minstens de helft aan haar inzet te danken.


Aangezien het echter zijn doel was
hier weg te komen en door haar vergeten te worden, deed hij alsof hij niet had
gemerkt dat haar commentaar denigrerend bedoeld was geweest. ‘U bent
natuurlijk veel te bescheiden, maar ik spreek een dame nooit tegen.’ Hij
stak haar zijn hand toe. ‘Het was me een waar genoegen u in levenden lijve
te mogen ontmoeten, Ms. Beecham. U bent in het echt nog mooier dan op uw
foto’s.’


Ze kromp bijna ineen bij het horen
van zijn onhandige complimentje, viel hem op. Wat hem meer vreugde schonk dan
goed voor hem was, aangezien het niet tot zijn taak behoorde om Melody’s
gevoeligheden bloot te leggen. Zijn werk hier zat erop, en het was tijd om
te vertrekken. Nogmaals afscheidnemend, greep hij Brees elleboog stevig
beet en nam haar mee naar de uitgang.


Het was maar goed dat hij al van
plan was geweest een eventuele rekrutering van Melody Beecham voor Unit One af
te raden. Het knagende gevoel dat ze diep vanbinnen bij hem opriep, maakte
hem behoorlijk woest. Hij was niet gewend aan gevoelens waar hij niet de
baas over was, vooral niet als een vrouw daarvan de oorzaak was, en het
onbekende gevoel beviel hem helemaal niet.


 


Nick zat in een schemerig verlichte hoek van Dublin
Tavern in SoHo toen Lawrence Springer vlak na elven binnenkwam. Voor de
gelegenheid had Springer een krullerige bruine pruik opgezet, een baard
opgeplakt en een kussentje onder zijn buik gestopt, zodat hij veel dikker leek
dan hij eigenlijk was. Zoals beloofd droeg hij een kastanjebruine sjaal om
zijn nek en had hij de Wall Street Journal bij zich, opdat Nick hem kon
herkennen.


Nick was nogal onder de indruk van
de vermomming, die weliswaar niet zo volmaakt was als de zijne, maar er
redelijk goed mee door kon. Tenslotte had Springer niet zo’n team achter
zich staan als Nick. Toch zagen zijn pruik en baard er bedrieglijk
echt uit. Als Nick al niet precies had geweten met wie hij te maken
had, dan zou deze ontmoeting hem weinig aanwijzingen hebben verschaft om
achter de ware identiteit te komen van de man die nu de zaak betrad. Voor
een amateur gedroeg Springer zich behoorlijk professioneel.


Natuurlijk was Springer niet echt
een amateur. Nick had ontdekt dat hij de geldschieter was achter drie recente
huurmoorden. De enige reden waarom Springer op zoek was naar een
nieuwe huurmoordenaar was omdat zijn vorige keuze uit de weg was geruimd.
Door Unit One.


Zijn laatste slok cola opdrinkend,
hield Nick Springer in de gaten, die probeerde te ontdekken wie van de
aanwezigen in de drukke zaak de huurmoordenaar was met wie hij had afgesproken.
Als Springer hem zou weten te herkennen, dan kon hij maar beter meteen
weer rechtsomkeert maken, dacht Nick bij zichzelf, want een moordenaar die
opviel was het kwart miljoen dat Springer wilde betalen, niet waard.


Nadat hij Springer een paar
seconden had laten zweten, stond hij op en liep naar de bar. Hij ging achter
hem staan en zei in zijn oor: ‘Niet omkijken. Kies een tafeltje uit. Ik
volg je.’


Natuurlijk draaide Springer zich
meteen om, maar Nick had de beweging voorzien en was al opgegaan in de
anonimiteit van de mensenmenigte. Hij zag dat het Springer blijkbaar niet
beviel dat hij niet de touwtjes in handen had, want hij mopperde wat
bij zichzelf. Toch koos hij zoals hem was opgedragen een tafeltje
uit en ging zitten, met zijn rug naar de muur. Op zijn schoot had
hij een leren koffertje - waarschijnlijk met de vijftigduizend
dollar aanbetaling erin.


Voornamelijk om zichzelf te
amuseren, zorgde Nick ervoor dat Springer hem niet in de gaten kreeg toen hij
door de zaak naar hem toe liep. Hij liet zich al op het bankje tegenover
hem zakken, voordat Springer zelfs maar had gemerkt dat hij er was. ‘Ik
ben Harry.’


Springer wierp hem een woedende
blik toe. ‘Je hebt me laten schrikken.’


Verveeld zei Nick: ‘Zit het geld in
dat koffertje?’


Springer knikte.


‘Doe het koffertje van het slot,
maar maak het nog niet open,’ beval Nick. ‘Draai het daarna om zodat het met de
opening naar mij toe ligt.’


Gehoorzaam maakte Springer het slot
open en draaide het koffertje om met het sleuteltje erbovenop.


Nick pakte het sleuteltje, keek om
zich heen of ze niet in de gaten werden gehouden en deed toen de bovenkant van
het koffertje net ver genoeg omhoog om de inhoud te kunnen bekijken. Gebruikte
biljetten van vijftig dollar waren in tien nette stapeltjes neergelegd. Het
hele bedrag leek er te zijn, hoewel hij daar ook geen moment aan had
getwijfeld. Springer wilde heel graag dat Kenneth Chung vermoord zou
worden, en een aanbetaling van vijftigduizend dollar was een schijntje
voor hem. De dood van Chung zou hem immers een kwart miljard dollar opleveren.


‘Ik neem aan dat je te slim bent om
me te neppen met het geld,’ zei Nick, terwijl hij het koffertje weer dichtdeed.
‘Zo te zien klopt het bedrag.’


‘Natuurlijk klopt -’


Nick onderbrak hem. ‘Het gaat erom
dat we elkaar goed begrijpen. Als dit niet het hele afgesproken bedrag van de
aanbetaling is, dan wordt de klus niet geklaard.’


‘Het zit er allemaal in,’ zei
Springer. ‘En nu we het toch over voorwaarden hebben, dan wil ik je er wel aan
herinneren dat we op een strak tijdschema zitten. Ik verwacht binnen achtenveertig uur
actie van je.’


‘Die krijg je.’ Nick schoof een
papiertje over tafel waarop een e-mailadres was getypt. ‘Je kunt hier contact
met me opnemen voor de bevestiging dat de klus is geklaard, en dan zal ik je
laten weten waar en hoe ik de rest van het geld wil hebben. Het
internetaccount zal maar vijf uur actief zijn, tussen een en zes uur
vrijdagmiddag, dus zorg dat je het bericht dan leest, anders zul je
niet weten waar je heen moet om de laatste betaling te doen.’ Hij sprak met
opzettelijke onverstoorbaarheid. ‘En geloof me, je wilt echt niet te laat
zijn met je betaling.’


‘Ik begrijp het,’ zei Springer, die
totaal niet geschokt leek door Nicks impliciete dreigement. ‘Maar waarom moet
ik van jou bevestigd krijgen dat de klus is geklaard? Ik zal het vanzelf toch
wel in de krant lezen als je hebt gedaan wat je moet doen?’


‘Misschien dat de kranten het
nieuws niet voor vrijdagmiddag zullen kunnen publiceren. Het e-mailadres is een
nauwkeuriger en betrouwbaarder methode van bevestiging.’ Na een korte
pauze voegde hij eraan toe: ‘Als bewijs dat de klus is geklaard, zal ik
voor foto’s zorgen.’


Springer dacht even na en knikte
toen. ‘Je ziet er heel anders uit dan ik had verwacht.’


Nick permitteerde zichzelf een
gespannen glimlachje. ‘Dat is in mijn vak een pluspunt.’


Aandachtig staarde Springer hem
aan, alsof hij aan Nicks gezicht probeerde af te lezen of hij hem kon
vertrouwen. ‘Je bent me door iemand aanbevolen die ik vertrouw,’ zei hij na
een tijdje. ‘Weet je zeker dat je alles onder controle hebt? Weet je waar
je het... het subject kunt vinden?’


‘Je aanwijzingen waren duidelijk.
Alles is onder controle.’


Springer keek alsof hij nog iets
wilde zeggen maar niet precies wist wat. ‘Er hangt hier heel veel van af,’ zei
hij toen. ‘Je kunt er maar beter voor zorgen dat je het niet verknalt.’


‘Ik verknal nooit wat,’ zei Nick.
‘Daar kun je op vertrouwen.’
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Nick stapte uit de lift die hem vanuit het pakhuis aan
een drukke straat in Newark, New Jersey, naar de kelder had gebracht
waarin het hoofdkwartier van Unit One was gevestigd, en stond
meteen oog in oog met Martin McShane, zijn directeur.


‘Ik moet je spreken!’ McShane nam
niet de moeite Nick te begroeten. Het was nog geen half acht, maar de directeur
stond blijkbaar al stijf van de koffie en had geen tijd voor sociale praatjes.
Met zijn één meter zestig en tweeënvijftig kilo was hij bepaald geen
zwaargewicht, maar wat hij te weinig had aan lengte en postuur, werd
goedgemaakt door zijn energie.


‘Hoe ging het gisteravond met
Springer?’ wilde hij weten, terwijl hij Nick zijn kantoor in duwde.


Nick legde Springers koffertje op
het bureau. ‘De deal is gesloten. Ik moet binnen achtenveertig uur Kenneth
Chung vermoorden. Nu is het nog maar negenendertig uur, om precies te zijn.’


Met een knikje naar het koffertje
vroeg McShane: ‘Dat is de aanbetaling?’


‘Ja. Vijftigduizend. Ik wilde het
geld net naar de boekhouding brengen.’


‘Straks.’ Hoe geconcentreerder
McShane werd, hoe minder woorden hij gebruikte.


‘Hier is de opname van mijn gesprek
met Springer.’ Nick pakte een klein cassettebandje uit zijn jaszak en schoof
het over het bureau naar zijn baas.


‘Kunnen we hem erop pakken?’


‘Nee. Hij heeft alleen het woord
“klus” gebruikt. Voor hetzelfde geld heeft hij me ingehuurd om zijn garage te
schilderen.’


McShane haalde zijn schouders op.
‘Maakt niet uit voor onze plannen. Op momenten als deze ben ik blij dat we
buiten de regels van de FBI om kunnen werken.’


‘Daar ben jij altijd blij om.’


De directeur gromde wat. Toen pakte
hij het bandje en gooide het in zijn bakje binnenkomende post. ‘Daar luister ik
later wel naar. Is het team dat Kenneth Chung ophaalt klaar voor
vertrek? Als hij binnen negenendertig uur dood moet zijn, dan moeten
we hem verdomd snel uit Arkansas weghalen.’


‘Ik moet vanochtend nog een paar
dingen regelen. Vanmiddag vertrekken we.’


‘Weet je al wie je meeneemt?’


‘Dave zou mijn eerste keus zijn,
maar hij zit in Californië voor de Glasser-zaak, dus neem ik Sam en Tony mee.
Ik heb voor één uur een afspraak met ze gemaakt. Het moeilijkste was nog
aan een lichaam te komen dat voor dat van Chung kan doorgaan.’


‘Je plan?’


‘We hebben een lichaam op ijs. Een
zwerver van wie de identiteit onbekend is. Het lichaam zal op federaal
grondgebied worden gevonden, zodat we niet met de lokale politie te maken krijgen. We
zullen de federale politie informatie toespelen die het hun mogelijk maakt
om het lichaam als dat van Chung te identificeren.’


‘Hm. Chungs familie?’


‘Gelukkig is hij een
wetenschappelijk genie, zo’n man die zo’n beetje al zijn tijd doorbrengt op het
lab. Zijn vrouw is tien jaar geleden van hem gescheiden, en er waren geen
kinderen. Zijn ouders zijn dood. Hij wordt gerespecteerd, maar zijn dood zal niemand
erg verdrieten.’


‘Tijdstip van extractie?’


‘Zeven uur ’s avonds. Chung denkt
dat hij met Springer gaat dineren. In plaats van Springer zullen wij er zijn.’


‘Transportmiddel?’


‘We vliegen vanmiddag naar
Arkansas, met een van onze eigen toestellen. Lewis en Jose zijn de piloten.’


McShane leverde hier geen
commentaar op, wat betekende dat hij zijn goedkeuring aan het plan verleende.
‘Wat ga je Chung vertellen?’ wilde hij weten.


‘Niets,’ antwoordde Nick. ‘We nemen
hem eerst mee en leggen het hem later wel uit. Zodra hij veilig aan boord van
het vliegtuig is, zal ik hem vertellen dat zijn leven gevaar loopt en dat
we hem onderbrengen in een beschermingsprogramma, niet alleen
voor zijn eigen veiligheid, maar ook om ervoor te zorgen dat de nieuwe batterij
die hij heeft ontwikkeld, ook daadwerkelijk geproduceerd zal worden.’


‘Ga je hem vertellen wie je bent?’


‘Ja, ik heb besloten om zo dicht
mogelijk bij de waarheid te blijven,’ zei Nick. ‘Ik zal hem vertellen dat we
van een geheime overheidsorganisatie zijn, dat we voor zijn veiligheid zullen
zorgen en dat hij de beschikking krijgt over een laboratorium totdat we zeker
weten dat zijn technologie voldoende geavanceerd is om patent op aan te vragen,
en dat hij dan de vrijheid heeft om het product zelf op de markt te brengen.
Chung is geobsedeerd door zijn werk, dus we kunnen ervan uitgaan dat hij
geen vragen zal stellen zolang hij maar een lab tot zijn beschikking
heeft.’


McShane sprong op. ‘Zorg ervoor dat
Chung weet dat het Lawrence Springer, zijn held, is die opdracht heeft gegeven
om hem te vermoorden.’


‘Dat ben ik heus wel van plan. Ik
zal ervoor zorgen dat Chung weet dat Springer en zijn partners bij het
Bonita-project een kwart miljard dollar van een groep Saudi-Arabische
prinsen heeft aangenomen om de ontwikkeling van de batterij tegen te
houden.’ Nick schoof zijn stoel naar achteren en stond ook op. ‘Zo, en
dan ga ik nu maar eens aan -’


‘Wacht. Ben je gisteravond nog naar
die liefdadigheidsbijeenkomst geweest?’ wilde McShane weten.


Nick knikte. ‘Ja, en zoals verwacht
was Melody Beecham er ook. Trouwens, Bree Bennett is ongeschikt voor veldwerk.’


‘Hoezo?’


‘Voornamelijk omdat ze bevroor door
een combinatie van opwinding en zenuwen. Als dit een gevaarlijke opdracht was
geweest, dan had het op een ramp kunnen uitlopen.’


‘Jammer. Ze deed het goed op de
training. Een heel enthousiaste meid.’


‘Ja, zo kwam ze op mij ook over. Ik
zal haar nog één kans geven. Morgenavond moet er gesurveilleerd worden, dat is
niet al te moeilijk. Maar als er geen verbetering optreedt, dan plaatsen
we haar over naar het Bureau. Daar heeft ze als rekruut ook
zonder problemen gewerkt, en ze zullen blij zijn haar terug te hebben.’


‘Veiligheidsmaatregelen?’


‘Het kan geen kwaad haar te laten
gaan. Ze weet nog erg weinig over de structuur van Unit One. Ze heeft Bob
Spinard van de inlichtingendienst en enkelen van zijn mensen ontmoet, maar
ze weet niet wie er voor ons in het veld werken.’


‘Op jou na dan.’ McShane fronste
zijn wenkbrauwen. ‘Het feit dat alle rekruten jou leren kennen, zal ons nog eens
de das omdoen, Nick.’


Nick ontkende het niet. ‘Misschien
wordt het inderdaad tijd om daar eens verandering in aan te brengen. Maar hoe
dan ook, Bree levert ons geen gevaar op.’


‘Goed, ik geloof je op je woord.
Dus die is weg.’ McShane beschermde zijn mensen vanaf het allereerste moment
dat ze als rekruut door de deur van zijn kantoor stapten, maar hij was
meedogenloos wanneer ze faalden. Bree bestond voor hem al niet meer. ‘En
Melody Beecham?’


‘Ik ben er sterk op tegen haar te
rekruteren. Ik zal je mijn rapport over haar geven voordat ik vertrek om Chung
op te halen.’


‘Papierverspilling. Vertel het me
nu maar.’


Nick ging weer zitten. ‘Ik ben het
met je eens dat we Melody Beecham zouden kunnen gebruiken in situaties waarin
we nu alleen maar kunnen infiltreren als bedienend personeel. Ze
heeft contacten tot in de hoogste regionen. Ze is aantrekkelijk en -’


‘Niet gewoon aantrekkelijk,’
onderbrak McShane hem. ‘Ze is verdomme de meest sexy vrouw die ik ooit heb
gezien.’


‘Vind je?’ Nick haalde zijn
schouders op. ‘Ik vind haar te beheerst om sexy te kunnen noemen.’


‘Misschien kun je beter stoppen met
veldwerk, want zo te merken word je er blind van.’


Nick grinnikte. ‘Een vrouw die kan
maken dat jij in hele zinnen praat? Dan moet ze wel echt sexy zijn. Oké. En ze
is ook intelligent en ze is eraan gewend in het middelpunt van de
belangstelling te staan, dus het kost haar geen moeite te verbergen wat ze denkt
-’


‘Dat lijken me allemaal prima
redenen om haar te rekruteren,’ wees McShane hem erop. ‘En als je dan nog
bedenkt wat haar relatie met Wallis Beecham is, dan zou het knap stom zijn haar
niet binnen te halen. Waarom raad je het me dan af?’


‘Omdat ik het idee heb dat ze niet
kan samenwerken met anderen. Dat maakt haar ongeschikt voor veldwerk. En zouden
we haar bureauwerk geven, dan maken we geen gebruik van de capaciteiten
waarvoor we haar willen hebben. Plus, en dit is mijn grootste zorg, mocht
Melody Beecham ooit besluiten onze bevelen te negeren, dan zou ze heel goed in
staat zijn haar bedoelingen voor ons te verbergen. Kortom, ze zou ons kunnen
verraden.’


‘Er is heel wat voor nodig om
bedoelingen voor jou te verbergen, Nick,’ merkte McShane op.


Hoewel Nick het verschrikkelijk
vond te moeten toegeven dat hij dacht dat Melody Beecham daar wel toe in staat
zou zijn, zei hij het toch. ‘Ik denk inderdaad dat zij ertoe in staat zou
zijn. Haar relatie met Wallis Beecham is waardevol, maar niet waardevol
genoeg om zo’n groot risico voor te willen lopen. Bovendien, mijn bezwaren
even buiten beschouwing gelaten, hoe denk je haar te kunnen rekruteren? Ik
kan me niet voorstellen dat ze met ons zou willen samenwerken.’


‘Chantage werkt meestal prima,’ zei
McShane droog.


‘Maar we hebben niets om haar mee
te chanteren,’ wees Nick zijn baas erop.


‘Vind dan een manier om wat druk
uit te oefenen.’


‘Haar erbij lappen, bedoel je? Dat
is gemakkelijker gezegd dan gedaan. Bovendien, naar mijn mening, die gebaseerd
is op de bestudering van haar dossier en op mijn eigen observaties, is ze
niet het soort vrouw om zich te laten chanteren. Ze is koppig, en iedere
poging tot chantage zou haar ertoe kunnen brengen ons juist tegen te
werken.’


‘Ach, als ze eenmaal de waarde
inziet van wat we hier doen, dan gaat ze vast wel van ons houden,’ zei McShane.
‘We zijn toch allemaal schatjes hier?’


Nick negeerde de ironie in de stem
van zijn baas. ‘Ik blijf erbij dat we een groot risico nemen als we haar zouden
rekruteren, en ik raad het dan ook ten sterkste af, net zoals ik afraad om
chantage als pressiemiddel te gebruiken.’


McShane aarzelde, wat helemaal
niets voor hem was.


‘Wat is er?’ wilde Nick dan ook
weten.


‘Wat jij denkt, maakt niks uit. De
commandant wil haar bij het team hebben.’


‘De commandant?’ Nick was verbaasd.
De commandant was een schemerige figuur die onder geen andere naam bekend
was en die zich bezighield met de overkoepelende strategie en
zich bijna nooit bemoeide met de dagelijkse gang van zaken op
Unit One. ‘Waarom bemoeit die zich ineens met zoiets relatief
onbelangrijks als het wel of niet rekruteren van Melody Beecham?’


‘Blijkbaar vindt hij Wallis Beecham
belangrijk genoeg.’


‘Ik ook. Maar we kunnen Wallis ook
aanpakken zonder Melody Beecham erbij te betrekken.’


McShane trok een wenkbrauw op.
‘Nou, dat weet je dan een stuk zekerder dan ik. Maar hoe dan ook, de commandant
is ervan overtuigd dat Melody onze beste kans is om Wallis Beecham
te pakken. En gezien het feit dat we al twee jaar proberen
Beechams criminele praktijken bloot te leggen en niet echt veel succes
hebben geboekt, is het niet meer dan logisch dat de commandant ongeduldig wordt
en het op een andere manier wil proberen.’


‘Ik vind dat de commandant toch
beter nog wat geduld zou kunnen oefenen,’ zei Nick. Zijn houding tegenover de
man die nooit veldwerk deed en alleen maar achter de schermen
bezig was, was altijd al ambivalent geweest. En wat het onderwerp Wallis
Beecham hadden ze al een paar keer een aanvaring gehad betrof.


‘Beecham is een briljante man,’
vervolgde Nick, ‘met een zeer ingewikkeld opgezet netwerk van commerciële
activiteiten, verspreid over meerdere continenten. Dus het is niet
gemakkelijk om er precies achter te komen waar hij in de fout gaat.
Bovendien is veel van wat hij doet weliswaar onethisch, maar niet per se
illegaal. En wanneer hij wel iets misdadigs doet, dan laat hij de smerige
details meestal over aan mannen zoals Lawrence Springer -’


‘Ik ben me bewust van de
moeilijkheden, en de commandant is zich dat ook, maar het wordt langzamerhand
hoog tijd om Wallis Beecham aan te pakken wegens corruptie, want hij mag
zijn doel niet bereiken. Daarom moet je ook, zodra je Chung hebt veiliggesteld
en Springer geëlimineerd, beginnen te werken aan de rekrutering van Melody
Beecham.’


‘Is dat een bevel?’


‘Ja. Zorg dat je wat vindt om tegen
haar te gebruiken. We hebben haar voor het eind van de maand nodig binnen Unit
One.’


Gefrustreerd schudde Nick zijn hoofd.
‘Melody heeft al met de media te maken sinds ze drie maanden oud was en haar
moeder een fotograaf van een roddelblad uitnodigde bij haar doop.
Ze raakt heus niet van slag als we haar fotograferen wanneer ze
in bed ligt met haar getrouwde minnaar -’


‘Je weet heel goed dat ze op dit
moment geen minnaar heeft. Waarschijnlijk een pluspunt wat ons betreft.’


‘Op Jasper Fowles na heeft ze ook
geen vrienden. Volgens het dossier dat we hebben aangelegd, heeft Melody
Beecham meer kennissen dan wie ook ter wereld, maar intieme vrienden zijn
er niet. Hoe moet je verdomme iemand chanteren die geen
vrienden heeft en die eraan gewend is met haar hele hebben en houden
in de roddelbladen te staan?’


‘Dat vind ik nu zo leuk aan je,
Nick. Je weet altijd zo goed het probleem te omschrijven en er dan een
oplossing voor te verzinnen. Dus ik hoor wel van je als je een plan hebt
bedacht.’


‘Ja, sir.’ Nick stond
zichzelf de luxe toe om net zo wrang te klinken als hij zich voelde. Het kwam
niet vaak voor dat McShane hem een bevel gaf dat recht tegen zijn intuïtie
inging. Zijn gevoel vertelde hem dat Melody Beecham moeilijkheden zou
opleveren, en zijn gevoel had altijd gelijk.
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Het was vlak voor middernacht toen Melody uit de metro
in Queens stapte en naar de garage liep die ze op Starr Avenue
had gehuurd. Ze had er de onopvallende grijze Ford Taurus die ze
een halfjaar geleden had gekocht, geparkeerd en er het
gereedschap opgeslagen dat ze tijdens haar eerdere inbraken had gebruikt.
Die inbraken hadden bevestigd wat ze al vermoedde, namelijk
dat Wallis Beecham, Lawrence Springer, Johnston Yates en
senator Lewis Cranford allen bij het Bonita-project waren
betrokken. Maar ze had nog niet kunnen ontdekken wat het geheime
project precies behelsde.


Vannacht hoopte ze daar eindelijk
achter te komen. Ondanks de adrenaline die door haar heen pompte en haar hart
sneller deed slaan, was haar geest helder en had ze haar emoties in
bedwang, want ze was vastbesloten om het niet te verknallen. Haar grootste
angst was niet eens dat ze opgepakt en vervolgd zou kunnen worden, maar dat ze
niet de kans zou krijgen om de illegale praktijken van Wallis Beecham aan
het licht te brengen. Het vooruitzicht om de man die eens haar vader was
geweest te ontmaskeren, gaf haar vleugels, en ze wist de opwinding die ze
voelde om te zetten in een vaste wil om te slagen.


Ze had de basisstukken van haar
inbrekersuitrusting thuis al aangetrokken: een zwarte bodysuit, een zwarte
skibroek en lichtgewicht hardloopschoenen. Om onderweg niet op te vallen had
ze er een wijd geruit flanellen overhemd overheen gedaan en
haar haren verborgen onder een honkbalpet. Niemand in de metro
had ook maar enige aandacht aan haar besteed. Naar ze wist, was
dat niet zozeer te danken aan haar onopvallende outfit, als wel
aan het feit dat dit New York was; als ze haar haren knalpaars had geverfd
en een fluorescerend roze tutu had aangetrokken, zou ze niet meer dan een
paar verveelde blikken trekken. Toch kon het nooit kwaad om extra voorzorgsmaatregelen
te treffen.


Ze controleerde of de latex
handschoenen en het zwarte ski-masker in het buideltasje onder de voorbank
zaten, samen met haar illegale setje lopers en het net zo illegale,
verbazingwekkend dure instrumentje waarmee ze elektronische alarmsystemen
kon uitschakelen. Met de honkbalpet en de opgevouwen geruite blouse naast
zich op de voorbank, reed ze heel voorzichtig achteruit de garage uit. Dit
zou beslist het verkeerde moment zijn om te worden aangehouden wegens roekeloos
rijgedrag.


Op dit tijdstip was het rustig op
de weg, en nog geen uur later arriveerde ze al bij het autoreparatiebedrijf in
Chappaqua waar ze haar Taurus wilde achterlaten. Tijdens haar
inspectietocht gisteravond had ze gezien dat er verschillende voertuigen op het
parkeerterrein van het reparatiebedrijf stonden, waarschijnlijk wachtend op een
servicebeurt.


Ze was bang geweest dat het terrein
vanavond leeg zou zijn omdat het bijna weekend was, maar tot haar opluchting
stonden er drie auto’s en een paar bestelbusjes, zodat haar Taurus in elk geval
niet zou opvallen.


Zichzelf opnieuw dwingend om rustig
te blijven, controleerde ze even of er voorbijgangers waren voordat ze haar
buideltasje van onder de voorbank pakte. Toen ze zeker was dat er geen
aan slapeloosheid lijdende joggers of politiewagens in de buurt waren,
klikte ze het buideltasje vast om haar middel. Het tasje was zwart, net
als de rest van haar kleren, en heel plat. Zodra ze haar flanellen blouse
weer aanhad, zou er niets meer van te zien zijn. Zelfs als ze zou worden
aangehouden door een agent - wat heel onwaarschijnlijk was gezien de route
dwars over onbebouwd terrein die ze had uitgekozen om naar Springers huis te
lopen - zou ze zich uit de situatie weten te praten, wist ze. Haar bekakte
Britse accent, dat ze naar believen kon aan- en uitzetten, bleek meestal
intimiderend genoeg om Amerikanen alles te kunnen laten geloven wat ze maar
wilde.


Nadat ze de blouse had
dichtgeknoopt, verstopte ze haar paardenstaart onder het honkbalpetje en stapte
uit. Het autosleuteltje stopte ze in een klein binnenzakje van haar broek.
Gelukkig voor haar hadden ook skiërs, net als inbrekers, iets nodig waar
ze hun autosleuteltjes in kwijt konden.


Het kostte haar twaalf minuten om
de twee kilometer naar Lawrence Springers huis te joggen. Mocht het nodig zijn,
dan kon ze die tijd halveren op de terugweg. Niet dat ze voorzag dat ze
vannacht een beroep zou hoeven te doen op haar snelheid en atletische vermogen.
Ze zou jammerlijk hebben gefaald in haar planning als ze zou moeten rennen.


Het was Melody gelukt veel nuttige
informatie te verzamelen tijdens de uren die ze in Springers huis had
doorgebracht, zogenaamd op zoek naar de beste plekken om de kunstwerken op
te hangen. Ze had vriendschap gesloten met Esperanza, de huishoudster, en
van haar gehoord dat Lawrence en Claire vanavond naar de première van een
musicalversie van Shakespeares ‘De getemde feeks’ in New York zouden gaan. En
wat nog mooier was, ze waren van plan om de nacht in de stad door te
brengen, in het Hotel Carlisle.


Esperanza zou vannacht ook niet
thuis zijn, want ze ging op bezoek bij haar dochter in Yonkers, die daar net
een nieuw huis had betrokken, en zou daar blijven slapen. Vrijdagavond was haar
vaste vrije avond, en Mr. Springer had toestemming gegeven voor
het bezoek, ook al betekende dat dat er in het huis in Chappaqua
een dag lang niemand aanwezig zou zijn.


Springers persoonlijke paperassen
zouden dus voor het grijpen liggen. Melody vond het moeilijk zich niet te
verkneukelen over het succes van haar planning. Al met al, dacht ze, terwijl
ze de laatste meters overbrugde die haar nog scheidden van de achtertuin
van Springer, zou ze nooit meer zo’n kans als vannacht krijgen om erachter
te komen wat het Bonita-project precies in hield. Het was één ding om de
overtuiging te hebben dat Springer en Wallis Beechams andere partners het
project gebruikten als dekmantel voor een of andere illegale onderneming.
Bewijzen verzamelen die die vermoedens zouden bevestigen, was een
heel ander verhaal.


Hoewel ze er meestal voor zorgde
haar verwachtingen met betrekking tot Wallis Beecham laag te houden, kon ze nu
de hoop niet onderdrukken dat ze eindelijk het bewijs zou vinden dat
hem zou ruïneren. Op zijn minst verwachtte ze belangrijke aanwijzingen te
vinden die haar zouden vertellen waar ze verder kon zoeken naar bewijzen.


Ze bleef aan de rand van het bos
staan, zich verbergend in struikgewas, en liet haar oren wennen aan de
nachtelijke geluiden terwijl ze de achterkant van Springers landhuis
bestudeerde.


Het enige wat ze hoorde, was het
geschuifel van een dier in de struiken, en toen ze er zeker van was dat er
niemand in de buurt was, richtte ze haar aandacht op het
beveiligingssysteem van het huis. Zoals te verwachten viel, waren de
buitenlampen aan, wat betekende dat het onmogelijk was om het huis
ongezien te naderen. Ervan uitgaand natuurlijk dat er iemand keek. Ze rekende
er echter op dat er, aangezien het huis leeg was en het twee uur ’s
nachts was, niemand zou kijken.


Behalve de buitenverlichting en het
elektronische alarmsysteem die het huis en het terrein beveiligden, waren de
zijdeur en de aparte dienstingang voorzien van camerabeveiliging. Toen
ze het systeem dinsdag had bestudeerd, hadden de camera’s
allebei gewerkt en had ze gezien dat er ook nachtopnamen mee
gemaakt konden worden. Ze nam aan dat de camera’s het nu ook
deden, maar zelfs als ze zou worden opgenomen, dan zouden de
beelden hooguit een donkere figuur met een masker voor laten zien.
Haar wijde flanellen blouse zou, hoopte ze, misschien zelfs wel verbergen
dat ze een vrouw was.


Melody stopte de honkbalpet in de
zak van haar blouse en deed de latex handschoenen aan. Daarna trok ze het
masker dat ze zelf had gebreid over haar hoofd. Het masker paste zo
precies dat ze een maximaal blikveld behield en goed kon ademen, terwijl
haar gelaatstrekken nauwelijks te onderscheiden waren. Al die
uren waarin haar kinderjuf had geprobeerd haar te leren breien,
waren dus toch niet weggegooid geweest, dacht ze spottend.


Zodra ze zeker wist dat het masker
iedere lok van haar opvallende blonde haren verborg, bewoog ze zich zonder
geluid te maken langs de rand van de achtertuin tot ze zich recht tegenover de
zijdeur bevond, die ze als toegang had uitgekozen. Toen bleef ze weer
stilstaan en bestudeerde opnieuw de omgeving. Een paar dode bladeren
rolden ritselend over het gras, door de nachtelijke bries opgezweept tot
een ijle dans, maar dat was de enige beweging die ze kon zien. Nadat ze een
paar keer diep adem had gehaald, stapte ze uit de bescherming van de struiken
en rende over het gazon naar het huis.


Er ging geen alarm af. Niemand
riep. In de beschutting van het zijportiek gekomen, nam ze niet eens de moeite
te kijken of de camera aanstond. Als ze hem kapotsloeg, zou er misschien
een alarm afgaan, een risico dat ze niet hoefde te nemen zolang ze haar
hoofd maar naar beneden en haar gezicht bedekt hield. Ze pakte de
elektronische codelezer en hield hem voor het toetsenpaneel. Een rood lampje op
de codelezer knipperde, en ze hoorde het gezoem van het apparaat dat
probeerde het inbraakalarm uit te schakelen. Maar in plaats van dat er een
groen lampje begon te flikkeren ten teken dat het systeem was
uitgeschakeld, was de codelezer na anderhalve minuut nog steeds aan het zoemen,
alsof het hem niet lukte de interne code te ontcijferen.


Eindelijk, toen haar maag al in een
gespannen knoop was gedraaid, knipperde er even een geel lampje op de
codelezer, dat daarna bleef branden. Een geel lampje betekende dat het
apparaat had ontdekt dat het systeem niet aanstond en er dus niets uit
te schakelen viel.


De knoop in Melody’s maag spande
zich nog strakker aan. Werkte haar apparaatje wel? Of hadden de Springers een
alarmsysteem dat was opgewassen tegen dit soort codelezers? Of had
de huishoudster misschien simpelweg vergeten het alarmsysteem van de
weinig gebruikte zijdeur aan te zetten?


De laatste mogelijkheid had haar
voorkeur, maar was ook de minst aannemelijke van de drie, vermoedde ze. Onder
het mom van zich zorgen te maken over de veiligheid van Claires
nieuwe aanwinsten, had ze Esperanza over het beveiligingssysteem
uitgehoord. De huishoudster had verteld dat zij en het andere personeel altijd
heel goed controleerden of het systeem wel werkte. Ze had Melody zelfs
laten zien dat het onmogelijk was om door welke deur dan ook naar buiten te
gaan zonder dat een waarschuwingslampje aangaf of het alarmsysteem van die deur
en alle andere buitendeuren wel aanstond.


Het kon natuurlijk zijn dat
Esperanza niet naar haar dochter was gegaan en nu in haar slaapkamer boven de
garage lag te slapen. Maar de huishoudster had er zo op gehamerd dat het
belangrijk was het huis te beveiligen tegen inbrekers en ronddwalende junkies,
dat het Melody onmogelijk leek dat ze naar bed was gegaan zonder het
alarmsysteem te controleren.


Als haar codelezer wel goed werkte,
dan bleven er drie mogelijke verklaringen over: óf er was iets mis met het
beveiligingssysteem van de Springers, óf iemand was inderdaad vergeten het
alarm aan te zetten, óf er was iets aan de hand waar ze geen weet van had.


Het was een enorm risico om ervan
uit te gaan dat Esperanza of de Springers vergeten waren het alarm aan te
zetten. Het was net zo’n groot risico om ervan uit te gaan dat het
beveiligingssysteem niet goed werkte. De enige veilige aanname op dit
ogenblik was dat er iets gaande was waardoor haar missie gevaar kon
lopen. Iets waar ze geen controle over had. Mocht dat laatste het
geval zijn, dan moest ze nu stoppen en een andere keer terugkomen.


Alleen had ze geen idee wanneer ze
terug kon komen. Ze had haar beste kans om informatie te verzamelen over het
komen en gaan van de Springers al opgebruikt, en het had haar weken
van zorgvuldige planning gekost zo ver te komen. De
eerstkomende maanden zou Springer vast geen nieuwe kunstwerken meer kopen,
en ze kon onmogelijk Esperanza bellen met de vraag wanneer Lawrence en Claire
weer eens een nachtje weg zouden blijven.


Wat ze nu nodig had, was meer
informatie over de situatie binnen, besloot ze. Ze legde haar oor tegen het
ondoorzichtige glas en probeerde geluiden op te vangen. Na een paar minuten gaf
ze het op. Dit was geen goedkoop appartementje; het was een
goed gebouwd huis met stenen muren en prima isolatie. Het feit dat
ze niets kon horen, was geen garantie dat er ook niets te horen viel.


Het is wel duidelijk, sprak ze
zichzelf inwendig toe, je moet gewoon maken dat je wegkomt.


Alleen was ze er nog niet aan toe
om het al op te geven. Als ze het slot open zou krijgen en het alarm ging af,
dan kon ze ervan uitgaan dat het negen minuten duurde voordat de politie
arriveerde, want dat was de beloofde reactietijd van de beveiligingsfirma.
Negen minuten was bijna lang genoeg voor haar om terug te rennen naar haar
auto, en meer dan lang genoeg om van de plaats van het misdrijf te zijn
verdwenen. Als de agenten het druk hadden met het huis te controleren, wie
zou haar dan door het bos moeten achtervolgen? Ze zou alweer op de snelweg
zijn voordat ze zelfs maar hadden bevestigd dat het geen vals alarm was
geweest.


Ach, wat. Het risico was de moeite
waard.


Ze greep de deurknop beet en
draaide hem om voordat ze nog meer bedenkingen kon krijgen. De deur ging niet
open, maar ze slaakte een enorme zucht van verlichting omdat er geen alarm
afging en omdat de deur op slot was, precies zoals het hoorde. Misschien was
Esperanza dan toch slordig geweest met het beveiligingssysteem.


Die laatste gedachte gaf haar wat
moed, en ze deed de smalle zaklamp die ze om haar pols had gebonden aan en
pakte de bos lopers. In het felle licht van de lamp begon ze met een van de
lopers aan het slot te peuteren. In tegenstelling tot de
éénentwintigste-eeuwse codelezer die ze had gebruikt om het alarm uit te
schakelen, waren de lopers die ze gebruikte de afgelopen vijftig jaar
niet erg veranderd.


Ze werd verdomd goed in dit
inbraakgedoe bedacht ze anderhalve minuut later toen ze de deurknop omdraaide
en de deur openging. Ze liep de dienstingang in en liet haar zintuigen wennen
aan de geluiden in het huis, terwijl haar lichaam genoot van de warmte binnen na de kilte van de
septembernacht. In de hal brandde een nachtlamp om een nachtelijk tochtje naar
de keuken te vergemakkelijken. Ze rook schoonmaakmiddel dat naar
citroen geurde en hoorde het zachte gerommel van de cv-ketel ergens
in de kelder.


Tot nu toe leek alles heel gewoon,
besloot ze, zachtjes door de keuken lopend en een andere gang naar het
woongedeelte van het huis volgend. Ondanks het kleine oponthoud met het
alarmsysteem was er geen aanwijzing dat ze haar verlies moest nemen
en naar de veiligheid van haar auto rennen.


Die geruststellende gedachte was
nog maar net bij haar opgekomen toen ze het punt bereikte waar de gang uitkwam
op de grote hal in het midden van het huis. Abrupt kwam ze tot stilstand, met
een naar gevoel in haar buik.


Verdorie, er klopte hier iets niet.


Ze liet haar blik door de hal
glijden, op zoek naar datgene wat haar inwendige alarmbellen had doen rinkelen,
maar alles zag er precies zo uit als ze zich herinnerde. Een kunstig
bewerkte houten voordeur vormde de hoofdingang van het huis, en het
toetsenbordje ernaast gaf aan dat het inbraakalarm was ingesteld.
De kroonluchter, groot genoeg om Grand Central Station te
kunnen verlichten, hing stil en spookachtig aan het hoge plafond.
Maanlicht scheen door de smalle, hoge ramen aan weerszijden van de voordeur
naar binnen, zich vermengend met het zachte licht van de nachtlampen, en
deed de geboende houten vloer glanzen. Het negentiende-eeuwse bronzen
beeld van een cavalerie officier op een slanke sokkel in het midden van de
hal glom met een bijna zilveren licht.


Ook in de woonkamer leek alles
zoals het hoorde. Er brandde geen vuur in de open haard waar nieuwe houtblokken
in lagen, hoewel er wel een vage geur van verbrand hout hing. In de
eetkamer trof ze ook niets bedreigends aan, op de enorme Venetiaanse spiegel
na, die haar beeld reflecteerde als een spookachtige zwarte schaduw tegen een
grijze achtergrond.


Wat was er dan aan dit elegante en
vreedzame schouwspel dat haar de stuipen op het lijf joeg? Er moest iets zijn,
dat wist ze gewoon. Haar huid prikte, en ze voelde dat zich in haar nek
zweet begon te verzamelen onder het gebreide masker. Ze spitste
haar oren. Misschien dat ze ergens een zwak geluidje zou kunnen horen, een
geluidje dat aangaf dat ze reden had om zich zorgen te maken, maar ze
hoorde niets behalve het gebruikelijke gekraak van een leeg huis in de
nacht.


Ze schudde haar hoofd, ineens
ongeduldig met zichzelf. Genoeg zo. Ze had nu al bijna twee minuten verspild
met achter spoken aanjagen, en het was tijd om aan de slag te gaan. Voorzichtig
zijn was goed, maar ze hoefde niet paranoïde te worden. Als ze zo doorging,
zou ze een unieke kans verknallen op het verzamelen van de informatie die
ze zo graag wilde hebben om Wallis Beecham ten val te kunnen brengen.


De bibliotheek kwam direct op de
grote hal uit, links van de voordeur. Door de dubbele deuren zag ze de eikenhouten
panelen en de planken vol in leer gebonden boeken. Ze wist door
haar schilderijen-ophangtochtje van afgelopen dinsdag dat de studeerkamer
van Lawrence Springer zich meteen achter de bibliotheek bevond en ook
alleen via de bibliotheek bereikt kon worden.


Haar hart ging als een razende
tekeer toen ze de bibliotheek in stapte. Opnieuw waren er geen verrassingen. De
mooie open haard was koud, de grote leren stoelen waren leeg. Wat had ze
verdorie dan verwacht? Dat Lawrence Springer in de hoek van de bibliotheek in
een leunstoel een blad zou zitten lezen, wachtend tot hij haar kon
bespringen?


Ze bracht een hand naar haar nek en
depte het zweet dat zich daar had verzameld op met de wol van haar gebreide
masker. Ze had het ontzettend warm, maar dat zou wel komen door die
latex handschoenen, de flanellen blouse en het masker, bedacht
ze, want gewoonlijk zweette ze nauwelijks, behalve als ze echt fanatiek
sportte.


Binnenshuis waren er geen camera’s,
dus zodra ze in Springers studeerkamer was, zou ze het masker even afdoen om
wat af te koelen, nam ze zich voor. Misschien voelde ze zich alleen
maar zo ongemakkelijk omdat ze het gewoon te warm had, en niet omdat er
echt iets mis was.


Haar schoenen met rubberen zolen
maakten geen geluid toen ze van de bibliotheek naar de studeerkamer liep. De
dubbele deuren die de beide ruimtes van elkaar scheidden, waren dicht,
en toen ze de linkerdeur openduwde, klonk metalen geschraap. Hoewel er
niemand was die het geluid zou kunnen horen, kromp ze ineen.


Anders dan in de rest van het huis
was het pikdonker in de studeerkamer. Blijkbaar liet Springer in zijn heiligdom
der heiligdommen geen nachtlamp branden, en de zware fluwelen gordijnen zouden
wel dichtgetrokken zijn, anders had de maan wel naar binnen geschenen.


Melody deed haar zaklamp aan om
niet in het donker te hoeven lopen. De lichtbundel scheen op Lawrence Springers
bureau en op de Engelse jachtscène van Edward Munning, die erachter
hing. Ze had sterk het gevoel dat ze achter het schilderij van
Munning een wandkluis zou aantreffen, hoewel ze niet echt de hoop
koesterde dat het haar zou lukken de kluis te kunnen kraken in de korte tijd
die ze tot haar beschikking had. Jammer. Springers kluis zou
waarschijnlijk boordevol informatie liggen die haar kon helpen bij het onderzoek
naar Wallis Beechams illegale praktijken.


Nadat ze zich er opnieuw van had
verzekerd dat er geen verrassingen op haar lagen te wachten, liep ze naar het
bureau en ging in Springers leren bureaustoel zitten. Met een zucht van
verlichting rukte ze het masker van haar gezicht. Dankbaar voor de plotselinge
koelte deed ze haar paardenstaart omhoog en wapperde er een paar keer mee
om lucht doorheen te laten. Daarna leunde ze naar voren om de bovenste
rechterlade van het bureau open te maken.


Op nog geen meter afstand van haar
voeten lag het lichaam van een man.


Een paar seconden lang kon ze geen
ademhalen. Toen schoof ze de stoel naar achteren en stond op, de aanvechting om
te gaan gillen onderdrukkend toen de lucht weer haar longen
binnen stroomde. Met trillende hand richtte ze haar zaklamp op het
lichaam.


De man lag met zijn gezicht naar
beneden op het mooie Perzische tapijt, zijn hoofd omringd door een halo van
helderrood bloed. Zijn gezicht was opzij gedraaid, en ze kon genoeg
gelaatstrekken onderscheiden om te weten dat ze keek naar het lichaam van
Lawrence Springer. En zelfs vanwaar ze stond, kon ze zien dat hij dood
was, morsdood.
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Melody Beecham. Allemachtig, de indringer was Melody
Beecham! Wat moest zij hier verdomme?


Jarenlange training weerhield Nick ervan
om door een beweging of geluid zijn schok te uiten. Vanaf zijn krappe
schuilplaats tussen het einde van de boekenkast en de haaks daarop
staande muur, keek hij naar Melody, die de stoel wegschoof van het bureau
en als verlamd naar Springers lichaam staarde. Ze slikte een paar keer, en
heel even leek het erop alsof ze zou gaan overgeven.


Ze drukte echter haar handen tegen
haar maag en had zichzelf al snel weer onder controle. Met zichtbare tegenzin
knielde ze naast Springer neer en pakte zijn pols beet om te voelen of hij
nog leefde, misschien om zichzelf gerust te stellen dat het niet
nodig was een ambulance te bellen. Nadat ze had vastgesteld dat hij
inderdaad net zo dood was als hij eruitzag, haalde ze een keer diep adem,
sloot Springers ogen, stond op en rende naar de deur.


Hij kon haar natuurlijk gewoon
laten gaan, of...


Nick sprong uit zijn schuilplaats tevoorschijn
en achtervolgde Melody door de gang zonder precies te weten wat hij van
plan was. Sam en Tony hadden vaak genoeg met hem samengewerkt om te
weten dat ze hem moesten volgen. Hij hoorde hun voetstappen achter zich,
terwijl hij er nog een laatste sprintje uit perste en Melody een paar meter
voor de zijdeur op de grond duwde.


Meteen ging hij bovenop haar zitten
en bond haar handen achter haar rug. Ze hijgde. Haar handen trilden toen hij ze
vastbond, maar ze verweerde zich niet. Waarschijnlijk omdat ze een
betere kans afwachtte, dacht hij. Hij voelde dat ze haar spieren gespannen
hield, klaar om op te springen, en hij vermoedde dat ze van plan was terug
te vechten zodra hij zijn greep wat zou verslappen.


Gewoon om te zien waartoe ze in
staat was, stond hij op, zonder Sam of Tony op te dragen haar op de grond te
houden.


Ze kwam zelfs nog sneller in actie
dan hij had verwacht. In twee snelle bewegingen rolde ze op haar rug en schoot
als een knipmes overeind. Ze moest meteen hebben gezien dat ze
drie mannen tegenover zich had, alle drie gewapend, maar de kracht van
de vijand weerhield haar er niet van om te vechten. Met haar linkerbeen
maakte ze een karatebeweging, die Nick gemakkelijk wist te ontwijken,
hoewel hij het knap van haar vond dat ze het probeerde.


Zonder terug te vechten, wachtte
hij af wat haar volgende zet zou zijn. Met haar handen achter haar rug gebonden
verloor ze na de karateschop haar evenwicht. Ze viel achterover, met haar
rug tegen de muur. Met een verbazingwekkende vaardigheid gebruikte ze de
muur om haar evenwicht weer te hervinden, waarna ze terugkwam met een nieuwe
schop die krachtiger was dan de eerste, omdat ze de muur als springplank
had gebruikt.


Nick had echter genoeg gezien.
Melody had lef en ook vaardigheid, hoewel dat laatste op puur amateuristisch
niveau. Hij ontweek de baan van haar schop en gebruikte zijn eigen gewicht om
haar op de vloer te werpen met één enkele beweging van zijn arm. Daarna
gebaarde hij naar Sam en Tony dat ze het van hem moesten overnemen.


Door de val kon Melody geen lucht
krijgen, dus was ze niet bij machte zich te verzetten toen Sam en Tony haar van
de vloer trokken en tussen hun lichamen vastklemden, wachtend op
verdere instructies van Nick. Ze keek hem aan met een blik die, dat zag
hij zelfs in dit gedempte licht, puur verzet uitstraalde. Voor
een vrouw die in de veronderstelling verkeerde dat ze werd
omringd door drie meedogenloze moordenaars, hield ze zich
verdraaid goed. Hij zou blij moeten zijn dat ze alle eigenschappen tentoonspreidde
die werden verlangd van een eventuele agente van Unit One. In plaats
daarvan voelde hij met verontrustende zekerheid dat Melody Beecham
rekruteren voor Unit One een enorme vergissing zou zijn.


Maar toch, hij had zijn orders,
rechtstreeks van de commandant, en er zou nooit meer een mooiere gelegenheid
komen om haar onder druk te zetten dan die, welke hem nu in de schoot
was geworpen.


‘Breng haar naar het busje,’ beval
hij, zijn blik van haar wegnemend, iets wat hem meer moeite kostte dan hij
wilde toegeven. Hij hield van vrouwen die donker waren, en tenger en
volgzaam. Melody voldeed aan geen van de drie voorwaarden, en toch was
ze als een jeukplek diep onder zijn huid waar hij voortdurend
aan wilde krabben. Hij knikte naar Sam en Tony. ‘Ik maak het even
af in de studeerkamer. Over tien minuten ben ik bij jullie.’


Sam knikte slechts. Eindelijk deed
Melody haar mond open. ‘Bent u bezig met een nieuwe reclamecampagne, Mr. Wolfe?
Die moet dan wel een klapper worden.’ Haar stem beefde een
beetje, maar dat was alleen te horen als je wist hoe zelfverzekerd
ze meestal klonk.


Nick stond verbaasd dat ze hem had
herkend, want de enige keer dat ze elkaar hadden ontmoet, had hij een pruik
gedragen en gekleurde lenzen in gehad. Hij was ook onder de indruk van
het feit dat ze zich een naam herinnerde die ze maar één keer had gehoord
en waarvoor geen speciale reden bestond hem te onthouden. Toch maakte het geen
deel uit van het plan dat zich in zijn hoofd begon te vormen om iets te
doen of te zeggen wat haar gerust kon stellen.


‘Ik heet niet William Wolfe,’ zei
hij.


‘Goh, wat een verrassing. Laat ik
dat nou nooit hebben verwacht!’


Hij draaide zich iets van haar weg,
zodat ze zijn geamuseerde blik niet zou zien. ‘Als er buiten geen auto staat,
zoek dan uit hoe ze hier is gekomen,’ zei hij tegen Sam.


Terug in de studeerkamer
controleerde hij nog een allerlaatste keer of hij en zijn team geen sporen van
hun aanwezigheid hadden achtergelaten voor de politie wanneer die aan het
moordonderzoek zou beginnen. Zijn team had net op het punt gestaan hun
doorzoeking van Springers studeerkamer te beëindigen toen Tony, die een
ongelooflijk scherp gehoor had, op de aanwezigheid van een indringer had
gewezen. Ze hadden minder dan een minuut de tijd gehad om een schuilplaats te
vinden en hun krachtige zaklampen uit te doen voordat Melody was binnengekomen.


Nicks laatste daad was om de film
uit de verborgen camera te halen die recht op Springers bureau gericht stond en
verborgen was in een gat in een verzamelbundel met gedichten van
Robert Frost. Het was maar goed dat Claire hem in een uitbarsting
van postcoïtale intimiteit had verteld over haar mans ziekelijke
liefde voor verborgen camera’s, overal in hun huizen, anders zou
Nick niet eens op zoek zijn gegaan naar een camera in de studeerkamer.


Tevreden dat hij geen aanwijzingen
voor de politie had achtergelaten, deed hij het nachtlampje in de studeerkamer
weer aan en haastte zich naar zijn collega’s voor de terugrit naar het
hoofdkwartier van Unit One.


 


Nick sliep drie uur, nam een douche en was om half
acht in de observatieruimte buiten de cel waarin hij Melody Beecham had opgesloten.
Vanwege het ophalen van Kenneth Chung uit Arkansas, zijn diverse afspraken met
Claire Springer en de missie van gisternacht in het huis van Springer, had hij
in de afgelopen achtenveertig uur precies negen uur geslapen. Hij voelde zich
beroerd, en dat was alleen nog maar lichamelijk. Zijn humeur was nog
een paar graadjes erger. Hij deed een van de monitoren aan en staarde
somber naar het beeld van Melody Beecham, die ze een licht slaapmiddel
hadden toegediend voor de terugrit naar New Jersey en die nog steeds
sliep.


Martin McShane kwam ook de
observatieruimte binnen. Als bewijs van goede wil had hij zelfs een kop
espresso voor Nick meegebracht. Nick nam dankbaar een slokje, terwijl
McShane plaatsnam voor de monitor en in stilte een volle minuut Melody Beecham
observeerde. Ondanks zijn energieke rusteloosheid was McShane er de man niet naar eerst
te spreken en dan pas te denken.


‘Waarom heb je haar hiernaartoe
gebracht?’ vroeg hij aan Nick.


‘Ik moest heel snel een beslissing
nemen toen ze vannacht ineens opdook in het huis van Springer.’


‘Heeft ze je gezien? Of Sam? Tony?’


Nick schudde zijn hoofd. ‘Ze zag
Springers lichaam op de vloer liggen en wilde bijna meteen wegrennen, dus ik
had haar kunnen laten gaan. Dan zou ze niet eens hebben geweten dat we er waren. Maar
in plaats daarvan bedacht ik dat we nooit een betere gelegenheid zouden krijgen
om druk op haar uit te oefenen om voor ons te komen werken. Dus heb ik
haar gegrepen.’


‘Hm. En hoe wil je het verder
precies aanpakken?’


‘Ik ben van plan haar op te laten
draaien voor de moord op Springer.’


Hoewel het bijna niet aan hem te
zien was, leek McShane ingenomen met het antwoord. ‘De commandant zal tevreden
zijn,’ zei hij. Hij stelde geen van de voor de hand liggende vragen,
zoals wat Melody Beecham in vredesnaam in de studeerkamer van Lawrence
Springer te zoeken had gehad. Omdat Nick Melody nog niet had ondervraagd,
wist McShane dat zijn antwoorden pure speculatie en dus tijdsverspilling
zouden zijn. ‘Wie heb je aangewezen om haar te trainen?’ wilde hij weten.


Het duurde even voordat Nick
antwoordde. ‘Nog niemand.’


McShane trok een borstelige
wenkbrauw op. ‘En waarom niet?’


‘Omdat ik nog steeds overweeg haar
te laten lopen.’


‘Dat is een verdraaid stomme
overweging.’


‘Integendeel. Ik ben hoofd
operaties en daarmee verantwoordelijk voor de veiligheid van alle teams die we
eropuit sturen. Ik blijf ervan overtuigd dat ze een risicofactor kan vormen als
ze voor ons zou werken.’


McShanes hele gezicht trok samen
van ergernis. ‘Haar nu laten lopen zou pas een risicofactor zijn.’


‘We hebben haar een slaapmiddel
toegediend zodra we haar in het busje hadden, dus ze heeft niets gezien van de
-’


‘Behalve jullie gezichten,’
onderbrak McShane hem. ‘En dat kunnen we niet echt een detail noemen.’


Vooral niet omdat ze hem had
herkend als William Wolfe, voegde Nick daar in stilte aan toe. Hij haalde zijn
schouders op, zowel zijn eigen twijfels van zich afschuddend als die van
McShane. ‘Wat maakt dat nu uit? We hebben allerlei procedures
ontwikkeld om verklaringen voor van alles en nog wat te kunnen geven.’


‘Je begeeft je in dezelfde kringen
als zij. Er bestaat een grote kans dat ze je op een goede dag als Nikolai
Anwar, de Russische ondernemer, zal ontmoeten.’


Nick knikte slechts.


‘Afgelopen nacht had je een keuze,
en je hebt toen besloten haar mee te nemen,’ merkte McShane op. ‘Waarom ben je
nog geen zes uur later alweer van gedachten veranderd?’


‘Omdat ik me nu alle redenen
herinner waarom Melody Beecham heel moeilijk, om niet te zeggen onmogelijk, te
trainen zal zijn.'


‘Doe de training dan zelf,’ stelde
McShane voor. ‘Het zou jou nog lukken om een poedel te doen geloven dat hij een
Deense dog is, als je je ertoe zet.’


Sinds Nick vier jaar geleden hoofd
operaties was geworden, had hij persoonlijk niemand meer opgeleid, en Melody’s
omgang met haar collega’s binnen Unit One zou er niet gemakkelijker
op worden als zij de eerste uitzondering zou zijn. Hij keek weer
naar de monitor en zag dat Melody net begon te ontwaken.


‘Ik zal over je voorstel nadenken,'
was het enige wat hij zei.


McShane knikte, maar drong verder
niet aan. ‘Ik ben benieuwd hoelang ze erover zal doen om uit de cel te
ontsnappen.’ Hij keek aandachtig naar Melody die rechtop ging zitten en in
haar ogen wreef. ‘Wat was de gemiddelde ontsnappingstijd van de
laatste tien rekruten?’


‘Iets minder dan drie uur,’
antwoordde Nick. ‘Zoals je weet, is het probleem voor de meeste mensen niet om
een weg naar buiten te vinden, maar om hun gevoel van claustrofobie onder
controle te houden, vooral als de lampen uitgaan. Dat, gecombineerd met
allerlei onzinnig gedoe, zoals tijd verspillen met het maken van
gereedschappen en wapens. Of door van het water drinken, waar ze zo suf
van worden dat ze minstens een paar uur niet meer helder kunnen denken.’


‘Echte rekruten weten dat proberen
te ontsnappen uit de cel de eerste opdracht is van hun training, wat maakt dat
ze er toch op een bepaalde manier tegen aankijken,’ merkte McShane op.


‘Melody bevindt zich inderdaad in
een moeilijker situatie,’ beaamde Nick. ‘Ze heeft geen idee van waar ze is of
wat er gebeurt, en dat zal de paniekfactor groter maken. Voorzover zij weet, is
het misschien wel levensgevaarlijk om uit de cel proberen te ontsnappen.’


‘Dus je denkt dat ze er langer dan
drie uur over zal doen?’ vroeg McShane, met een blik op Melody die al door de
kleine ruimte rondsnuffelde, methodisch op zoek naar een deur in de
ogenschijnlijk gladde muren van haar gevangeniscel.


‘Nee, eerlijk gezegd denk ik dat
niet.’


McShane keek op zijn horloge. ‘Het
is een paar minuten voor acht. Ik wed om honderd dollar dat ze hier voor tien
uur uit is.’


Nick schonk hem een gespannen
lachje. ‘Ik wed om honderd dollar dat ze er binnen een uur uit is.’


Met een schuin hoofd keek McShane
hem aan. ‘Dus je denkt dat ze zo goed is, hè?’


‘Nee, zo gevaarlijk,’ antwoordde
Nick bars.
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Als Melody niet zo ontzettend kwaad op zichzelf was
geweest, dan zou ze misschien wel bang zijn. Of in elk geval claustrofobisch. Als
ze ook maar een beetje in een normale bui was geweest, dan had ze beslist
meer gevoeld dan de vage paniek die haar had bevangen toen ze wakker was
geworden in een ruimte die niet meer was dan een gladde witte doos zonder
zichtbare in- of uitgang. Maar zoals het er nu voorstond, werden angst en
paniek meteen weggevaagd door een storm van woede.


De boosheid richtte zich alleen op
haarzelf. Hoe had ze verdorie zo stom kunnen zijn? Er waren slechts twee
redenen aan te wijzen voor deze toestand. Ten eerste dat ze geen naspeuring
had gedaan naar William Wolfe terwijl ze al had vermoed dat die
man niet was wie hij beweerde te zijn. Verdomme, ze had toch
even Jerrard & Colmes kunnen bellen, het reclamebureau waarvoor
hij beweerde te werken?


Wat nog stommer was, was dat ze
haar poging om Lawrence Springers studeerkamer te doorzoeken niet had gestaakt
zodra haar intuïtie haar had gewaarschuwd dat er iets niet klopte in
het landhuis. Als er iets was wat ze had geleerd in al die maanden dat ze
achter Wallis Beechams praktijken probeerde te komen, dan was het dat ze
op haar intuïtie kon vertrouwen. En toch had ze haar gevoel genegeerd.
Stom, stom, stom!


Ze liep door de cel, op zoek naar
een nuttiger manier om haar woede te kanaliseren dan door op de muren te bonken
en te schreeuwen van frustratie, waar ze eigenlijk nog het meeste
zin in had. Haar horloge, haar blouse, haar honkbalpetje, haar masker en
de buideltas met het gereedschap erin hadden ze afgepakt, maar ze droeg
nog wel haar bodysuit en skibroek, samen met haar gympjes, wat toch een
vertrouwd gevoel gaf in een ruimte die zo vijandig aandeed.


Om te controleren of ze gewond was
geraakt toen de mannen haar hadden overmeesterd, bewoog ze haar armen en benen
een paar keer. Behalve een paar blauwe plekken op haar heup leek
ze niets te mankeren. Blijkbaar waren ze niet al te ruw met haar
omgesprongen terwijl ze bewusteloos was. Ze vroeg zich af hoelang ze had
geslapen en wat voor dag - of nacht - het was. Ze had dorst, maar geen
honger, en ze hoefde ook niet nodig te plassen, wat betekende dat ze
hooguit een paar uur buiten westen was geweest. Toch leek het een goed idee te
proberen te ontsnappen voordat de dorst, honger en behoefte aan een wc
zouden toeslaan.


Ontsnappen was natuurlijk een prima
idee, maar geen al te veelbelovende mogelijkheid. Los van wat ze buiten deze
kamer zou aantreffen, was de cel zelf al een fort. Haar gevangenis
was een kubus, met namaak marmeren muren die deden denken aan een
badkamer in een goedkoop motel, van het soort dat gemaakt was van
voorgevormd plastic om geld uit te sparen op de betegeling. Maar anders dan in
een motelbadkamer gingen de muren naadloos over in het plafond. Zelfs de
vloer was van hetzelfde glimmende witte materiaal met grillige gouden en
beige lijnen erin.


Gebaseerd op haar eigen lengte van
één meter vierenzeventig, schatte ze dat haar cel ruim twee meter bij twee
meter bij twee meter was. Als ze haar armen strekte, kon ze de muren en
het plafond raken.


Meubilair was er nauwelijks. Toen
ze wakker was geworden, had ze op een laag veldbed gelegen, op een wit laken en
met een katoenen dekbed over haar geklede lichaam geslagen. Er
was geen kussen, maar de schuimrubberen matras was dik genoeg om
comfortabel op te kunnen slapen. Lampen, niet erg helder en beschermd door
metalen roosters, beschenen de ruimte vanuit drie hoeken en zaten precies
vast op het punt waar de muren overgingen in het plafond.


Tegenover het bed, tegen de muur,
stond een formicatafel. Een oranje plastic stoeltje, gedeukt en weinig
comfortabel, was er netjes onder geschoven. Op de tafel stond een dienblad, met
daarop een hoge waterbeker en vier rozijnen-haverkoekjes op een papieren
bord. In een hoek van de cel stond een groene plastic emmer. Waar die voor
diende, wilde ze liever niet weten.


Ze voelde zich niet - nog niet -
wanhopig genoeg om water te drinken of koekjes te eten, want er bestond de
mogelijkheid dat die vergiftigd waren. Per slot van rekening was haar in
het bestelbusje dat haar hiernaartoe had gebracht ook een slaapmiddel
toegediend. Toch zorgde ze ervoor geen water te morsen toen ze het blad op
de grond zette. Misschien zou ze nog zo’n dorst krijgen dat ze het risico
om vergiftigd te worden op de koop toe wilde nemen.


Nadat ze het water veilig aan de
kant had gezet, draaide ze de tafel en stoel om om te kijken hoe moeilijk het
was de stalen poten los te schroeven en als wapen te gebruiken. Behoorlijk
moeilijk, stelde ze vast, maar niet onmogelijk. De stoel had een
gammele poot die ze met een beetje geweld misschien los zou kunnen
wrikken. Als er ergens een deur achter de muren schuilging, dan kon ze de
stoelpoot gebruiken als breekijzer om een opening te forceren en daarna de
formicawanden los te rukken.


Voordat ze echter haar tijd en
energie zou besteden aan het loswrikken van een stoelpoot, moest ze weten of ze
wel iets aan die poot zou hebben. Anders had het geen zin een uur kwijt te
raken aan het fabriceren van een stuk gereedschap waar ze niets
mee kon uitrichten. Dus haar eerste taak was om een deur te vinden.


Methodisch begon ze om de ongeveer
tien centimeter op de muur te kloppen, luisterend naar een eventuele
verandering van geluid, die zou aangeven dat zich op die plek een holte
achter de wand bevond. Toen dat niets opleverde, begon ze opnieuw, op
regelmatige afstand tegen de muur duwend om te kijken of er een springveer
was waarmee een verborgen paneel dat op de een of andere manier met het
blote oog niet zichtbaar was, zich zou openen.


De onderneming stelde weinig eisen
aan haar denkvermogen, dus ze had alle tijd te speculeren over het hoe en
waarom van haar gevangenneming. Wie was William Wolfe, of hoe hij dan ook
echt mocht heten? En waarom had hij haar gevangengenomen?


Het nadenken over die vragen
leverde net zo weinig op als de zoektocht naar een verborgen deur, maar haar
woede verplaatste zich langzaam van haarzelf naar Wolfe. Was hij van plan
haar te doden? Zijn twee maatjes en hij hadden waarschijnlijk Lawrence Springer
doodgeschoten, maar dat betekende nog niet meteen dat ze ook van plan
waren haar om te brengen. Eerder het tegenovergestelde zelfs. Wolfe had haar
afgelopen nacht kunnen negeren. Ze had hem niet gezien, dus ze vormde geen
risico voor hem toen ze was weggerend van de plaats van het misdrijf. Of
hij had haar ter plekke kunnen doodschieten en haar lichaam gewoon
naast dat van Lawrence Springer in de studeerkamer kunnen laten liggen.
Met het masker dat ze had gedragen en de gereedschappen in haar buideltas,
zou de politie er naar alle waarschijnlijkheid van zijn uitgegaan dat zij
en Springer elkaar hadden doodgeschoten tijdens een mislukte inbraak.


Niet alleen had Wolfe niet de kans
aangegrepen zich al in Springers huis van haar te ontdoen, hij had haar ook
niet in haar slaap vermoord. Betekende dat dat ze kon aannemen dat hij
haar hier om een andere reden naartoe had gebracht als om haar te
vermoorden?


Waarschijnlijk wel, kwam ze tot de
slotsom. Als hij niet van plan was haar te vermoorden, wat wilde hij dan? Haar
verkrachten? Ze schudde haar hoofd. Verkrachting leek haar nog
onwaarschijnlijker dan moord. Noch Wolfe, noch de twee andere mannen hadden
haar seksueel benaderd. Bovendien, als ze in de stemming waren geweest
haar te verkrachten, dan hadden ze haar toch zeker wel in de studeerkamer
van Springer besprongen? Of in elk geval in het busje toen ze naar...
waarnaartoe dan ook waren gereden. Waarom zouden ze wachten?


Daar kwam bij dat deze griezelige
gevangeniscel eerder op haar overkwam als een bizarre puzzel waarvan verwacht
werd dat ze hem zou oplossen, dan als een folterkamer waar seksueel
gestoorde psychopaten hun slachtoffers in opborgen. Als Wolfe en zijn
maatjes deze griezelkamer hadden ingericht als een plek waar ze zich
overgaven aan afgedwongen seks, dan zouden ze toch zeker wel voor een
groter bed hebben gezorgd?


Alleen ging verkrachting over
macht, en niet over seksuele bevrediging, en ze kon niet ontkennen dat deze
ruimte perfect ontworpen was om de gevangene een gevoel van machteloosheid te
geven. Ze kon niets intimiderenders bedenken dan opgesloten te zitten in
een claustrofobische kubus zonder zichtbare uitgang. Tenzij de kamer om
haar heen was gebouwd toen ze sliep, moest het ontbreken van een deur een
optische illusie zijn, en geen werkelijkheid. Er moest gewoon een uitgang zijn,
anders zouden degenen die haar gevangen hielden er net zomin in kunnen als
zij eruit kon.


Ze wenste dat die laatste gedachte
niet bij haar was opgekomen. Als de mannen er niet in konden, dan kon ze niet verkracht
worden, maar haar lot zou nog veel gruwelijker zijn. Wat als er echt geen
mogelijkheid was om de kamer in of uit te komen? Een paar seconden werd ze
overspoeld door een golf van paniek toen ze nadacht over de mogelijkheid
dat ze was gevangengenomen door een stel gekken die haar hadden opgesloten
in een formica-graftombe en zich vermaakten met het idee dat ze eerst haar
verstand zou verliezen en dan zou sterven van dorst en honger.


De enige manier om de verschrikking
van die mogelijkheid van zich af te zetten, was te zorgen dat ze iets te doen
had. Ze klom op het tafeltje om het plafond te controleren. Helaas bleek
dat net zo glad en naadloos te zijn als het eruitzag. Wat betekende dat
ze geen vluchtweg zou vinden door een slim weggewerkt paneel te verwijderen
en dan via ruimtes voor leidingwerk de vrijheid tegemoet kon klauteren.


Maar zelfs als er geen leidingwerk
achter het plafond schuilging, dan moest er toch ergens in de cel een
ventilatiekanaal zijn, bedacht ze ineens. Anders had ze inmiddels al wel het
loodje gelegd. Aangezien ze zich echter prima voelde, moest er frisse
lucht de kamer binnen komen. Ze zag geen roosters in de vloer, het
plafond, of de muren, dus de enige mogelijkheid die overbleef, was dat er
ventilatiekanalen naast de lampen waren weggestopt, verborgen achter de metalen
roosters.


Ze sprong van tafel en sleepte de
stoel naar een hoek van de ruimte om een van de lampen aan een nader onderzoek
te onderwerpen. Van dichtbij zag ze meteen dat de metalen constructie een
dubbel doel diende. Een cameralens stak vlak naast de lampfitting uit de muur,
wat gemakkelijk over het hoofd kon worden gezien door het metalen rooster
ervoor. De lens was op de tafel gericht en bestreek waarschijnlijk de helft van
de ruimte.


Zonder ook maar iets van een
reactie op haar ontdekking tentoon te spreiden - die lol gunde ze Wolfe
verdomme niet - onderzocht ze de twee andere lampen. In de tweede hoek vond ze
een ventiel waardoor lucht de kamer in werd gepompt. En in de derde hoek
was een apparaatje waardoor lucht werd afgevoerd. Plus een tweede camera
die op het bed was gericht.


Met een bonkend hart ging Melody op
de stoel zitten. Goed, ze werd dus in de gaten gehouden, maar dat hoefde nog
niet te betekenen dat de drie mannen die haar gevangen hadden genomen een
stelletje psychopaten was dat klaarkwam bij de aanblik van hun slachtoffer
dat de hongerdood stierf in een verzegelde graftombe. Psychopaten wilden juist
altijd een persoonlijke relatie opbouwen met hun slachtoffer, zodat ze hun
gedrag konden rechtvaardigen, dus naar haar kijken op een beeldscherm zou
hen niet bevredigen. Ze had daar toevallig een paar weken geleden
op tv een programma over gezien.


Bovendien volgden seksueel
gestoorde mannen hun slachtoffers altijd maanden, want dat was juist een
belangrijk deel van hun lol. Over haar gevangenneming daarentegen moest
binnen een fractie van een seconde zijn beslist. Het was een
geruststellende gedachte te beseffen dat Wolfe en zijn maatjes nooit konden
hebben geweten dat zij gisternacht naar Springers huis zou gaan, dus kon
haar ontvoering ook nooit een vooropgezet plan zijn geweest.


Aan de andere kant had Wolfe haar
wel naar dat liefdadigheidsevenement in het Plaza gevolgd, bedacht ze ineens.
Dat was de eerste keer dat hij haar was opgevallen, maar het kon
natuurlijk best zo zijn dat hij haar al weken stalkte. Of maanden.


Oké, zo kan het wel weer. Hou op
met jezelf bang te maken, sprak ze zichzelf inwendig toe. Probeer positief te
denken. Denk aan deuren die je uit deze verdomde ruimte kunnen helpen.
Denk aan vrijheid.


Dat was een prima suggestie, maar
nogal moeilijk op te volgen. Ze haalde een keer diep adem, een stuk beveriger
dan ze wilde, en dwong zichzelf toen rationeel te denken.


Allereerst moest ze ervan uitgaan
dat er een mogelijkheid bestond om uit deze ruimte te ontsnappen. Ten tweede
moest ze die mogelijkheid zo snel mogelijk zien te vinden, voordat ze in paniek
zou raken en helemaal niet meer functioneerde. Daar gaat deze kamer om,
besefte ze, ze willen je zo bang maken dat je je irrationeel gaat gedragen.
Vergeet dat bang worden en richt je op de oplossing van het raadsel.


Om te beginnen kon ze die
rotcamera’s bedekken, zodat ze wat privacy had. Ze hing het laken over de ene
lamp, en de deken over de andere. Meteen voelde ze zich een stuk beter. Nu
Wolfe haar niet kon bespioneren, zou hij misschien zo geïrriteerd raken
dat hij binnen zou komen. Wat fantastisch zou zijn, want dan wist
ze niet alleen de locatie van de deur, maar zou ze ook de
gelegenheid krijgen hem eens precies te vertellen wat ze van hem dacht.
En man, hij zou met zijn oren staan te klapperen tegen de tijd dat
ze klaar met hem was! Het idee hem de huid vol te kunnen
schelden, was zo prettig dat ze zelfs glimlachte.


Helaas kwam er niemand binnen. Wel
gingen de lampen uit, en werd het aardedonker in de kamer.


Ze slikte moeizaam. Oké, Wolfe,
peinsde ze, dus je straft me omdat ik de camera’s heb bedekt. Maar dat
verandert niets aan het feit dat je nu nog steeds niet kunt zien wat ik
aan het doen ben. Je staat pat, Billy Boy.


Ze wenste dat ze iets heel
intelligents en gedurfds deed in plaats van kinderachtige beledigingen naar het
hoofd slingeren van een man die ze niet kon zien. Helaas waren de woorden
in haar hoofd een stuk moediger dan ze zich voelde. Haar maag
die zich samenkneep, herinnerde haar eraan dat ze, patstelling
of niet, doodsbang was. Op trillende benen zocht ze zich een weg terug
naar het bed, waar ze op de matras ging liggen, met haar handen als een kussentje
onder haar hoofd.


De duisternis drukte op haar, een
fysiek gewicht dat haar gezicht smoorde. Ze wist dat ze deze onnatuurlijke
duisternis, die gepaard ging met een totale stilte, niet lang aan zou kunnen.
Het was zo desoriënterend dat ze beide kanten van de matras
moest vastgrijpen om het verbijsterende gevoel tegen te gaan dat ze
niet meer wist wat boven of onder was.


Het donker werd zwaarder, en ze
kreeg een brok in haar keel, die ademhalen bijna onmogelijk maakte. Snel sloot
ze haar ogen om de duisternis buiten te sluiten. Gelukkig voelde dat iets
beter. Ze begon tafels van vermenigvuldiging op te zeggen,
beginnend met die van twaalf en eindigend met die van veertien. Wie
had ooit kunnen denken dat het zo moeilijk was om uit te rekenen
wat dertien maal dertien was?


De bedreigende golf van
claustrofobie week eindelijk, en haar keel ontspande zich wat, zodat ze een
grote teug lucht kon inademen. Dat op zich was al geruststellend. In elk geval
bleef er zuurstof de cel binnen stromen, een teken dat de mannen die haar
gevangen hadden genomen niet van plan waren haar lichamelijk te martelen.
In feite, bedacht ze, wees alles erop dat het hun doel was haar geest te
breken.


Maar verdomme, ze was niet van plan
te breken alleen om William Wolfe een lol te doen. Ze zou het hoofd koel
houden, al zou het haar dood worden. Hou daar maar rekening mee, Billy Boy.


Als ze het laken en de deken van de
camera’s zou halen, zou vermoedelijk het licht weer aan gaan, maar ze was echt
niet van plan zich zo snel al gewonnen te geven. Ze had een langere
adem dan hij. Uiteindelijk zou hij zich wel zorgen gaan maken en komen
kijken hoe het met haar ging. Toch? Maar tijdens het wachten kon ze mooi een
ontsnappingsplan bedenken. Even gaf ze zich over aan een vrolijke fantasie
over Wolfe die de cel binnen kwam en dan ontdekte dat de vogel was
gevlogen.


Geïnspireerd door het vooruitzicht
van zo’n zalige wraak, rolde ze op haar buik, rustte haar kin in haar hand en
probeerde zich de ruimte voor de geest te halen: heel smalle leidingen
naast heel kleine lampen en heel kleine camera’s, het geheel niet meer
dan tien centimeter in doorsnee. Duidelijk geen ontsnappingsmogelijkheid
op die plekken. Naadloze wanden en een plafond die geen enkele
mogelijkheid voor een verborgen deur boden. Hetzelfde gladde plastic
oppervlak op de vloer.


Alleen was de vloer niet helemaal
hetzelfde als het plafond en de muren, besefte ze ineens. Ze ging rechtop
zitten, opgefleurd door het plotselinge inzicht dat, hoewel de vloer net
zo glad en glibberig was als de muren en het plafond, hij niet naadloos
was. Nu ze de cel voor haar geestesoog zag, verschenen in haar herinnering
beelden van een dunne zwarte streep waar de muren de vloer raakten. Zo’n
naad zou qua constructie ook logisch zijn, aangezien de vloer er eerst
moest zijn geweest en de voorgevormde kubus er later op moest zijn geplaatst en
dan van buitenaf vastgemaakt.


Ze moest controleren of er echt
zo’n naad was op de plek waar de muren en de vloer elkaar raakten. Hoopvol liet
ze zich van het bed glijden, ging op haar buik bij het voeteneinde liggen
en legde haar wang op de grond. Het materiaal voelde minder stijf aan
dan ze had verwacht, en toen ze haar hand uitstak naar de plek waarop de
muur en de vloer samenkwamen, ontdekte ze een opening waar ze haar
duimnagel in kon doen. De opening was echter niet meer dan een paar
millimeter groot. Niet echt een instant ontsnappingsroute dus, dacht ze droog,
tenzij je een vlo was.


Ze ging weer rechtop zitten,
kruiste haar benen en leunde met haar rug tegen de muur om niet gedesoriënteerd
te raken. Toen ze haar wang op de grond had gelegd, had ze gevoeld dat het
materiaal iets meegaf. Als de vloer bedekt was met linoleum dat speciaal was
ontworpen om op het formica van de muren en het plafond te lijken, dan zou
dat verklaren waarom de mannen die haar gevangen hadden genomen niet ook haar
gympjes hadden weggenomen, samen met haar buideltasje en andere spullen; ze
wilden niet dat ze blootsvoets rondliep en meteen een subtiel verschil
in materiaal zou opmerken.


Het goede nieuws was dat, als de
vloer bedekt was met linoleum, ze beslist een manier kon vinden om het los te
scheuren. Het zou wat tijd kosten, maar het lukte haar vast. En zodra ze het linoleum
had losgescheurd, zou ze een luik vinden dat was aangebracht in de ondervloer,
daar was ze van overtuigd.


Het slechte nieuws was dat ze haar
theorie niet kon testen zonder licht. Ze zou de deken en het laken van de
camera’s moeten nemen en Wolfe weer de ruimte binnen laten, in elk geval
visueel. Maar die kleine concessie aan haar kwelgeest was geen hoge
prijs om uit deze verdomde gevangenis te komen, besloot ze.


Langzaam bewoog ze zich langs de
muur totdat ze de deken tegen haar gezicht voelde. Ze trok hem los van de
camera en wachtte een volle halve minuut. De lampen gingen niet aan.
Tandenknarsend, weigerend om ook maar te overwegen dat Wolfe haar wilde
straffen met urenlang in het donker zitten, schuifelde ze naar de tweede
camera en trok het laken los.


De lampen, als je zulke armetierige
verlichting zo mocht noemen, sprongen weer aan alsof ze een lichtschakelaar had
ingedrukt. Haar voornemen om de mannen die haar in de gaten hielden niet de lol
te gunnen om ook maar iets van haar gevoelens te merken, overboord zettend,
stopte ze haar duimen in haar oren en wapperde met haar vingers naar de
camera, een betere ontlading van de spanning dan instorten en tranen van
hysterische opluchting snikken omdat de duisternis weer was opgeheven.


Melody besefte dat ze er schoon
genoeg van had spelletjes met Wolfe te spelen. Ze wilde hier uit, hoe dan ook,
al was het maar om Billy Boy persoonlijk te kunnen vertellen dat hij een
klootzak was. Met haar handen in haar zij liet ze haar blik nog een keer aandachtig
door de cel glijden. Als er een luik in de vloer zat, dan was de meest
logische plek onder het bed, dat maar twintig centimeter hoge poten had, zodat
het moeilijk te zien was wat eronder schuilging. Ongeduldig trok ze het
bed van de muur, boos op zichzelf dat ze zoiets voor de hand liggends niet
eerder had bedacht.


Haar beloning was een glanzend wit
oppervlak met gouden en beige adertjes erdoor dat er precies zo uitzag als de
rest van de vloer.
Er lag zelfs geen stofvlok om haar gezelschap te houden.


Verdorie, er moet een uitgang in
deze kamer zijn, hield ze zichzelf voor. Ga daar nu maar van uit en zorg dat je
hem vindt. Waarom was het bed op deze speciale plek neergezet? En waarom hangt
er in deze hoek geen lamp? Naar alle waarschijnlijkheid omdat zich in deze
hoek iets bevindt wat je van Wolfe niet mag zien. Dus ga zoeken.


Ze ging op handen en voeten zitten
en inspecteerde de hele hoek, zichzelf opmonterend door iedere centimeter van
haar zoektocht mopperend Wolfe uit te schelden. Haar blik
werd scherper toen ze eindelijk op zo’n vijftien centimeter boven
de vloer een gouden ader tussen de beige en witte vlekken op de namaak
marmeren muur ontdekte. De spinachtige gouden draad was langer dan de
meeste en werd over de hele lengte door een smalle zwarte lijn in tweeën
gedeeld.


Een zwart lijntje dat verder
nergens in de kamer in het patroon op de muur voorkwam, besefte ze met een
triomfantelijk gevoel. Toen ze beter keek, zag ze dat de lijn een naad
was, weliswaar een kronkelige, en minstens vijfentwintig centimeter lang.


Ze ging geknield voor de verdachte
naad zitten en begon met haar hand op de muur te drukken, op zoek naar een
verborgen springveer. Na nog geen minuut hoorde ze al een klik, en een
deel van de muur sprong naar binnen. De opening van het gat dat zichtbaar
werd, volgde precies de zwarte kronkellijn.


Met een onnozele grijns om haar
mond tuurde ze in het gat. Ze voelde zich net Alice in Wonderland toen die van
de magische paddestoel had gegeten. In het gat lag een stanleymes op een
net vierkantje van heldergroen vilt.


Het cadeau van het mes leek bijna
te mooi om waar te zijn na de moeilijkheden die aan de vondst vooraf waren
gegaan. Was het soms een valstrik? Toch aarzelde ze niet, en greep ze het
mes. Soms kon je ook te nadenkend zijn, vond ze.


Zonder nog een seconde te
verspillen, sneed ze een groot kruis in het linoleum op de plek waar het bed
ongeveer had gestaan en begon aan de punten die zo waren ontstaan, te
trekken.


Onder het linoleum zat een houten
luik met een metalen grendel die erin verzonken lag, zodat hij niet kon worden
gevoeld door de vloerbedekking heen.


Melody schoof de grendel opzij en
trok het luik omhoog. Het verbaasde haar nauwelijks meer dat ze een ladder zag
die in een gang uitkwam. De gang zelf zag er geruststellend normaal uit, met
beige muren, een grijze tegelvloer en enkele deuren.


De truc was dus geweest om die
zwarte naad in de muur te vinden, dacht ze bij zichzelf. Daarna was de puzzel
in feite opgelost, en was het spel uit. Het was raar - vooral als je bedacht
met hoeveel geweld ze hiernaartoe was gebracht - dat ze eigenlijk
geen moment echt voor haar leven had gevreesd. Ze was er de hele
tijd van overtuigd geweest dat ze een spel speelde en dat haar
tegenstander Wolfe was.


Snel klom ze de ladder af. Zodra ze
beneden stond, zag ze dat de gang zich aan het eind vertakte. Op de deuren
stonden alleen nummers, en ze vroeg zich net af welke kant ze op zou gaan
toen de deur links van haar openging, en Wolfe naar buiten kwam zetten.


Hij knikte naar haar, met een
serieuze blik in zijn ogen. ‘Gefeliciteerd, Melody, welkom bij Unit One. Je
hebt net een nieuw snelheidsrecord gevestigd voor het vinden van het luik.’


‘Wie ben je? Wat is dit hier?’


‘Ik ben Nikolai Anwar, en dit is
het hoofdkwartier van Unit One. Ik ben hier om je een baan aan te bieden als
agente bij onze organisatie.’


Een vreemde rilling trok over haar
rug en door haar buik. Weer opnieuw in de nabijheid van deze man te zijn had
een verwarrende uitwerking op haar.


Omdat ze er niet aan was gewend
zich verward te voelen, schonk ze hem een blik die al haar angst en woede
vertaalde in een uitdrukking van ijskoude minachting. ‘Laat me eerst
maar eens zien hoe ik hier wegkom, en val dan dood.’
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Nikolai reageerde uiterlijk geheel onbewogen op haar
belediging. ‘Rechts van je is een badkamer,’ zei hij. ‘En je hoeft je tijd niet
te verdoen met het zoeken naar camera’s, want die zijn er niet.
Net zomin als er een andere uitgang is dan de deur die op deze
gang uitkomt. Wanneer je je hebt opgefrist, zullen we praten.’ Hij duwde
de deur open en stapte opzij om haar erlangs te laten.


Melody had zin hem te negeren of
nog een keer te vertellen dat hij dood kon vallen, maar de realiteit won het
van de luxe om opstandig te zijn. Ze moest plassen, dus koos ze voor de op een
na beste optie en beende hooghartig zwijgend langs Nikolai heen
de badkamer in. Natuurlijk doorzocht ze de badkamer toch, om tot de
conclusie te komen dat hij de waarheid had gesproken: er waren geen verborgen
camera’s, en er was geen andere uitgang dan de deur waardoor ze naar
binnen was gekomen.


De luxe badkamer vergoedde veel van
de eerdere ontberingen. Behalve twee wc’s was er een wastafel met heet water en
een mooie flacon zeep. Een haarborstel, een tube tandpasta en een nog
verpakte tandenborstel lagen uitnodigend op de rand. Er stonden zelfs een
bus haarspray en een fles bodylotion met seringengeur.


Ze begreep dat ze werd onderworpen
aan een versie van het principe van contrast - eerst bang maken en alles
afnemen en dan een beetje verwennen - maar tegen de tijd dat ze haar
tanden had gepoetst, haar haren geborsteld en haar gezicht en handen
ingesmeerd met lotion, begon ze te begrijpen waarom dat systeem zo goed
werkte. Toch zou het bij haar niet lukken, nam ze zich voor.


Vastbesloten geen gijzelaars
syndroom te ontwikkelen en zich dankbaar te voelen tegenover Nikolai omdat hij
haar gevangenneming draaglijk maakte, liep ze de badkamer uit.


Toen ze de gang in kwam, zag ze dat
Nikolai niet meer alleen was. De vrouw die met hem in het Plaza Hotel was
geweest - zijn vrouw? - stond heel dicht bij hem, met haar hoofd tegen
zijn borst en haar rug naar de badkamer toe. Melody kon horen dat
ze huilde.


De vrouw was zo van streek dat ze
niet leek te horen dat er een deur achter haar was opengegaan, maar Nikolai
stond met zijn gezicht naar de badkamer toe, dus hij zag het meteen. Met een
verontschuldigende blik op Melody legde hij een arm om de schouders van de
vrouw, maakte met zijn vrije hand een deur achter hem open en trok de
vrouw snel naar binnen. Het was Melody meteen duidelijk dat hij niet wilde
dat zijn vrouw haar zag.


Heel even vroeg ze zich af wat dat
tafereeltje te betekenen had, maar toen drong tot haar door dat haar een unieke
kans was geboden om aan Nikolais klauwen te ontsnappen. Verwachtend
dat hij haar ieder moment achterna kon komen, rende ze de lege gang
door totdat ze bij een nooduitgang kwam. Ze gebruikte haar schouder om de
zware deur open te duwen en stoof naar buiten.


Een man in een zwart
commando-uniform, met een machinegeweer dat groot genoeg was om een bijeenkomst
van de maffia in Las Vegas mee neer te maaien, stond voor haar, met het
geweer op haar buik gericht.


Stokstijf bleef ze staan.


De commando knikte naar haar.
‘Morgen, ma’am.’ Hij had een vaag Texaans accent.


‘Eh... Ook goedemorgen. Hoe gaat
het met u?’ Gezien het machinegeweer leek het Melody een uitgelezen moment om
haar goede manieren aan te spreken.


‘Heel goed, dank u. Ik zou het op
prijs stellen als u weer de gang in liep, ma’am.’


Ze had nog genoeg tegenwoordigheid
van geest om een van haar verleidelijkste glimlachjes tevoorschijn te toveren.
‘Eigenlijk ben ik op zoek naar de uitgang.’


De commando had tenminste het
fatsoen om even met zijn ogen te knipperen in reactie op haar superglimlach,
maar zijn geweer bleef waar het was. ‘Ja, ma'am. Mr. Anwar zal u die
wijzen. In de tussentijd zou ik het op prijs stellen als u de gang weer
in liep, ma’am.’


Ze klemde haar kaken op elkaar. ‘Ik
geloof niet dat u die... die bazooka zult gebruiken als ik zelf naar een
uitgang op zoek ga.’


De commando zei niets, wat Melody
meer angst aanjoeg dan als hij had gezegd dat hij haar zou neermaaien. Toch
weerhield een mengeling van trots en wanhoop haar ervan om als een
mak schaap zijn bevel op te volgen. Nikolai Anwar had gezegd dat
hij wilde dat ze bij Unit One kwam werken, wat dat dan ook
mocht zijn. En als ze dood was, hadden ze weinig aan haar.


Ze deed een stap naar voren, van
plan om te doen alsof ze links om de commando heen wilde en hem dan snel rechts
te passeren. De commando verwachtte vast niet dat ze hem niet zou
gehoorzamen, en hij zou zeker niet verwachten dat ze op zijn rechterkant zou
gokken, waar minder ruimte was. Ze had het idee dat ze in elk geval een
kans had om hem te verrassen en langs hem heen te glippen terwijl hij nog
bij zichzelf aan het overleggen was hoe hij haar kon tegenhouden zonder
zijn wapen te gebruiken.


Nauwelijks had ze gedaan of ze een
stap naar links deed, laat staan een echte stap naar rechts genomen, of de
commando sprong op haar af. Ze voelde een pijnlijke stomp in haar maag,
en voordat ze het wist, lag ze op de grond in de loop van het
geweer te kijken. Wat niet echt een aantrekkelijk uitzicht was.


De commando schonk haar een
woestmakend beleefd glimlachje. ‘Kan ik u misschien helpen opstaan, ma’am?’


Op dat moment verscheen Nikolai
achter de schouder van de commando. Hij stak Melody zijn hand toe. ‘Als je
klaar bent in de badkamer, dan kunnen we beginnen,’ zei hij. Aan zijn
gelaatsuitdrukking was niet te zien dat het hem was opgevallen dat ze
op haar gat lag, of dat er een verdomd grote holbewoner over
haar heen gebogen stond en haar met een wapen bedreigde, maar ze had
het vernederende gevoel dat zowel Nikolai als de commando haar achter hun
opzettelijk uitdrukkingsloze gezichten uitlachte.


‘Ik wil nergens mee beginnen,’ zei
ze met opeengeklemde kaken. ‘Het enige wat ik wil, is hier weggaan.’


De beide mannen negeerden haar.


Nikolai knikte de commando toe.
‘Dank je, Buddy. Ik neem het verder wel van je over.’


‘Ja, sir.’ De commando nam
zijn positie tegenover de nooduitgang weer in.


Nikolais hand bleef behulpzaam naar
Melody uitgestrekt. Zijn vingers waren lang en spits, maar het viel haar op dat
hij eelt op zijn handpalmen had en dat er een lang litteken van de
wijsvinger van zijn linkerhand tot aan zijn pols liep. Ergens in zijn
leven was Nikolais handpalm opengesneden met een mes.


Jammer dat ze niet meteen zijn
lever eruit hadden gehaald toen ze toch bezig waren, dacht ze boos. Zijn
uitgestoken hand negerend, stond ze op, een kreun onderdrukkend. Geen sprake
van dat er een kreet van pijn over haar lippen zou komen zolang
Nikolai haar in de gaten hield, al voelde het dan ook alsof Bazooka
Buddy haar ribben had gebroken.


‘Je hebt geen enkel recht me hier
vast te houden,’ zei ze, hopend dat ze autoritair zou klinken, maar heel bang
dat ze jammerig klonk. ‘Ik wil nu onmiddellijk weg.’


‘Of anders?’ informeerde hij
beleefd. ‘Bel je dan je afgevaardigde in het Congres?’


Ze antwoordde niet, voornamelijk
omdat ze bang was dat haar stem zou trillen van frustratie, en ze wilde niet
dat hij de fout maakte te denken dat ze bang was.


Nikolai klonk bijna aardig toen hij
zijn mond weer opendeed. ‘Ik heb het nogal druk vandaag, Melody, en we hebben
nog heel wat te bespreken. Je kunt meelopen naar mijn kantoor, of ik
kan je dragen, de keus is aan jou. Hoe dan ook, we gaan naar mijn kantoor.’


Het idee dat Nikolai haar zou
optillen en naar zijn kantoor zou dragen, vond ze bijna net zo angstaanjagend
als het idee dat hij haar nagels een voor een zou uittrekken. ‘Ik loop wel,’ zei ze bits.


‘Goed, dan gaan we.’ Hij draaide
zich om en beende de gang in waar ze net uit waren gekomen, zonder te kijken of
ze hem volgde.


Aangezien Buddy met zijn
machinegeweer achter haar stond, was het ook niet zo raar dat Nikolai niet bang
was dat ze zou ontsnappen, moest Melody toegeven.


‘Dit is mijn kantoor,’ zei hij, de
deur openend van de kamer waar hij een paar minuten geleden zijn vrouw mee naar
binnen had genomen. ‘Kom verder, dan zal ik eerst eens een kop
koffie voor je zetten. Je zult wel dorst hebben.’


In zijn kantoor was zijn snikkende
vrouw in geen velden of wegen te bekennen. Dat had hij snel afgehandeld, dacht
ze korzelig. Typisch weer. Ze kon zich helemaal voorstellen dat hij zijn
vrouw een zakdoekje had gegeven en haar had gezegd dat ze zich
niet moest aanstellen. Hij was vast zo’n man die dacht dat de liefde
bedrijven een twee minuten durende activiteit was, inclusief voorspel. Zo’n man
die vond dat zijn eigen orgasme het enige was wat er toe deed.


Maar waarom zat ze eigenlijk aan
Nikolai en zijn orgasmes te denken?


Ze wendde haar blik af van zijn
vreemd fascinerende gelaatstrekken en richtte haar aandacht op de foto die
achter zijn bureau hing. Het was een interessante opname van een Canadese
kraanvogel aan de rand van een moeras, genomen door een fotograaf met een
hoog ontwikkeld gevoel voor compositie en een gevoelig oog voor kleur. Aan
de mogelijkheid dat Nikolai zelf de fotograaf was, wilde ze liever
helemaal niet denken.


‘Ga zitten,’ zei Nikolai, gebarend
naar een stoel die bij zijn bureau stond. ‘Hij zit lekkerder dan hij
eruitziet.’


Ze was uitgeput, besefte ze. Ook
was ze gestrest en dorstig, en ze begon misselijk te worden van de pijn in haar
ribben. Ze moest haar weerbaarheid bewaren voor iets wat ertoe deed en die
niet verspillen aan een weigering om te gaan zitten. Toen ze plaatsnam op
het zachte leer, kon ze een zucht van verlichting bijna niet onderdrukken.


‘De koffie is zo klaar,’ zei
Nikolai, terwijl hij naar een klein aanrecht liep. Hij schonk water in het
koffiezetapparaat. ‘Als je soms honger hebt, dan kan ik wel wat te eten laten
brengen. Muesli, fruit, toast?’


Ze schudde haar hoofd. ‘Alleen
koffie.’ Bijna had ze er ‘graag’ achteraan gezegd, maar ze wist zich nog net in
te houden. Er was geen enkele reden om deze man dankbaarheid te tonen.
‘Wat is er met je vrouw gebeurd?’ vroeg ze.


‘Mijn vrouw?’


‘De vrouw die ik net in de gang
zag.’


‘Dat is mijn vrouw niet.’


‘Wie is ze dan, en waarom huilde
ze?’


Hij schepte koffie in het
filterzakje. ‘Ze was een rekruut van Unit One.’


Was? Gezien wat er gisternacht met
Lawrence Springer was gebeurd, vond ze zijn gebruik van de verleden tijd nogal
alarmerend. ‘Waarom is ze geen rekruut meer? Wat is er met haar gebeurd?’


‘Ze is ontslagen.’ Hij zette het
apparaat aan. ‘Ze had net te horen gekregen dat ze niet geslaagd was voor een
paar opdrachten, en daarom huilde ze.’


En ze was voor troost naar Nikolai
gekomen? Melody had nog eerder Saddam Hussein om een knuffel gevraagd. ‘Hier
ontslagen te worden lijkt me een reden om feest te vieren, niet om
te huilen,’ zei ze.


‘In haar geval is dat ook zo. Ze
merkte dat ze de spanning die voor Unit One werken meebrengt, niet aankon, en
ze zal het veel beter naar haar zin hebben op haar nieuwe plek.’


Er waren wel tien belangrijke
vragen die ze kon stellen, bedacht ze, maar haar hoofd zat zo vol dat ze geen
van de belangrijke vragen kon formuleren. Dus nam ze genoegen met een
onbelangrijke vraag. ‘Waarom wilde je niet dat ze me zag toen ik uit de
badkamer kwam?’


‘Omdat ze je echte naam kent.’


‘Ja, ik begrijp dat dat een
probleem is.’ Zoals altijd wanneer ze onzeker werd, nam ze haar toevlucht tot
sarcasme. ‘Dankzij de roddelbladen zullen er toch zeker niet meer dan een
miljoen mensen op de wereld zijn die mijn naam kennen.’


‘Het ging me er niet om om je naam
te beschermen. Ik wilde niet dat ze zou weten dat je voor Unit One werkt. Als
iemand van buiten Unit One zou weten dat je voor ons werkt, zou dat in
de toekomst groot gevaar voor je kunnen opleveren.’


‘Gelukkig is dat ook geen
probleem,’ zei ze met een zoetsappig lachje. ‘Ik heb nieuws voor je, Nikolai.
Ik werk niet voor Unit One. Wat Unit One dan ook mag zijn.’


‘Je werkt inderdaad nog niet voor
ons, maar dat komt wel.’ Hij pakte een pak melk uit de ijskast en zette het op
het dienblad naast de mokken.


Ze ging verdorie helemaal niet voor
hem of zijn stomme organisatie werken, dacht Melody woedend. De arrogantie van
die man was des te irritanter omdat hij het allemaal zo koel bracht. Zou
die vent nooit eens zijn stem verheffen? De aandrang om hem wat minder
hoog van de toren te laten blazen bezorgde haar gewoon de kriebels. Het
was al bijna twaalf uur geleden dat ze wat had gedronken, wat het moeilijk
maakte weerstand te bieden aan de geur van koffie, maar het lukte haar.


Ze stond op. ‘Nou, dank je wel dat
je aan me hebt gedacht, maar ik hoef de baan niet. Dit is vast een fantastisch
bedrijf om voor te werken, maar na mijn aanvaring met Buddy Bazooka en de
uren die ik in een afgesloten doos heb doorgebracht, heb ik besloten om
verder af te zien van de andere verrassingen die jullie vast nog voor me
in petto hebben. Dus als je me de weg naar de uitgang kunt wijzen, graag.
Je hoeft me niet naar huis te laten brengen. Ik bel wel een taxi.’


‘Ga zitten voordat je van je stokje
gaat,’ zei hij. ‘Hoe wil je je koffie? Melk? Suiker?’


Instinctief reageerde ze op zijn
kalme bevelende toon, en ze zat alweer in haar stoel voordat ze besefte wat ze
deed. In plaats van op te springen, wat zou hebben verraden dat ze niet
van plan was geweest hem te gehoorzamen, leunde ze achterover, sloeg
haar ene been over het andere en vertelde hem dat ze haar koffie
zwart dronk.


Tot haar grote ergernis leek haar
meegaandheid hem totaal niet te verbazen. Hij reageerde alsof hij niet anders
had verwacht, gaf haar een mok koffie en ging achter zijn bureau zitten.
In het harde licht van de tl-buis boven zijn hoofd glansden zijn haren
ravenzwart, en om zijn mondhoek waren scherpe lijnen van vermoeidheid te zien
die er niet waren geweest toen ze hem in het Plaza had ontmoet.


Mooi zo, dacht ze kwaadaardig. Ze
hoopte dat hij echt een rotweek had. En als het aan haar lag, dan zou ze zijn
week nog rotter maken.


‘Laat ik je eerst eens iets over
Unit One vertellen,’ begon hij, zijn handen om zijn koffiemok leggend, terwijl
hij naar achteren leunde in zijn stoel.


Het drong tot haar door dat ze
gefascineerd naar zijn litteken staarde, en snel wendde ze haar blik af om weer
naar de foto van de kraanvogel te kijken.


‘We zijn een geheime
overheidsorganisatie,’ vervolgde hij. ‘We worden gefinancierd uit een potje dat
is bedoeld voor geheime operaties waarover het Congres verder niet ingelicht
hoeft te worden. Unit One is een paramilitaire organisatie, en onze
commandant rapporteert rechtstreeks aan het Witte Huis. De commandant speelt
slechts een beperkte rol bij onze dagelijkse activiteiten, en voor de
meeste praktische zaken worden we gecontroleerd door Martin McShane, de
directeur. Je zult later vanochtend met hem kennismaken.’


‘Goh, ik kan haast niet wachten,’
mompelde ze.


‘Mac is een interessante man,’ zei
Nikolai op een toon alsof haar sarcasme hem was ontgaan. ‘Zelf ben ik hoofd
operaties. Zo ben ik onder andere verantwoordelijk voor het rekruteren en
trainen van onze agenten. Mijn collega Bob Spinard is hoofd inlichtingen. Hij
is verantwoordelijk voor het onderzoekspersoneel, onze analisten en
strategen. Om het simpel te zeggen, Bobs afdeling geeft de informatie, en mijn
afdeling voert aan de hand van die informatie operaties uit. O, en laat ik
niet vergeten te vertellen wat ons doel is. Unit One is opgericht om de
veiligheid van de Verenigde Staten te vergroten door ervoor te zorgen dat het
recht geschiedt ook in de gevallen waar de wetten en rechtbanken
niet kunnen handelen. We proberen misdrijven te voorkomen, maar soms -
vaker dan we zouden willen - kunnen we alleen maar de rotzooi achteraf
opruimen.’


Even zweeg hij, op een manier die
op Melody overkwam als een parodie op het gedrag van een personeelsfunctionaris
die wachtte tot een sollicitant een intelligente vraag zou stellen. Ze zei
echter niets, en voor deze ene keer was dat niet omdat ze hem
expres dwars wilde zitten. Wat hij haar net had verteld, klonk zowel
ongelooflijk als angstaanjagend. Helaas kon ze geen
alternatieve verklaring bedenken voor de gebeurtenissen van de
afgelopen uren, die plausibeler of minder eng klonk.


‘Heb je op dit punt ook vragen?’
vroeg Nick behulpzaam.


‘Geen vragen, alleen opmerkingen.’
Ze besloot dat dit het moment was om eerlijk te zijn. ‘Zelfs als je me ervan
zou weten te overtuigen dat je de waarheid vertelt over wat dit hier is en wat
jullie doen, en dat is een grote als, dan zou ik nog steeds niet
weten waarom jullie mij zouden willen rekruteren als een van
jullie agenten. Ik weet niet naar wat voor vaardigheden Unit One zoekt bij
agenten, maar ik weet bijna zeker dat ik die niet bezit. Mijn opleiding en
belangstelling liggen op het vlak van de kunst. Ik ben gespecialiseerd in
achttiende-eeuwse landschappen, wat wel heel ver verwijderd is van geheime
missies om het licht van het recht te laten schijnen in voorheen donkere
hoeken.’ Ze stond zichzelf toe een ironische klank in haar stem te leggen
toen ze Nikolais gezwollen woorden over de verheven doelstellingen van Unit
One aanhaalde.


‘Je hoeft je geen zorgen te maken
over je gebrek aan vaardigheden,’ zei hij. ‘Wij denken dat je over de benodigde
basisvaardigheden beschikt, anders zouden we je nooit hebben gerekruteerd.
Natuurlijk zul je nog een zware training moeten volgen voordat je klaar
bent om veldoperaties -’


‘Je snapt het niet, Nikolai,’
onderbrak ze hem. ‘Waar het mij om gaat, is dat ik absoluut geen zin heb om
gerekruteerd te worden, laat staan om veldoperaties te moeten uitvoeren.
Integendeel zelfs. Ik ben heel gelukkig met mijn werk bij de Van der Meer
Gallery en heb nul komma nul zin om van baan te veranderen.’ Ze zette haar
koffiemok op het bureau en stond op. ‘Kan ik dan nu gaan? Er zijn mensen
in Manhattan die zich zorgen over me kunnen gaan maken. Ik moet terug naar de
stad. Ik weet niet waar we nu zijn, maar -’


‘In New Jersey. En het is waar dat
er mensen zullen zijn die zich zorgen zullen maken over je afwezigheid. Maar
hoe eerder je ons je medewerking verleent, des te sneller we die
bezorgdheid kunnen wegnemen.’


Ze leunde over het bureau heen en
zei op overdreven nadrukkelijke toon: ‘Bedankt voor het aanbod, maar
ik-wil-niet-werken-voor-Unit-One.’


‘Ik hoor je.’


‘Wat is er dan aan dat eenvoudige
zinnetje dat je niet begrijpt, Nikolai?’


‘Niets. En het is prima dat je me
bij mijn voornaam aanspreekt. Ik ben dan wel de baas, maar we hebben ontdekt
dat onze agenten het beste functioneren als het wat informeler toegaat. We
werken nu eenmaal op een terrein waar een onafhankelijke -’


‘Je bent niet mijn baas,’ onderbrak
ze hem. ‘Want ik ga niet voor je werken!’ Ze sloeg met haar vuist op het
bureaublad. ‘En ik zal mijn afgevaardigde in het Congres bellen als je me
niet onmiddellijk laat gaan. En denk niet dat het feit dat je een of
andere mafkees bent die geheime operaties leidt, je zal helpen. Congreslid
Birkoff en ik zijn toevallig erg goed bevriend.’


‘Dat weet ik,’ zei hij kalm. ‘Dat
staat ook in je dossier. Maar helaas kan zelfs Joe Birkoff niet veel doen voor
een kiezer die verdacht wordt van moord.’


Melody had het gevoel dat de bodem
onder haar voeten werd weggeslagen. ‘Waar heb je het over? Wie wordt verdacht
van moord?’


‘Jij. Tenminste, als je niet
meewerkt.’


‘Dat is een loos dreigement.
Belachelijk gewoon.’


‘Integendeel. Lawrence Springer is
afgelopen nacht doodgeschoten. Jij was in zijn huis op het tijdstip van zijn
dood.’


Ze rilde, hoewel ze niet goed wist
of de plotselinge kilte die ze voelde, werd veroorzaakt door angst of door pure
woede. ‘Je weet verdomd goed dat Springer allang dood was toen ik die
studeerkamer in kwam.’


‘Ik weet dat helemaal niet,’ zei
hij. ‘Ik kan juist bewijzen dat jij Springer hebt vermoord.’


‘Je kunt niet iets bewijzen wat
nooit is gebeurd. We weten allebei dat jij Lawrence Springer hebt vermoord. Jij
en die twee maatjes van je.’


Met onverholen spot keek hij haar
aan. ‘Heb jij dan gezien dat ik hem heb vermoord?’


‘Nee, natuurlijk niet, maar -’


‘Waarom denk je dan dat wij hem
hebben vermoord? Ik ben een agent in dienst van de Amerikaanse overheid, net
als Sam en Tony. Je kunt toch niet echt geloven dat wij zo’n keurige
burger als Lawrence Springer zouden vermoorden?’


Ze dacht even snel na. Het leek
inderdaad onwaarschijnlijk dat de regering betrokken was bij Springers dood.
Zelfs een geheime overheidsorganisatie zou toch nooit toestaan dat haar
werknemers in koelen bloede een burger zouden vermoorden? Maar Nick of een
van zijn partners moest Springer gewoon hebben doodgeschoten. Dus had Nick
dan gelogen, en was hij helemaal geen geheim agent? En als hij dat wel
was, wat betekende dat dan voor haar?


Ik zit diep in de shit, was haar
sombere conclusie. ‘Ik heb geen idee of je toestemming had of niet om Springer
te vermoorden. Maar jullie moeten hem wel hebben doodgeschoten, want er
was niemand anders.’


‘Integendeel. Jij was er toch ook?'


‘Ik kan dit spelletje ook spelen,
Nick. Het is jouw woord tegen het mijne, en ik durf te wedden dat mijn woord
het beter doet bij de politie. Ik heb geen enkele reden om Lawrence
Springer te vermoorden.’


‘Probeer dat de jury maar wijs te
maken wanneer ze dit hebben gezien.’ Nick drukte op een knop, en Melody hoorde
een mechanisch gezoem achter zich. Toen ze over haar schouder keek, zag ze
dat er een filmdoek uit het plafond naar beneden werd gerold.


‘Ik zal je een video-opname laten
zien.’ De milde klank in Nicks stem kwam behoorlijk onheilspellend op Melody
over. ‘Wat je te zien krijgt, is een opname die is gemaakt door een camera
die was verborgen in een boek in Lawrence Springers studeerkamer.
Let op de datum en het tijdstip. Daar gaan we.’


Ze staarde naar het scherm. Haar
hart bonsde tegen haar pijnlijke ribben. Ze zag een lichtbundel aangaan, en er
werd een slanke, gemaskerde figuur zichtbaar die door de kamer liep en achter
het bureau ging zitten. Ze herkende Springers bureau, in de studeerkamer van zijn
huis in Chappaqua. De datum rolde onder door beeld: vrijdag, 26 september.
Tijdstip 02:23 AM.


Ze had zichzelf de studeerkamer in
zien lopen, besefte ze ineens. Geschrokken keek ze toe terwijl ze op het scherm
haar masker afdeed, haar haren schudde en zichzelf koelte toe wapperde. Daarna
boog ze zich voorover achter het bureau en verdween even uit beeld. Ze had
toen de lades willen onderzoeken, herinnerde ze zich, wat ook het moment
was geweest waarop ze Lawrence Springers lichaam had ontdekt.


Hoe compromitterend de video-opname
ook was, wat haar meer zorgen baarde, was het feit dat ze niet had
gecontroleerd of Esperanza’s bewering dat er in huis geen camera’s waren,
wel klopte. Hoe had ze zo nonchalant kunnen zijn, terwijl ze zich
er altijd zo op liet voorstaan dat ze heel nauwgezet te werk
ging? Nou, deze keer had ze het flink verknald, en Nikolai Anwar
had helaas gelijk. Als deze opname ooit in handen zou vallen van
de politie, dan zou ze heel wat uit te leggen hebben, en het was allemaal
haar eigen schuld.


Maar het werd nog erger. De opname
ging verder, en de gebeurtenissen op het doek hadden al snel niets meer te
maken met de gebeurtenissen die in werkelijkheid hadden
plaatsgevonden. Een man liep de kamer in, met zijn rug naar de camera. Het
tijdstip onder in beeld gaf aan dat de man vlak nadat Melody haar masker
had afgenomen en achter het bureau naar beneden leunde, binnen was gekomen.


Er klonk een woedende mannenstem.
‘Hoe ben je binnengekomen? Wat moet je hier verdomme?’


Ze herkende Lawrence Springers
stem, hoewel ze zeker wist dat hij nooit zoiets tegen haar had gezegd, want hij
was al dood geweest toen ze de studeerkamer binnen was gekomen.


‘Je beantwoordde mijn telefoontjes
niet, dus wat kon ik anders?’ Melody zag haar lippen bewegen en hoorde zichzelf
de woorden zeggen. De synchronisatie was perfect, en de stem
zo overtuigend dat iedereen die haar kende voor de rechtbank
zou getuigen dat het haar stem was. De rillingen liepen haar over
de rug.


‘Het is uit tussen ons,’ zei
Springer. ‘Snap dat dan verdomme eindelijk eens. Ik ga niet van Claire
scheiden.’


‘Ik ben zwanger,’ zei de Melody op
het scherm. ‘Kan het je dan helemaal niets schelen dat het jouw baby is?’


‘Nee, dat kan me niets schelen,’
zei Lawrence Springers stem. ‘Het kan me geen ene donder schelen zelfs.’


‘Hoe kun je dat van je eigen kind
zeggen?’


‘Doe niet zo sentimenteel, mens.
Het is geen kind. Het is een cluster eicellen. Je kunt hooguit een paar weken
zwanger zijn. Laat het weghalen, verdomme. Ik laat mijn huwelijk niet
kapotmaken door een paar nachtjes hete seks.’ De man kwam even met zijn
gezicht in beeld, bevestigend dat hij inderdaad Lawrence Springer was.


‘Hoe kun je me dit aandoen?’ vroeg
de Melody op het scherm.


Als gehypnotiseerd keek Melody toe,
terwijl haar evenbeeld opstond en vanachter het bureau weg stapte.


‘Heel gemakkelijk.’ Springer stiet
een kort lachje uit. ‘Je bent goed in bed, maar zo goed nu ook weer niet.
Trouwens, ik vind het prettig om met Claire getrouwd te zijn. Ze snapt dat
ze zonder mij geen leven zou hebben en ze is altijd bereid om haar
dankbaarheid te tonen. Jij bent verdomme veel te beroemd - te onafhankelijk -
om een echt goede minnares te zijn.’


‘Ik laat het kind niet weghalen,
Larry, dus wen maar aan het idee dat je vader wordt. Ik heb nog nooit iemand
gehad die echt van me houdt, en ik wil dit kind.’


‘Allemachtig, je klinkt als een of
andere zielige tiener uit een achterbuurt. Mens, ga leven.’


‘Dat is precies wat ik van plan
ben. Gaan leven, samen met mijn kind. En jij zult betalen voor het
levensonderhoud, Larry. Ik span een rechtszaak aan. De publiciteit kan me
niets schelen. Ik ben eraan gewend de media achter me aan te hebben.'


‘Geen dreigementen graag, want dat
kan ik ook. En laat dat klotekind weghalen.’


‘Nee. En je kunt me niet dwingen.’


Hoewel ze wist dat die scène nooit
had plaatsgevonden, hoewel ze wist dat de woorden die uit haar mond kwamen
helemaal tegen haar karakter indruisten, kon ze haar blik niet van het
scherm afwenden. Ze bleef kijken, verlamd door een mengeling van fascinatie en
ongeloof, terwijl Lawrence Springer zich op haar stortte. Geluiden van een
schermutseling volgden, hoewel de twee personen voornamelijk buiten beeld
vochten en er alleen af en toe in de buurt van het lege bureau een arm of
been zichtbaar was. Toen klonk het geluid van een schot, en een
onderdrukte vrouwelijke gil. Daarna kwam Melody weer in beeld, duidelijk te
herkennen, knielend naast Lawrence Springers levenloze lichaam, met
een paniekerige uitdrukking op haar gezicht terwijl ze met haar vingers
Springers ogen sloot.


Dat had ze ook echt gedaan,
herinnerde ze zich, alleen had ze latex handschoenen gedragen, en de vrouw op
de video had blote handen. Het laatste beeld was dat van de Melody-kloon
die naar de deur van de studeerkamer rende. Het scherm werd zwart.


Even was het geluid van het
filmdoek dat zich weer oprolde, het enige wat te horen was. Verscheurd tussen
bewondering voor de technische toverkunsten en afschuw over hoe de
toverkunsten waren aangewend, kostte het haar grote moeite haar stem te
vinden.


‘Wat vind je van onze
knutselkunst?’ vroeg Nick, toen het scherm weer in het plafond was verdwenen.
‘Indrukwekkend, hè? Bob Spinard heeft een team van videospecialisten tot
zijn beschikking, en die kunnen er echt wat van. De wonderen van de digitale
revolutie en zo.’


Vanuit haar oogpunt was de video
niet zozeer indrukwekkend als wel angstaanjagend. ‘Jullie hebben een interessant
werk van fictie geproduceerd,’ zei ze, haar best doend niet te laten
merken hoe bang ze was. ‘Maar de politie ziet heus wel dat het nep is.’


Nick sprak zacht. ‘Ik kan je
verzekeren dat noch de politie, noch de experts die door de verdediging zullen
worden opgeroepen, in staat zullen zijn te bewijzen dat de band nep is.’


‘Een beetje goede advocaat zal dan
aantonen dat het heel gemakkelijk is om zo’n nepband als deze te fabriceren.’


‘Dat lijkt me niet, want zij hebben
geen Bob Spinard tot hun beschikking,’ zei hij. ‘Bovendien is de videoband maar
een van de bewijzen die de politie zal vinden. Er is nog veel meer. Het masker
dat je hebt uitgetrokken, is achtergebleven in Springers studeerkamer. Er zaten
nog een paar haren van je in. Met die band als uitgangspunt, kun je er
donder op zeggen dat ze toestemming van de rechtbank zullen krijgen om een
DNA-test te laten doen. En dan heb je toch een degelijk wetenschappelijk
bewijs waar de jury niet omheen zal kunnen. En Claire zal getuigen dat ze
de hele tijd al had vermoed dat Springer een verhouding met je had en
-’


‘Je weet wel erg zeker wat Claire
wel of niet zal doen.’


‘Ja,’ beaamde hij. ‘Ik ken Claire
aardig goed.’


Ineens kreeg Melody een ingeving.
‘Mijn god! Jij bent de man met wie Claire Springer een verhouding heeft!’


Nick zei niets, maar zijn
stilzwijgen sprak boekdelen.


Nog steeds wilde ze zich niet
gewonnen geven. ‘Ik ben niet zwanger, en ik ben ook nooit zwanger geweest,’ zei
ze. ‘Een arts zal dat kunnen bewijzen. Dan heb je toch een groot
probleem. Want waarom zou ik Springer vermoorden als er geen kind is?’


Hij haalde zijn schouders op. ‘Heel
eenvoudig. Je hebt gelogen over de baby om Springers gevoelens voor jou te
testen. Je was woedend toen hij je afwees ondanks het feit dat hij
geloofde dat je zijn kind droeg. Het feit dat je nooit zwanger bent
geweest, zal weinig afdoen aan de geloofwaardigheid van deze videoband.
De band in combinatie met de uitslag van het DNA-onderzoek, plus het
feit dat je geen alibi zult kunnen verschaffen waaruit blijkt dat je op
het tijdstip van de moord ergens anders was, lijken me voldoende om je te
veroordelen.’


‘Maar jullie zullen die band
helemaal niet aan de politie geven,’ zei ze, want ze had plotseling een idee
gekregen en hoopte maar dat ze gelijk had. ‘Natuurlijk doen jullie dat
niet. Je gebruikt de band alleen maar om me te chanteren, zodat ik erin
toestem voor Unit One te komen werken. Je hoopt dat ik zo bang word dat ik
alles zal doen wat jullie willen, zonder verder vragen te stellen. Maar
wat als ik zeg: je gaat je gang maar. Geef die band maar aan de politie.
Ik weiger nog steeds om voor Unit One te gaan werken. Wat dan?’


‘Dan zal ik me, hoewel met
tegenzin, genoodzaakt voelen de band naar de rechercheurs te sturen die werken
aan de Springer-zaak.’


Ze haalde haar schouders op. Haar
zelfvertrouwen nam weer toe nu ze een manier had bedacht om de val die Nick
voor haar had uitgezet, te ontwijken. ‘En hoe zou dat je helpen om je doel
te bereiken?’


‘Je zult binnen een paar uur worden
gearresteerd en -’


‘Waarschijnlijk. Maar het doel van
deze hele onderneming is niet om me te laten veroordelen voor een moord die ik
niet heb gepleegd. Je probeert me te dwingen om voor Unit One te
komen werken. Jullie hebben niets aan mij als ik voor de rest van mijn
leven achter de tralies verdwijn.’


‘Dat is waar,’ gaf hij toe.
‘Gelukkig heeft Unit One de beschikking over diverse slimme methodes die kunnen
worden aangewend om je uit de klauwen van het rechtssysteem te redden, zelfs
als het al tot een veroordeling is gekomen. En geloof me, er is geen
advocaat ter wereld die zal kunnen voorkomen dat je tot levenslang wordt
veroordeeld, niet met de bewijzen die wij in elkaar kunnen draaien. En
wanneer je dan tot levenslang bent veroordeeld, zul je zo blij zijn wanneer je
mij je cel ziet binnen wandelen dat je al mijn voorwaarden zult accepteren
zolang ik je daar maar uit haal.’


‘Dan heb je verkeerd gegokt,’ zei
ze. ‘Ik weiger nog steeds om voor Unit One te werken. Dus stuur die band maar
naar de politie en de openbare aanklager. Het kan me geen reet schelen. En
vertel me nu maar waar de uitgang is, want ik heb er schoon genoeg van
naar je te moeten luisteren.’


‘Je bent te slim om het zover te
laten komen, Melody.’


‘O, alsjeblieft. Dat zinnetje heb
ik al zo vaak moeten horen. Je klinkt nu net als de directrice van een van mijn
kostscholen. Die zei dat ook altijd als haar dreigementen geen uitwerking
op me hadden.’ Ze stond op. ‘Ik wil nu gaan.’


‘Wil je dat ik hardop zeg wat we
allebei al weten? Goed, zoals je wilt. Je gaat niet weg. Zonder mijn toestemming
bestaat er voor jou geen mogelijkheid dit pand te verlaten.’


Haar maag kneep zich in een
hernieuwde angst samen. ‘Misschien kun je me hier wel gevangenhouden, maar je
kunt me niet dwingen om voor je te werken. Want daarvoor heb je mijn medewerking
nodig.’


‘Dat is waar, maar ooit zul je die
ook wel verlenen.’


‘Dat hoop jij, maar ik weet dat het
niet zo is.’


‘Tot nu toe heb ik je alleen de
stok laten zien, maar je hebt nog niet over de wortel gehoord. Waarom luister
je niet naar wat ik je te bieden heb, in plaats van domweg te blijven
weigeren om mee te werken?’


‘Ik heb al gezien wat je me te
bieden hebt. Je hebt me de kans gegeven uit een hermetisch gesloten doos te
ontsnappen, opgeleukt met de mogelijkheid keurige zakenmannen als
Lawrence Springer af te slachten. Dank je, maar ik blijf bij mijn
koppige weigering mee te doen aan dit ontzettend grappige spelletje.’


Voor het eerst leek Nick zijn
geduld te verliezen. ‘Lawrence Springer was niet keurig, en ik neem aan dat je
dat al wist, want waarom moest je anders in zijn huis inbreken?’


Ze was te moe om een nietszeggend
antwoord te verzinnen.


Toen Nick zag dat hij haar
tijdelijk de mond had gesnoerd, stond hij op, liep om zijn bureau heen, pakte
een stoel en ging vlak voor haar zitten.


Van zo dichtbij was zijn
aanwezigheid overweldigend, en haar hart begon te bonken.


‘Ik kan je geven wat je hartje
begeert,’ zei hij zacht.


Ze lachte zonder vreugde. ‘Dat
betwijfel ik.’


Met zijn donkerbruine ogen tot
spleetjes geknepen, zei hij slechts: ‘Wallis Beecham.’


Even had ze het gevoel dat haar
hart gestopt was met kloppen. Maar op de een of andere manier, ze wist zelf
niet hoe, lukte het haar niet van haar stoel op te springen en hem te
vragen wat hij precies bedoelde.


‘Wallis Beecham is alleen maar de
man die met mijn moeder was getrouwd, en hij is niet eens mijn vader,’ zei ze
zo nonchalant mogelijk. ‘Ik weet niet wat je denkt te bereiken met zijn
naam op zo’n geheimzinnige manier uit te spreken.’


‘Dan zal ik je dat duidelijk
maken,’ zei hij. ‘Ik bied je Wallis Beecham aan, publiekelijk in ongenade
gevallen. Zijn bezittingen zullen hem worden afgenomen. Het Bonita-project
zal worden vernietigd voordat het goed en wel van de grond is
gekomen. Maakt dat vooruitzicht het voor jou aantrekkelijker om voor
Unit One te komen werken?’


Nick wist van het Bonita-project.
Ze kwam in de verleiding hem te smeken haar alles te vertellen wat hij wist,
maar ze wist die verleiding te weerstaan. Intuïtief begreep ze dat het verkeerd
zou zijn Nick te laten merken hoe graag ze Wallis Beecham kapot wilde
maken. Er vond al een machtsstrijd tussen hun beiden plaats. Als Nick er
ooit achter zou komen hoeveel ze wilde opofferen alleen maar om Wallis Beecham
publiekelijk te kunnen vernederen, dan zou het machtsevenwicht zeker doorslaan
naar zijn kant. En ze wilde zich beslist niet machteloos voelen met
betrekking tot Nick Anwar.


Ze wist ook dat heel veel waarheid
vermengen met een paar leugens de beste manier was om haar echte beweegredenen
geheim te houden. Als Unit One haar Wallis Beecham kon bezorgen, dan was ze
bereid voor hen te werken, zonder verder vragen te stellen. Maar ze was
niet van plan Nick te laten merken dat hij de sleutel had gevonden die
haar kon opwinden en in beweging zetten.


‘Wallis Beecham heeft opzettelijk
mijn plan om een galerie in Londen te openen, gesaboteerd,’ zei ze. ‘Hij heeft
me een slechte naam bezorgd in de financiële wereld, zodat ik ook geen
lening kon krijgen om zonder zijn steun mijn plannen toch nog voort
te zetten. Het zal je duidelijk zijn dat ik weinig liefde voor die man
voel. Maar mijn leven is
verdergegaan na die sombere periode, heel succesvol zelfs, en ik kan je
verzekeren dat wraak nemen op Wallis Beecham laag op mijn huidige agenda
staat.’


Nick glimlachte, de eerste glimlach
die ze hem had zien produceren sinds hun kennismaking in het Plaza Hotel. ‘Leuk
geprobeerd, Melody. Maar als wraak nemen op Wallis Beecham zo laag op je agenda
staat, waarom heb je afgelopen nacht dan ingebroken bij Lawrence Springer?
Waarom heb je het risico genomen te kunnen worden opgepakt voor inbraak
als het niet de hoop was meer uit te vinden over zijn connecties met het
Bonita-project?’
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Nick ving nog net de flits van verbazing op in
Melody’s blik, hoewel ze haar ogen meteen neersloeg. Haar reactie bevestigde
zijn vermoeden dat ze in Lawrence Springers huis had ingebroken op zoek
naar informatie over het Bonita-project. Toch was ze, voor iemand zonder
training, verbazend goed in het verbergen van haar gevoelens. Jammer dat
die arme Bree hier niet was, ze had heel wat van Melody kunnen leren.


Hoe frustrerend het ook was, Nick
moest haar wel bewonderen om haar intelligentie. In plaats van overweldigd te
zijn door al die zogenaamde harde bewijzen, had Melody meteen begrepen
dat Nick zijn eigen doel voorbij zou streven als hij haar zou laten
oppakken voor de moord op Springer.


Eén-nul voor Melody dus.


Aangezien zijn dreigementen loos
waren, was hem niets anders overgebleven dan haar proberen te rekruteren door
een beroep te doen op haar verlangen Wallis Beecham ten val te brengen. Met
heel zijn hart hoopte hij dat haar wens om de man die ooit haar vader was
geweest aan de schandpaal te nagelen echt zo obsessief was als hij
vermoedde.


Helaas kon hij haar wegens
veiligheidsredenen niet al te veel vertellen over wat Unit One over het Bonita-
project wist, totdat hij er zeker van was dat ze volledig loyaal was aan
de zaak - een frustrerende vicieuze cirkel. Hij wist dat ze het bestaan
van het Bonita-onderzoekslaboratorium
al had ontdekt, want ze had daar een bezoekje afgelegd nadat Unit One het
bedrijf onder surveillance had geplaatst. Hij wist ook dat ze was gedwarsboomd
bij haar pogingen te ontdekken wat daar gaande was, aangezien
de dekmantel die het Bonita-partnerschap gebruikte, behoorlijk effectief
was.


Nick nam het snelle besluit haar de
waarheid te vertellen over Kenneth Chungs onderzoek en haar daarna op de hoogte
te stellen van Lawrence Springers plan Kenneth Chung te laten vermoorden, en
ook over de afkoopsom die een kartel van Saudi-Arabische oliesjeiks op tafel
wilde leggen. Melody zou al die informatie intrigerend vinden, en toch zou
hij niets hoeven te vertellen over de ware aard van het Bonita-project - en
haar dus niets in handen hoeven te geven wat ze later tegen hen kon
gebruiken, mocht haar rekrutering geen succes worden.


Melody luisterde zonder hem te
onderbreken, totdat hij op het punt was gekomen waar hij beschreef dat hij voor
vrijdagavond een afspraak had gemaakt met Springer in zijn huis in
Chappaqua, zogenaamd om betaald te worden voor de moord op Kenneth Chung. Hij
legde uit dat hij, in plaats van alleen naar de afspraak te komen zoals
Springer had verwacht, zijn meest ervaren extractieteam had meegenomen.


Eindelijk onderbrak ze hem, met een
stem die bol stond van afkeer. ‘O, noemen jullie je executieteams zo?’ vroeg
ze. ‘Extractie-teams? Voelen jullie je dan soms beter over wat jullie doen?’


‘Extractieteams doen precies wat
het woord zegt,’ legde hij uit. ‘Het is een team dat een persoon uit de ene
situatie weghaalt en overbrengt naar een geheime locatie. We hebben geen
executieteams bij Unit One. Het enige wat we hebben wat er ook maar
een beetje in de buurt komt, is een team van technische experts, dat
is gespecialiseerd in het opruimen na een moord. Die worden
erbij gehaald in de zeldzame gevallen dat we op de hoogte zijn van
een moord, maar niet willen dat de politie te weten komt wat er is
gebeurd, omdat dat een missie van ons in gevaar zou kunnen brengen.’


Melody deed geen moeite haar
scepsis te verbergen. ‘Je zult begrijpen dat ik het moeilijk te geloven vind
dat Unit One geen moorden pleegt. Ik hoef alleen maar te denken aan wat ik
gisternacht in Springers studeerkamer heb gezien of aan je maatje Buddy
die hier met een machinegeweer de wacht houdt.’


‘Ik heb niet gezegd dat Unit One
nooit iemand doodt. Ik heb alleen gezegd dat we geen executieteam hebben. We
mogen doden uit zelfverdediging, net als de politie. Maar iedere keer dat er
tijdens een missie iemand wordt gedood, worden we, ook net als de politie,
aan een intern onderzoek onderworpen. Het enige verschil is dat ons onderzoek
geheim is. Je kunt tegenwerpen dat dat heel handig is, omdat we op die
manier onze fouten voor het grote publiek verborgen kunnen houden, maar -’


‘Ja, dat zou ik inderdaad willen
tegenwerpen.’


‘En daar heb je ook gelijk in. Toch
moet je me geloven als ik zeg dat we ons aan regels houden en dat we onze
fouten nooit voor onszelf verborgen proberen te houden. We zijn een
overheidsdienst, niet een of ander huurlingenleger, en we moeten ons
aan bepaalde richtlijnen houden, zelfs als we de stilzwijgende toestemming
hebben om de wet af en toe wat op te rekken.’


'Dat klinkt allemaal prachtig, maar
jouw team heeft Lawrence Springer niet geëxtraheerd, zoals jullie dat zo mooi
zeggen, jullie hebben hem vermoord. Ik heb zijn lijk gezien.’


‘Precies. Je hebt zijn lijk gezien.
Je hebt hem ons niet zien vermoorden.’


‘Omdat jullie hem al hadden
vermoord toen ik daar aankwam!’


Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarom
zouden we Springer vermoorden? We hadden hem levend nodig. We wilden dat hij
zich zwak genoeg zou voelen om onze vragen over het Bonita-project te
beantwoorden. Mijn team is hartstikke gefrustreerd dat Springer dood is. We
hebben er zes weken aan gewerkt om zover te komen. De reden waarom ik mezelf
heb voorgedaan als huurmoordenaar, was niet alleen om Kenneth Chung in
veiligheid te kunnen brengen - die hadden we op ieder willekeurig moment kunnen
oppakken. Maar we wilden dat Springer mij inhuurde en me betaalde om Unit
One een chantagemiddel in handen te geven dat we tegen hem konden gebruiken.’


Ze trok een wenkbrauw op. ‘Jullie
zijn hier gek op chantage, zo te horen.’


‘Omdat dat meestal werkt,’ zei hij
kortaf. ‘We hebben meestal te maken met boeven, en die hebben vaak veel op hun
kerfstok waarmee ze zijn te chanteren.’ Hij voegde er niet aan toe dat
de meesten van zijn slachtoffers lang niet zo slim waren als zij,
maar dat zou wel de waarheid zijn geweest.


‘Mijn team was vrijdagavond in
Chappaqua om Springer op te pakken en hem dan later op een veilige locatie te
kunnen ondervragen,’ vervolgde hij. ‘Toen we bij zijn huis arriveerden,
troffen we hem dood aan, en dat was ongeveer twintig minuten
voordat jij kwam opdagen.’


‘Maar waarom waren jullie er dan
nog? Aan Springer hadden jullie toch niets meer.’


‘We wilden zijn studeerkamer
doorzoeken. Aangezien we Springer zelf niet meer konden ondervragen, was ik op
zoek naar precies hetzelfde als waar jij waarschijnlijk voor kwam,
namelijk informatie. En misschien voel je je wat minder gefrustreerd
over je mislukte actie als ik je vertel dat we erg weinig hebben gevonden
over de activiteiten van de partners die bij het Bonita-project zijn
betrokken. Waar ze hun dossiers ook bewaren, in ieder geval niet in
Springers studeerkamer.’


‘Heb je achter het schilderij van
Edward Munning gekeken? Ik durf te wedden dat daar een kluis zat.’


‘Die zat er ook. En ja, we hebben
hem gekraakt. Hij zat vol cash en juwelen, wat we allemaal hebben laten
liggen.’


Ze keek hem lang aan, alsof ze
wilde ontdekken of hij de waarheid sprak. Blijkbaar kwam ze tot de conclusie
dat dat het geval was, want toen ze haar volgende vraag stelde, klonk haar stem
eerder verbaasd dan beschuldigend. ‘Maar als jullie Lawrence Springer niet
hebben vermoord, wie dan wel? Allemachtig, hoeveel indringers dwaalden er
gisteravond eigenlijk door zijn huis rond?'


‘Goede vraag. We doen ons best het
antwoord daarop te vinden. Maar in elk geval was er niemand toen wij
arriveerden, behalve dan Springer. We hebben dat gecontroleerd.’


Ze fronste haar voorhoofd, en hij
voelde dat haar vijandigheid langzaam veranderde in nieuwsgierigheid. ‘Dus
Springers moordenaar was al verdwenen toen jij en je team arriveerden?’


‘Helaas wel.’


‘En hoe zit het met de video-opname
van die verborgen camera? De echte, niet die jullie in elkaar hebben geflanst.
Staat de moordenaar daar niet op?’


‘Was dat maar waar. Maar die camera
was op het cruciale moment uitgeschakeld en is later weer aangezet.’


‘Dat is op zich al interessant.
Hoeveel mensen kunnen nu weet hebben van die geheime camera’s in huis? Volgens
mij weet bijvoorbeeld de huishoudster het niet eens, dus dat wijst erop
dat maar een heel beperkt aantal mensen ervan op de hoogte is.’


‘Dat klopt. Claire Springer heeft
me verteld dat alleen zij en Lawrence de exacte locaties van die camera’s
kennen. Zelfs het beveiligingsbedrijf weet niet precies waar ze zich bevinden.’


‘Nou, als dat zo is, dan blijft er
maar één verdachte over. Claire.’


Nick besefte dat hij veel meer had
onthuld dan hij van plan was geweest, maar Melody’s groeiende belangstelling
was ook wat waard.


‘Het feit dat de moordenaar wist
waar de camera was, zou van Claire inderdaad onze voornaamste verdachte maken,
op een klein probleempje na. We weten toevallig dat ze op het tijdstip
van de moord in haar kamer in het Carlisle Hotel was.’


‘Hoe weet je dat?’ vroeg Melody.
‘Dat ze zich bij het hotel had ingeboekt, betekent nog niet dat ze de hele
avond en nacht in haar kamer is gebleven. Misschien is ze er wel een paar
uur tussenuit geknepen om -’


‘Dat kan niet.’ Hij besloot om haar
nog een stukje van de waarheid op te dienen. ‘Ik heb een zendertje bij Claire
geplaatst, de laatste keer dat we samen waren. We zijn er behoorlijk zeker
van dat ze het Carlisle vannacht niet heeft verlaten.’


Met grote ogen keek ze hem aan.
‘Hoe kun je nu in vredesnaam een zendertje bij iemand plaatsen zonder dat
diegene dat merkt?’


‘In dit geval was ik in de
gelegenheid een microchip onder de huid aan te brengen.’


‘En Claire heeft niet gemerkt dat
je een microchip onder haar huid hebt ingebracht?’


Op zo gewoon mogelijke toon
antwoordde hij: ‘Ik heb gewacht totdat ze sliep en toen lokale verdoving
toegepast.’


Melody zei niets, maar voor deze
ene keer was haar reactie van haar gezicht af te lezen, waarschijnlijk omdat ze
wilde dat hij wist wat ze van hem dacht. En dat was niet veel goeds.


Tot zijn eigen verbazing begon hij
zijn handelwijze te verdedigen. En dan niet het feit dat hij een chip had
geïmplanteerd, maar het feit dat hij Claire had moeten verleiden om die
implantatie mogelijk te maken. ‘Ik heb Claire niet uit een liefdevolle
relatie weggekaapt,’ zei hij. ‘Ik heb alleen gezorgd dat ik beschikbaar was.
Ze was al op zoek naar een seksuele partner.’


‘Ik begrijp het helemaal,’
reageerde ze spottend. ‘Per slot van rekening is het allemaal voor een nobel
doel, namelijk Amerika veilig en democratisch houden, hè Nick? Goh, dit is
echt een van de betere smoezen die ik ooit heb gehoord.’


Hij besloot haar aandacht van het
onderwerp Claire af te leiden - het maakte hem ongemakkelijker dan hij had
verwacht - door te onthullen wie er volgens hem achter Springers dood zat.
‘Aangezien we zeker weten dat Claire haar man niet in een aanval van jaloezie
heeft omgebracht, blijft het de grote vraag wie er dan wel achter de moord
zit. En onze grootste zorg is dat dat Wallis Beecham is.’


‘Waarom zou dat een zorg zijn?’
wilde ze weten. ‘Wat maakt het ons nu uit of Beecham zijn voormalige maatje
heeft vermoord? Weer een klootzak minder om ons druk over te maken.’


Ze had ons gezegd, viel hem meteen
op. Opnieuw een teken dat haar informatie geven over het Bonita-project een
goede manier was geweest om haar voor Unit One proberen te strikken. ‘Dat
hangt af van de reden waarom Beecham opdracht heeft gegeven Springer te
vermoorden. Het maakt ons niet uit of het was omdat ze ruzie hadden over
olieboringen voor de kust van Florida, of over het verschepen van ruw goud naar
Iran, of over wat dan ook. Maar het maakt ons wel uit als Wallis Beecham
opdracht tot de moord op Springer heeft gegeven vanwege de verdwijning
van Kenneth Chung.’


Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Goed,
ik snap dat dat een probleem kan zijn, aangezien Unit One zijn uiterste best
heeft gedaan iedereen te laten denken dat Chung dood is. Maar er is
toch geen enkel bewijs dat er een verband bestaat tussen Chungs verdwijning
en Springers dood? Behalve dan dat die twee dingen redelijk kort na elkaar zijn
gebeurd? Dat kan net zo goed toeval zijn.’


Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik
ben van nature heel achterdochtig, en ik hou niet van toeval. Wallis Beecham
heeft Springer opgezadeld met de taak Kenneth Chung uit te schakelen,
uit naam van het Bonita-partnerschap. Springer heeft het
verknald door mij als huurmoordenaar te nemen. We stonden op het
punt Springer op te halen en hem te ondervragen. Dikke kans dat we erin
zouden zijn geslaagd hem heel wat bezwarende informatie over het
Bonita-partnerschap te ontfutselen. Als ik Wallis Beecham was geweest en ook
maar het geringste vermoeden had gehad van wat er gaande was, dan zou ik
Springer zo snel mogelijk uit de weg hebben laten ruimen.’


Melody’s frons werd dieper. ‘Maar
Wallis Beecham kan toch helemaal niet weten dat Kenneth Chung nog in leven is,
laat staan dat jullie hem hebben? Volgens de media is zijn dood waarschijnlijk
het trieste gevolg van een autoroof. Je zei zelf dat er zelfs een lichaam
was gevonden, in een weiland vlak bij de snelweg, en dat dat lichaam is
geïdentificeerd als dat van Chung.’


‘Dat is allemaal waar.’


‘Dan herhaal ik mijn vraag: hoe kan
Wallis Beecham hebben geweten dat Kenneth Chung nog in leven is? Op Unit One
na denkt de hele wereld dat hij dood is. Zelfs Springer dacht dat.’


‘Ja.’


Nick zei verder niets, en het
kostte Melody een paar seconden om de implicaties van haar eigen logica verder
uit te werken. ‘Jemig! Als Beecham weet dat Kenneth Chung nog leeft en dat
jullie hem hebben, dan moet hij dat hebben gehoord van iemand die
bij Unit One werkt. Zei je daarom dat jullie je zorgen maakten?’


‘Bingo,’ antwoordde hij zacht.
‘Eerste prijs voor de dame.’


Met grote ogen vroeg ze: ‘Dus je
denkt echt dat er een verrader bij Unit One zit?’


‘In de zevenentwintigjarige
geschiedenis van Unit One is het nog niet eerder voorgekomen,’ antwoordde hij
bars. ‘We zijn een hechte groep, dat moeten we wel zijn, want door het
soort werk dat we doen, is het heel moeilijk vriendschappen buiten Unit
One te sluiten. Natuurlijk zijn we altijd heel voorzichtig met wie
we rekruteren. Maar ons onderzoek naar het Bonita-project verloopt al
vanaf het begin heel moeizaam, en Springers dood bevestigt mijn vermoeden
dat de problemen die we steeds tegenkomen niet toevallig zijn.’


Deze keer kostte het haar iets meer
tijd om de sprong naar de volgende stap te maken. ‘Maar als er iemand binnen
Unit One rapporteert aan Beecham, dan zal Beecham ook binnen de
kortste keren weten dat ik ben gerekruteerd.’


‘Tijdens je training zul je maar
een beperkt aantal leden van ons team leren kennen. Maar uiteindelijk zul je,
als er een mol binnen Unit One is, hem of haar ontmoeten. En dan zal
Beecham het ook te weten komen, neem ik aan.’


Achteroverleunend in haar stoel,
slaakte ze een zucht die bijna opgelucht klonk. ‘Nu begrijp ik waarom je me zo
graag wilt rekruteren. Ik ben jullie lokvogel. Jullie willen me gebruiken
om Wallis Beecham te pakken!’


‘Ben je bereid als lokvogel te
worden gebruikt?’


Hij zag aan haar gezicht dat ze een
innerlijke strijd voerde. Dat was niet omdat ze moest nadenken over zijn
aanbod, maar omdat ze hem niet wilde laten merken dat hij, door haar de
kans te geven Beecham kapot te maken, te kennen had gegeven dat hij wist
wat haar diepste wens was.


Na een paar seconden zei ze: ‘Ik
heb weleens saaiere opdrachten gekregen.’


‘Dus dat is een ja?’


‘Als je wilt.’


Nu was het Nicks beurt zijn
tevredenheid te verbergen. Hij had haar heel wat meer verteld dan hij in eerste
instantie van plan was geweest, maar het was het waard geweest. Achteraf
snapte hij niet dat hij zijn tijd had verspild aan die chantagepoging,
terwijl zijn intuïtie hem al had verteld dat dat plan op niets zou
uitlopen.


Om niet te laten merken dat het
voor hem heel belangrijk was dat ze had toegestemd rekruut te worden, vertelde
hij haar nog wat onbelangrijke details over Lawrence Springers
activiteiten voor het Bonita- project, het gesprek gebruikend om erachter
te komen hoeveel Melody zelf al wist. Zoals hij al had vermoed, was ze
het partnerschap van het Bonita-project op het spoor gekomen toen ze de
persoonlijke papieren van Lady Rosalind had opgeruimd.


Ze had het verrassend goed gedaan,
vond hij, vooral als je bedacht dat ze het in haar eentje had moeten doen en
niet de beschikking had gehad over technische hulpmiddelen. Weliswaar had ze
geen idee wat het uiteindelijke doel van het project was, maar aan de hand
van Lady Roz’ cryptische aantekeningen had ze wel ontdekt dat Wallis
Beecham samenwerkte met vier andere mannen: Lawrence Springer natuurlijk,
senator Lewis Cranford, Victor Heston, telg van een van de oudste en
machtigste bankiersfamilies van het land, en voormalig vice-president
Johnston Yates.


Iets wat Melody blijkbaar nooit in
overweging had genomen, was de mogelijkheid dat haar moeder misschien was
vermoord in plaats van dat ze zelfmoord had gepleegd of was verdronken.
Dit was vooral eigenaardig omdat er in de pers lustig op los was
gespeculeerd na de verdwijning van Lady Roz. En het was vooral ook eigenaardig
aangezien Lady Roz aan boord van Johnston Yates’ jacht was gestorven.
Melody had al een paar maanden geleden ontdekt dat Yates een van de
partners van het Bonita-project was, en toch leek ze haar moeders dood
eerder als een ongeluk te beschouwen dan als het uit de weg ruimen van een
vrouw die genoeg wist om gevaarlijk te zijn.


Hij vroeg zich af of Melody haar
blinde vlek had ontwikkeld vanwege het mediacircus dat na haar moeders dood was
losgebarsten. Waarschijnlijk had ze in haar leven al zo veel leugens over
zichzelf moeten horen en lezen, dat ze nu een diep wantrouwen koesterde tegen
alles wat de roddelpers vertelde en schreef. Wat de reden voor haar blinde
vlek ook was, Nick besloot zijn vragen bij de dood van Lady Roz nu nog niet
hardop uit te spreken. Als het ooit nodig mocht zijn Melody tot actie aan te sporen, dan kon
de suggestie dat haar moeder mogelijk vermoord was, wel eens van grote
waarde blijken te zijn.


Het was al vroeg in de middag toen
Nick er eindelijk van overtuigd was dat hij er alles aan had gedaan om zich van
Melody’s trouw aan Unit One te verzekeren. Hij wist dat ze uitgeput
moest zijn na de spanning van de afgelopen twaalf uur, vooral omdat
ze maar vier uur had geslapen, maar ze had geen enkele keer iets
van haar vermoeidheid laten merken. Ook had ze haar emoties bijzonder goed
in bedwang. Slechts met grote tegenzin had ze hem laten merken dat ze
wraak wilde nemen op Wallis Beecham, maar dat die behoefte aan wraak werd
ingegeven door verdriet en het gevoel van verraden te zijn, hield ze heel
goed verborgen.


Hij wilde ook niet dieper graven,
want hij vroeg zich af of ze zelf wel alle onderliggende psychologische
oorzaken kende van haar behoefte de man te vernietigen die ooit haar vader
was geweest. Bovendien had hij begrip voor haar afkeer om nog dieper te
graven in de emotionele beerput van haar gevoelens voor haar ouders. Zelf
had hij ook meerdere niet onderzochte beerputten, en hij was er heilig van
overtuigd dat volwassenen die hun geestelijke gezondheid wilden bewaren, er
goed aan zouden doen vooral niet stil te staan bij de wortels van hun
frustraties. Accepteer ze en ga verder met je leven, was zijn motto. Het leven
was te kort om tijd te verspillen aan peuteren in het verleden zoals
een tandarts in een gebit peutert, op zoek naar gaatjes.


Nu hij zijn doel met Melody had
bereikt, stond hij op en zei: ‘Het is al lunchtijd geweest, ik heb honger, jij
ook?’


‘Ik ben uitgehongerd,’ antwoordde
ze.


‘Mooi. Dan neem ik je mee naar
Martin McShane, onze directeur. Hij wacht al op ons in zijn privé-eetkamer.’
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Nick gaf Melody bonuspunten omdat ze erin slaagde haar
mond niet open te laten vallen toen ze aan de directeur werd voorgesteld,
hoewel haar ogen wel een glazige glans kregen van de schok.


Mac zag er vandaag uit alsof hij
door een castingbureau naar een auditie voor een rol in Austin Powers deel III
was gestuurd. Zijn weinige grijze haren stonden op een vaag punkachtige
manier recht overeind, en hij droeg een Hawaï-shirt, zijn
favoriete cowboylaarzen, een kakibroek met een smetteloze vouw erin
en een riem met een Mickey Mouse-gesp. Gelukkig demonstreerde hij
niet dat de gesp piepte als je op de neus van de muis drukte, want dan was
Melody vast gillend weggerend.


Mac schudde Melody’s hand. ‘Welkom.
Je zult het vast leuk vinden om bij ons te werken.’


Melody reageerde beleefd, maar Nick
durfde te wedden dat ze zich afvroeg wat voor soort paramilitaire organisatie
in vredesnaam zo’n soort man als directeur uitkoos. Waarschijnlijk
vroeg ze zich ook af hoe snel ze informatie over Wallis Beecham aan Unit
One zou kunnen ontfutselen, en was ze van plan daarna als de donder te
maken dat ze hier wegkwam.


‘Ik heb kipsalade en vers fruit
voor de lunch besteld,’ zei Mac. ‘Misschien saai, maar ik had niet het idee dat
je in de stemming zou zijn voor kwarteleitjes of gevulde slakken. Je hebt
een zware nacht achter de rug.’


‘Voorzover ik weet smaken
kwarteleitjes net zoals gewone eieren,’ zei Melody. ‘En voor gevulde slakken
ben ik nooit in de stemming.’


Mac schonk haar een warme glimlach.
‘Heel verstandig. Zo, laten we nu maar gaan zitten, dan kunnen we beginnen.’
Hij nam haar mee naar een kleine tafel met een wit tafellaken erop, die
was gedekt voor drie personen. ‘Nick, heb je haar al verteld hoe de
training in zijn werk gaat?’


‘Nee, daar ben ik nog niet aan toegekomen.’


‘Dan zal ik dat uitleggen.’ Mac
hield Melody een mandje met warme broodjes voor. ‘Het gaat als volgt: de
basistraining duurt acht weken. Zo lang duurt het namelijk om de rekruut
in vorm te krijgen.’


‘Ik ben al in vorm.’


‘Nee, dat denk je alleen maar,’ zei
Mac. ‘IJsthee?’


‘Nee, dank je. Ik heb liever een
glas water.’ Melody greep het botermesje zo stevig beet dat haar knokkels
spierwit werden.


Nick onderdrukte een grijns. Mac
kon maar beter oppassen, want anders kreeg hij zo meteen nog een botermesje
tussen zijn ribben.


‘Fitness is maar een deel van de
basistraining,’ vertelde Mac, de witte knokkels negerend, hoewel Nick wist dat
hij die natuurlijk wel had gezien. Die man had misschien het stijlgevoel
van een aan lager wal geraakte travestiet, maar hij had het
observatievermogen van een arend. ‘Je hebt ook wapentraining nodig en
heel veel lessen in hoe je een rol moet spelen wanneer je met een opdracht
bezig bent. Hoewel Nick zegt dat je sowieso de hele tijd al een rol
speelt,’ eindigde Mac met een poeslief lachje.


Melody glimlachte terug. Ook
poeslief. ‘Dat doe ik inderdaad, Mac. Zoals nu bijvoorbeeld, ik doe alsof het
volkomen normaal is dat ik hier met twee ontsnapte gekken de lunch zit te
nuttigen. Geloof me, als dit voor een film was, dan zou ik er een Oscar
voor krijgen.’


Mac lachte. ‘Heel goed. Dus je bent
ook snel als je onder druk staat. Prima. Oké, dit is het verhaal dat we hebben
bedacht om je lange afwezigheid te verklaren. Je hebt een auto-ongeluk
gehad. Je ligt in een ziekenhuis in New Jersey, ergens in de buurt van de
kust. Op de intensive care. In levensgevaar. Dus geen bezoek. Na
een paar dagen zul je genoeg hersteld zijn om bezoek te kunnen ontvangen.
We zullen een mooi stukje opvoeren voor Jasper Fowles. Jij in bed, met wat
verband hier en daar, en aan een infuus. Nick, kun jij het ziekenhuis
regelen?'


Nick knikte.


‘Waarom moeten we mijn afwezigheid
verklaren?’ vroeg Melody. ‘Waarom kan ik niet gewoon ontslag nemen bij Jasper
en...’ Haar stem stierf weg, en ze staarde ongelukkig naar haar kipsalade.
Blijkbaar was het net tot haar doorgedrongen hoe moeilijk het zou zijn om
Jasper ervan te overtuigen dat ze, van het ene op het andere moment, had
besloten dat ze niet meer voor hem wilde werken. ‘Ik neem aan dat ik
Jasper niet de waarheid mag vertellen?’


‘Je mag helemaal niemand de
waarheid vertellen,’ zei Nick kordaat. ‘Dat is de eerste regel van de
basistraining. Nooit, onder geen enkele omstandigheid, het bestaan van Unit One
onthullen. Om er zeker van te zijn dat nieuwe rekruten begrijpen hoe
belangrijk die regel is, wonen ze intern. Tenzij onder begeleiding van een
leidinggevende, zul je tijdens de training deze basis niet mogen
verlaten.’


‘Met andere woorden, ik ben een
gevangene.’


‘Ja, maar dit is echt een heel
leuke plek om gevangen te zitten,’ zei Mac vrolijk. ‘Het eten is goed. Het
uniform comfortabel -’


‘Het uniform? Moet ik een uniform
aan?’ Melody hield haar salade voor gezien en schoof het bord weg. ‘Is dat een
grap of zo?’


‘Ik maak nooit grapjes over Unit
One,’ antwoordde Mac.


Nick zag dat Melody een steelse
blik wierp op het paars met roze Hawaï-shirt van de directeur, dat op zich al
een grap was. Vermoedelijk vroeg ze zich af wat voor soort uniform de
drager van zo’n soort hemd voor zijn ondergeschikten zou uitkiezen.


‘We zijn een paramilitaire
organisatie,’ vervolgde Mac, Melody’s blik monter negerend. ‘Uniformen helpen
om de juiste instelling bij onze rekruten te bewerkstelligen. Maar je zult hier
niet ongelukkig zijn. Je krijgt je eigen kamer. Met tv. In de bibliotheek
zul je behalve de klassieken
ook de nieuwste bestsellers aantreffen. En ook cd’s en dvd’s. Waarom zou je
hier weg willen?’


‘Omdat ik mijn eigen leven heb
misschien?’


‘Niet meer,’ zei Mac. ‘Je bent een
agent in opleiding bij Unit One. Voor de komende acht weken behoort jouw leven
ons toe.’
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Melody viel op bed in haar kleine kamer, te moe om
onder de deken te kruipen. Wat misschien maar goed was ook, want ze was ook te
moe om haar gympjes uit te trekken. Als ze nog een sprankje energie had
gehad, dan had ze die gebruikt om zichzelf af te vragen of het het
allemaal wel waard was, deze zes helse dagen die ze al achter de rug had, plus
nog zeven weken en één dag te gaan, en dat alleen om Wallis Beecham kapot
te maken.


Ze had de energie echter niet, want
ze had net zeven en een halve kilometer door de regen gerend, met Bazooka Buddy
naast haar om ervoor te zorgen dat ze niet langzamer zou gaan
lopen. Volgens Nicks trainingsschema had ze die afstand in zevenendertig
minuten moeten afleggen, maar ze had een tijd neergezet van vierendertig
minuten en vijftien seconden. Helaas leefde ze misschien niet lang genoeg meer
om van haar triomf te genieten.


Verdorie, hoeveel spieren had een
mens eigenlijk? Ze had geen idee, maar duizenden spieren herinnerden haar er op
dit moment aan dat Martin McShane gelijk had gehad: ze was lang niet zo
fit als ze had gedacht.


Het lukte haar nog net genoeg
energie op te brengen om op haar buik te gaan liggen, de houding waarin ze het
liefste sliep, en het voelde alsof er maar een paar minuten waren
verstreken toen ze een hand aan haar schouder voelde schudden.


‘Hé, Melody. Wakker worden.’


‘Ga weg. Ik ben dood.’


‘Tijd om op te staan, Melody. Dit
is je tweede waarschuwing.’


Ze herkende Nicks stem. Zelfs in
haar slaap herinnerde ze zich dat bevelen niet opvolgen akelige consequenties
hadden, zoals opdrukoefeningen doen bijvoorbeeld, gadegeslagen door
sadistische mannen. Met moeite kwam ze overeind, zette haar voeten op de
grond en opende haar ogen. Hadden oogballen ook spieren? Zo ja, dan deden
die van haar pijn.


Nick stond niet voor haar, zoals ze
had verwacht, maar zat geknield naast het bed, zonder iets te zeggen. Aangezien
ze zelf te moe was om een samenhangende zin uit te brengen, staarden
ze elkaar alleen maar zwijgend aan. Haar buik maakte een raar sprongetje
toen ze haar blik eindelijk afwendde.


‘Sorry dat we de afgelopen dagen
niet hebben kunnen bijpraten,’ zei hij, ‘maar ik heb wel dagelijks een rapport
van je trainers gekregen. Hoe gaat het, Melody? Het is vast zwaar geweest.’


Zijn stem was hees, bijna teder, en
ze dacht dat ze een glimp van verlangen in zijn donkere ogen zag. Dat zou wel
komen doordat er zo weinig licht was. ‘Ik ben niet zo fit als ik dacht,’ gaf
ze toe, te moe om zich anders voor te doen dan ze zich voelde.
‘Maar ik overleef het vast wel.’


‘Sam zegt dat je het erg goed doet.
Bijzonder goed. Hij vertelde me dat je vanavond een prima tijd hebt neergezet.
Buddy had moeite je bij te houden.’


Sam, ex-marinier, drilsergeant, was
de man die ervoor moest zorgen dat ze in topconditie kwam. Tony leerde haar
vechttechnieken zonder wapens. Dave leerde haar met wapens omgaan. Buddy
hielp waar nodig was. Alle vier hadden ze de priesters van de Spaanse
Inquisitie nog wat kunnen leren wat technieken om het menselijk lichaam te
martelen betreft.


Voor een vrouw die van plan was aan
de klauwen van Unit One te ontsnappen zodra ze genoeg informatie over Wallis
Beecham had, zou ze eigenlijk niet zo veel vreugde moeten voelen bij
het horen van Nicks loftuitingen, vond ze. De training voor rekruten van
Unit One was echter zo intensief dat het onmogelijk was aan het eind van
iedere dag niet het gevoel te krijgen iets bereikt te hebben, hoewel ze
probeerde niet in de val te trappen dat ze zich betrokken ging voelen bij
Unit One. Nick mocht misschien denken van wel, maar ze was geen echte rekruut.
Ze was alleen maar van plan Wallis Beecham ten val te brengen, en daarna
zou ze maken dat ze hier wegkwam.


‘Het is niet moeilijk het goed te
doen op de training,’ zei ze. ‘Ik heb erg goede leraren.’ Goh, dat was al de
tweede beleefde opmerking op rij die ze tot Nick richtte, dat moest haast een
record zijn, dacht ze droog.


‘Dat is zo, ze zijn de besten,’
beaamde Nick. ‘Wist je dat David en Sam allebei ex-commando’s zijn?’


‘Van Sam wist ik het. Van Dave had
ik het wel gedacht, hoewel hij niet veel over zijn verleden praat.’


‘Ze kunnen je heel veel over de
oorlogen in Afghanistan en Irak vertellen als je ze wat beter leert kennen.
David is de dood zo vaak te slim af geweest dat zelfs een kat er jaloers
op zou zijn.’


‘Dat hoor ik dan vast nog wel een
keer.’ Ze sloot haar ogen, zo moe dat ze bijna weer in slaap viel.


Nick ging naast haar op bed zitten
en sloeg zijn armen om haar schouders om haar rechtop te houden. ‘Nog even
volhouden, Melody. Ik heb een boodschap voor je.’


‘Ik ben wel wakker.’


‘Ik kwam je vertellen dat we alles
hebben geregeld met een ziekenhuis vlak bij de kust van New Jersey. Morgen
krijg je daar een kamer, en ik mag de rol van dokter spelen wanneer Jasper
Fowles je komt opzoeken. Hij belt zo’n drie, vier keer per dag en is blij
dat je niet meer op de intensive care ligt. Nu je zogenaamd aan de
beterende hand bent, hebben we het zo geregeld dat hij het ziekenhuis kan
bellen. Het gesprek wordt automatisch doorgeschakeld naar hier, dus je
kunt met hem praten. Pas alleen op dat je niet te energiek klinkt.’


‘Jasper heeft zich vast grote
zorgen gemaakt.’ Het vooruitzicht een paar uur in een ziekenhuisbed te kunnen
liggen, was zo heerlijk dat ze bijna vergat dat ze ontvoerd was door Unit One.
Ze voelde zelfs iets van dankbaarheid tegenover Nick. ‘Hoe laat moeten we
hier weg?’ vroeg ze.


‘Half vier. Je kunt nog twee uur
slapen.’


Ze stak haar arm uit om haar wekker
opnieuw te zetten, maar de vermoeidheid maakte haar zo onhandig dat ze hem van
het nachtkastje stootte.


Nick raapte de wekker op en zette
hem op drie uur.


‘Dank je,’ zei ze gapend.


Hij raakte zacht haar wang aan en
liet toen snel zijn hand vallen, alsof hij er meteen spijt van had. ‘Dan ga ik
maar weer. Probeer nog wat te slapen, Melody. Je ziet er uitgeput uit. Helemaal
kapot zelfs.’


‘Goh, dat is nou iets wat iedere
vrouw graag wil horen.’ Ze begreep zelf niet waar die opmerking ineens vandaan
was gekomen, want ze had zich nooit druk gemaakt over haar uiterlijk en
stond totaal onverschillig tegenover complimentjes. Door haar
carrière als model was ze heel afstandelijk geworden wat haar lichaam
betrof, hoewel ze inzag dat het een voordeel was om gelijkmatige gelaatstrekken
te hebben en een lenig lichaam.


In de war van haar eigen opmerking,
wendde ze haar blik af, ook omdat ze een rampzalig verlangen koesterde opnieuw
door Nick te worden aangeraakt, en ze wilde dat dat gevoel ophield.
Ze voelde zich licht in het hoofd van vermoeidheid, maar gek
genoeg tintelde haar lichaam ineens van seksueel bewustzijn.


‘Al ben je dan moe, je bent nog
steeds erg mooi,’ zei hij.


Melody had Lady Roz jarenlang
kunnen observeren, dus ze wist wat schoonheid vermocht - en wat het allemaal
niet vermocht. Toch trok er een rilling door haar heen bij het horen
van Nicks woorden, en dat was net zo onverwacht als alles wat er in
de afgelopen vijf minuten was gebeurd.


Even hield hij haar blik vast. Toen
bracht hij zijn hand naar de rits van haar trainingsjack. ‘Dat is nat, weet je.
Je zou er eigenlijk niet in moeten slapen.’ Nadat hij de rits naar beneden
had getrokken, hielp hij haar uit het jack.


Ze wist dat het verbeelding moest
zijn geweest toen ze een liefkozing in zijn aanraking had gevoeld. Nikolai
Anwar die haar liefkoosde? Dat was gewoon onbestaanbaar. Toch, toen ze hem weer
aankeek, zag ze dat zijn blik op haar gefixeerd was, en deze keer
was het verlangen dat hij
uitstraalde, onmiskenbaar.


‘Ik heb hardgelopen,’ vertelde ze
met een trillinkje in haar stem. Toen herinnerde ze zich dat ze het daar al
over hadden gehad. Ze schraapte haar keel. ‘Het regende.’


‘Ik ken je schema. Ik heb het
trainingsprogramma zelf opgesteld.’


‘En de regen heb je ook besteld?’


‘Natuurlijk. Speciaal voor jou. Om
je aan Engeland te herinneren.’


‘Wat klokjesbloemen zou leuker zijn
geweest.’


‘De volgende keer.’ Hij schonk haar
een lachje dat iets diep in haar deed smelten. ‘Je kunt je trainingsbroek denk
ik ook beter maar uittrekken. Die ziet er ook nat uit.’


‘Ja.’


‘Goed, dan ga ik. Ik weet dat een
basistraining behoorlijk uitputtend kan zijn. Welterusten, Melody. Slaap
lekker.’ Haar nog steeds diep in de ogen kijkend, pakte hij haar hand en bracht
hem naar zijn mond. Zijn lippen streelden haar knokkels.


Het was alsof ze een stroomstoot
kreeg. Het was zo lang geleden dat ze seks had gehad dat het een paar seconden
duurde voordat ze het gevoel herkende, hoewel ze zich vanaf het begin bewust
was geweest van de lichamelijke aantrekkingskracht tussen haar en Nick.
Zelfs toen hij de rol van William Wolfe had gespeeld, had er onder haar
irritatie iets anders gesluimerd.


Onder normale omstandigheden zou ze
zich nooit hebben overgegeven aan haar verlangen. Ze gaf de voorkeur aan
relaties waarin zij de baas was, en haar emotionele inbreng zo klein
mogelijk bleef. Nick vormde op beide onderdelen een hoog risico. Ze kon
zich geen moment voorstellen dat hij zijn seksuele partner de baas zou
laten spelen. Bovendien was ze er ook niet zeker van dat seks met Nick
emotioneel veilig voor haar zou zijn.


Ze bevond zich echter nog steeds in
een droomtoestand, tussen slapen en waken in, en haar verdedigingsmechanisme
was op zijn zwakst. Verlangend naar lichamelijk contact legde ze
haar handen op zijn schouders, en ze protesteerde niet toen Nick
haar zacht op haar rug duwde en naast haar kwam liggen. Er was nauwelijks
plaats voor twee personen in haar bed, dus hij lag heel dicht tegen haar
aan. Zijn gespierde lichaam was haar al opgevallen toen hij in het Plaza de rol
van William Wolfe had gespeeld, en nu hij tegen haar aan lag, voelde zijn
lichaam aan als een marmeren beeld, alleen warmer en een stuk opwindender.


‘Ik ben opgegroeid in Maine,’ zei
hij, haar schouders masserend in een ritme dat tegelijkertijd troostend en
erotisch was. ‘Bracht jij daar in je jeugd ook niet altijd je zomers door? Bij
Wallis Beecham?’


‘Ja.’ Ze zuchtte van genot toen hij
een knoop in een spier weg masseerde. ‘Wallis heeft een vakantiehuis aan het
strand vlak bij Frenchman’s Cove, en in mijn tienerjaren heb ik daar zo’n
zes zomers doorgebracht. Waar woonde jij?’


‘Ongeveer vijfenzeventig kilometer
van Frenchman’s Cove. Maar we woonden meer in het binnenland, in Corston, een
klein stadje in Piscataquis County. Ken je dat?’


Ze schudde haar hoofd. ‘Zelfs niet
van naam.’


‘Het is ook heel klein. Er was niet
veel te doen, dus ik hing vooral met vrienden rond, en we deden erg ons best om
cool te zijn.’


Glimlachend zei ze: ‘Hetzelfde
geldt voor mij in Frenchman’s Cove. Gelukkig werd er nauwelijks op me gelet.
Beecham kwam af en toe een weekend langs, maar meestal was ik alleen met
het personeel.’


Hij hield op met masseren. Met zijn
kin op een hand steunend, keek hij haar aan, terwijl zijn andere hand van haar
schouders weg dwaalde en haar dij begon te strelen.


Ze was niet te slaperig, of te
blind, om te weten dat ze verleid werd. Op nogal vakkundige wijze zelfs. Even
overwoog ze er een eind aan te maken, maar bedacht toen dat daar nog tijd
genoeg voor was. Want wat hij met haar deed, voelde... heerlijk.


‘Je zult je wel vaak eenzaam hebben
gevoeld,’ mompelde hij, terwijl zijn hand naar haar borsten gleed. ‘Vooral
omdat Amerika voor jou echt buitenland moet zijn geweest.’


‘Dat viel wel mee. Tot mijn vierde
heb ik in Chicago gewoond, en daarna ben ik ieder jaar teruggeweest in de
Verenigde Staten. Bovendien hadden we hartstikke leuke buren in
Frenchman’s Cove.
Ze hadden twee zonen die op de middelbare school zaten, en hun huis was altijd
vol jongeren -’


‘Die allemaal hun best deden om
cool te zijn, natuurlijk.’


‘Wat anders? De ene zoon was een
jaar ouder dan ik, en de andere een jaar jonger, en we hadden het fantastisch
samen. Ze hebben me leren zeilen, vissen.’ Ze glimlachte bij de onverwachte
herinnering. ‘En kussen.’


‘Allebei?’ vroeg hij een beetje
geschokt.


‘Eén per keer, in verschillende
zomers.’ Ze lachte, overvallen door een voor haar ongewoon gevoel van heimwee.
‘Maar de jongste kon het beste kussen.’


‘Het waren allebei bofkonten,’ zei
hij zacht. Zijn hand omsloot haar borst, en hij boog zich naar haar toe. Even
wist ze zeker dat hij haar zou kussen, maar in plaats daarvan veegde hij
teder een lok haar uit haar ogen en stopte hem achter haar oor.
Daarna streek zijn duim door haar katoenen hemdje heen over haar tepel.


‘Waren je stiefmoeder en stiefbroer
zomers ook in Maine?’ vroeg hij. ‘Kon je een beetje met ze opschieten?'


‘Ze waren er bijna nooit. Sondra
houdt meer van tropische stranden. En Chris... Nou ja, Chris vond er nooit veel
aan ergens te zijn waar het mensen geen reet kon schelen dat zijn
pappie multimiljonair was.’


‘Laat me eens raden. Je bent niet
zo gek op Chris Beecham.’ Hij schonk haar weer een van zijn zeldzame
glimlachjes, en ze voelde zich overspoeld worden door verlangen.


In plaats van antwoord te geven,
legde ze haar handen achter Nicks hoofd en trok hem naar beneden, haar mond al
openend in afwachting van zijn kus.


Eén opwindend moment lang voelde ze
zijn lippen stevig op de hare, zijn tong diep in haar mond. De hardheid van
zijn opwinding tegen haar buik was verrukkelijk, en ze welfde zich tegen hem
aan.


De kus was echter nauwelijks
begonnen, de druk van zijn opwinding nauwelijks geregistreerd, of Nick maakte
zich van haar los. Gedesoriënteerd bleef ze roerloos liggen, terwijl hij
opstond en zijn hand door zijn haren haalde.


‘Les nummer dertien,’ verklaarde
hij koeltjes. ‘In de slaapkamer worden veel meer geheimen prijsgegeven dan in
de martelkamer.’


Het duurde een seconde voordat tot
haar doordrong wat zijn woorden te betekenen hadden. Toen ontvlamde ze in een
withete, allesverzengende woede. ‘Klootzak! Je hebt het expres gedaan!’


‘Dit is misschien een mooi moment
voor me om je eraan te herinneren dat ik je meerdere ben.’


‘Nou, je kunt doodvallen, sir.’
In vliegende haast sprong ze uit bed. De mist van slaap loste zich eindelijk
op, hoewel het haar benen nog steeds moeite kostte om haar te dragen. ‘Je hebt
me expres wakker gemaakt op een moment waarvan je zeker wist dat
ik uitgeput zou zijn. Je hebt misbruik -’


‘Natuurlijk heb ik daar misbruik
van gemaakt,’ onderbrak hij haar kortaf. ‘Als ondervrager op zoek naar
informatie is dat mijn taak. Ik heb ervoor gezorgd dat je minder op je
hoede zou zijn door je een leugen te vertellen - ik heb nog nooit een voet
in Maine gezet - en toen heb ik een serie persoonlijke vragen gesteld
die je nooit zou hebben beantwoord in een andersoortige situatie.
Ik wilde je overvallen, en dat is me gelukt. Je mag nog van
geluk spreken dat ik je geen vragen heb gesteld waarvan je nu spijt
zou hebben als je ze had beantwoord.’


‘En hoe zit het met jou, Nick?
Voelde jij je ook overvallen? Want ik heb verdomme wel je opwinding gevoeld.’


‘Nou en?’ Hij haalde zijn schouders
op. ‘Ik ben een gezonde man. Jij bent een mooie en begerenswaardige vrouw.
Lichamelijke opwinding tijdens de versierpoging betekent alleen maar dat
ik mijn werk goed heb gedaan.’


‘Dus je hebt er geen problemen mee
je te hoereren voor de goede zaak?’


‘Nee, hoor. Weet je nog van
Claire?’


Ze had inmiddels moeten weten dat
hij nooit reageerde op haar beledigingen. Ze wendde zich van hem af, want ze
wilde niet dat hij zag dat hij niet alleen door haar verdedigingsmuur heen
was gebroken, maar dat het haar ook niet lukte die zo snel weer op
te bouwen.


‘Laten we ter zake komen, aangezien
ik wil slapen,’ zei ze zonder hem aan te kijken. ‘Was jouw boodschap over
morgenvroeg naar het ziekenhuis gaan alleen een smoes of is dat bezoek
van Jasper echt?’


‘De boodschap is echt. Ik verwacht
je om half vier voor de lift.’


‘Ik zal er zijn.’ Ze stapte weer in
bed en ging met haar rug naar hem toe liggen. Ze hoorde dat hij de deur opende.
In de deuropening bleef hij nog even staan.


‘Tederheid, vriendelijkheid. Zo heb
ik je weten te raken, Melody,’ zei hij. ‘Je buitenkant is hard, maar vanbinnen
ben je kwetsbaar. Je moet jezelf beter leren verdedigen, want anders zal Wallis
Beecham je rauw verslinden en in stukjes uitspugen wanneer we je op hem af
sturen.’


‘Ik zal eraan denken.’ Hij hoefde
zich geen zorgen te maken; ze leerde snel. Hoe ze zich tegen Wallis Beecham kon
verdedigen, wist ze al, en ze zou nooit meer de fout maken Nikolai Anwar
ook maar in de buurt van haar hart te laten komen.
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De klimmuur was dertien meter hoog en liep over de
gehele lengte van negen meter van de smalle opslagruimte waarin hij was
gebouwd. Op ongeveer twee derde van de hoogte bevond zich een uitstekend deel,
als een overhangende rots. Het was schemerig in de ruimte, en de
temperatuur schommelde rond de vier graden, misschien om de spullen die er
waren opgeslagen te beschermen, misschien om de omstandigheden in de
bergen te imiteren. Het was echter niet de kou die Melody deed rillen. Na
een geschrokken blik omhoog concentreerde ze zich op het vastmaken
van haar schoenveters, alsof dat haar angst voor de muur zou
kunnen wegnemen.


‘Heb je wortel geschoten of zo?’
wilde Sam weten. ‘Zo niet, dan zou je misschien eens aan die muur kunnen
beginnen.’


Niet voor het eerst wenste Melody
dat ze een andere persoonlijkheid had, dat ze zich gewoon aan Sams voeten kon
werpen en hem om genade smeken. Na zes weken training was Sam een vriend
geworden, en ze wist zeker dat hij haar zou begrijpen. Helaas was het enige wat
haar meer angst aanjoeg dan die stomme muur beklimmen, het vooruitzicht
aan de man die ze bewonderde te moeten toegeven dat ze aan hoogtevrees leed.


Ze haalde een keer diep adem,
stopte haar handen in de bak hars en liep naar de muur. ‘Ik ben zover.’


Sam klikte een veiligheidstouw vast
aan haar klimgordel. ‘Deze oefening gaat niet om snelheid. Het doel is precisie
en het juiste gebruik van de kracht in je bovenlichaam. Als je het touw
gebruikt, ben je gezakt. Je wordt elektronisch gecontroleerd. Er klinkt
een zoemtoon als je een fout maakt. Meestal klim je met een partner en met
touwen, maar wij komen natuurlijk situaties tegen waarin we niet altijd
rotshaken en kabels bij ons hebben, dus we trainen op wat we zouden kunnen
tegenkomen. Je zult een manier naar boven moeten vinden zonder gebruik te
kunnen maken van de normale hulpmiddelen. Begrepen?’


‘Helemaal,’ antwoordde ze somber.


‘De eerste keer ben ik vlak voor
je, om je de gemakkelijkste weg naar boven te laten zien. Niet dat er gevaar is
met dat touw, hoor.’ De eerste keer. Allemachtig, ze zou deze... deze
stalactiet meer dan één keer moeten beklimmen! Tenzij ze de eerste keer
een hartaanval kreeg van angst, wat natuurlijk heel goed
mogelijk was.


‘Het enige wat je hoeft te doen, is
mij volgen. Kijk naar wat ik doe en probeer het te onthouden.’


Sam maakte een licht sprongetje en
pakte een stalen handgreep beet zo’n twee meter boven de grond. Hij bungelde
ongeveer tien seconden aan één hand en pakte toen met zijn andere hand een
handgreep beet die zo’n dertig centimeter hoger hing. Zijn voeten vonden
al snel een nis, zodat hij nog hoger kon reiken met zijn armen. Hij
vervolgde zijn weg totdat zijn voeten zich ongeveer drie meter boven de grond
bevonden en draaide zich toen om, hangend aan één arm en één voet.


‘Jouw beurt,’ riep hij vrolijk
alsof hij in een leunstoel hing. ‘Probeer mijn route te volgen, dat is de
gemakkelijkste weg. Bij een klimmuur in een sporthal hebben de handgrepen
verschillende kleuren om de verschillende gradaties van moeilijkheid
aan te geven, maar dat hebben wij natuurlijk niet.’


Natuurlijk niet. Waarom zou je het
de ongelukkige rekruten van Unit One gemakkelijk maken als het ook moeilijk
kon? Nicks sadistische hand was overal in deze oefening te herkennen,
hoewel hij de afgelopen twee weken op een of andere missie was geweest waarover
niemand haar iets had willen vertellen. Niet dat het haar uitmaakte. Hoe langer hij
wegbleef, hoe beter.


Melody haalde weer diep adem en
bereidde zich voor op de marteling van de dag, maar ze was zo zenuwachtig dat
toen ze sprong, haar hand langs de handgreep gleed.


‘Allemachtig, heb je reuma of zo?
Man, Melody wat heb je vanochtend? Concentreer je.’


Ze nam weer een aanloopje en miste
opnieuw. Haar armspieren waren veranderd in pap, puur bij het idee dat ze daar
zo meteen in de lucht zou bungelen.


‘Hé, wat heb je?’ wilde Sam weten.
‘Melody, wat is er? Heb je je arm gebroken of zo?’


Het feit dat hij haar niet
uitfoeterde, betekende dat hij wist dat er een serieus probleem was. Oké,
genoeg was genoeg. Ze moest Sam de waarheid vertellen. Hoe moeilijk kon
het nu nog zijn om toe te geven dat ze aan hoogtevrees leed? Desnoods deed
ze voor straf een miljoen opdrukoefeningen, maar ze was niet van
plan die namaakrotswand op te klauteren. En dan dat uitstekende
gedeelte... Hoe zou ze daar ooit langs kunnen komen zonder op de kop te
hangen als een vleermuis? Alleen de gedachte al maakte dat ze haar ogen
dichtdeed. Ze had het idee dat ze groen uitsloeg, gezien de hoeveelheid
gal die in haar maag brandde.


Omdat ze haar ogen dicht had, zag
ze Nick niet binnenkomen, maar haar nekhaartjes stonden al recht overeind nog
voordat ze zijn stem achter zich hoorde. Dus hij was eindelijk terug uit waar
dan ook. Niet dat het haar ene moer kon schelen.


‘Goedemorgen, Sam. Ik had een
halfuurtje vrij, dus ik dacht, ik ga even lekker klimmen. Het was een lange
vlucht, en ik moet mijn spieren losmaken.’


‘Goedemorgen, baas, fijn dat je er
weer bent. Wij gebruiken alleen de rechterroute, dus er is ruimte genoeg over
voor jou.’


‘Mooi. En Melody, hoe gaat het? Heb
je zin in je eerste klim?’


‘Tuurlijk. Ik kan bijna niet
wachten.’


Nick schonk haar een lachje dat,
zoals gewoonlijk, alleen maar spottend was. Wat natuurlijk ook de reden was
voor het rare gevoel in haar maag. Hij zag er moe, mager en roofzuchtig uit.
En irritant sexy, als je toevallig een van die vrouwen was die het
leuk vonden in bed te duiken met mannen die je emotioneel vernietigden.


‘Ik zal je niet langer ophouden,’
zei hij. ‘Ik weet hoe opwindend zo’n eerste klim is. Ga je gang, Melody, ik
blijf even naar je kijken.’


Opwindend? Verdomme, hij deed het
expres. Hij wist dat ze doodsbang was en was alleen maar gekomen om haar te
vernederen. Maar hoe kon hij weten dat ze aan hoogtevrees leed,
terwijl bijna niemand dat wist? En als hij het niet wist, waarom kreeg
ze dan zulke sterke onderbewuste vibraties uit zijn richting?


Geen sprake van dat ze zich aan
Sams voeten zou werpen met Nikolai Anwar als getuige van haar zielige zwakte.
Ze had willen weten wat ervoor nodig was om haar die muur te laten
beklimmen, en ze had net het antwoord gekregen. Er was Nikolai Anwar voor
nodig.


Zonder nog op Nick te letten, nam
ze een aanloopje en pakte de ijzeren handgreep beet. Deze keer was haar greep
stevig, en het lukte haar zich aan één arm op te hijsen, precies zoals ze
Sam had zien doen. Aangevuurd door de wil om Nick niet de lol te
gunnen van haar mislukking, draaide ze haar lichaam zodat ze met
haar gezicht naar de muur kwam te hangen en greep met haar linkerhand naar
de volgende pin, terwijl haar voet de nis vond.


Ze kon natuurlijk niet naar beneden
kijken, dat zou het einde betekenen. Gelukkig maakte dat ook dat ze niet kon
zien of Nick haar nog steeds in de gaten hield. Het brandende gevoel in
haar rug wees er echter op dat dat wel het geval was. Behalve dat ze
niet naar beneden kon kijken, kon ze zichzelf er ook niet toe
brengen om meer dan een paar centimeter omhoog te kijken, dus klom
ze volhardend verder, verlamd door angst, starend naar het
stukje wand vlak voor haar neus totdat ze met haar hoofd tegen
Sams voeten aanstootte.


‘Goed zo,’ zei hij. De loftuiting
was ongewoon, maar ze was te zeer van slag om dat echt tot zich door te laten
dringen. ‘Kijk naar wat ik doe,’ beval hij. ‘De volgende paar stappen zijn
ingewikkeld.’


Ze had zichzelf getraind een bijna
fotografisch geheugen te ontwikkelen voor de precieze details van een
kunstwerk, dus moest ze ook in staat zijn de plaatsing van een paar
handgrepen op een klimmuur te onthouden. Behalve dan dat haar hoofd
niet leeg van paniek was wanneer ze naar een schilderij keek,
terwijl op dit moment een watje meer functionerende neuronen
bevatte dan haar hersenen. Ze fixeerde haar blik op Sams handen
en dwong zichzelf het patroon van zijn klauterpartij naar boven te
registreren, hoewel dat betekende dat ze haar hoofd schuin omhoog moest houden.


Zodra het patroon haar duidelijk
was, volgde ze Sam, koppig en wanhopig. Na ongeveer anderhalve meter was ze het
mentale patroon kwijt en bevroor ze, niet in staat iets anders te doen dan
zich aan de muur vastklampen. Slechts pure halsstarrigheid weerhield haar
ervan zich over te geven aan de duizeligheid die haar de afgrond in dreigde te
gooien.


Met haar gezicht tegen het ruwe
grijze beton gedrukt, blind van spanning, registreerde ze geleidelijk aan de
geluiden van iemand die links van haar naar boven klom. Zichzelf dwingend
haar ogen open te doen, zag ze Nick de muur op klauteren, in een
onmenselijk hoog tempo. En hij nam waarschijnlijk een route die ontworpen was
om drie keer zo moeilijk te zijn als de andere, dacht ze wrang, terwijl de
paniek in haar zich oploste. Allemachtig, hij had het uitstekende gedeelte
al bereikt en klom er nu behendig overheen. Hij moest haast wel de
kleefvingers van Spiderman hebben, want anders had ze geen verklaring voor
het feit dat hij niet naar beneden viel. Als verlamd volgde ze zijn
beklimming.


Na een paar gespannen minuten -
gespannen voor haar tenminste, niet voor Nick - hees hij zichzelf op de rand,
ging zitten en keek naar haar.


‘Is er een probleem?’ vroeg hij.
‘Waarom klim je niet verder, Melody?’


Ze kon hem geen antwoord geven,
want als ze haar mond opendeed, zou ze waarschijnlijk moeten overgeven. Met
haar kaken op elkaar geklemd, slaagde ze er als door een wonder in
haar mentale beeld van Sams route een halve meter te
recapituleren. Vastbesloten kroop ze naar boven, handgreep voor handgreep,
totdat haar hoofd opnieuw
tegen Sams voeten stootte.


Tot zover gaat het goed,’ zei Sam
vrolijk, alsof ze niet allebei wisten dat haar klimpartij een onhandig
geklauter was geweest. ‘Je bent al bijna op twee derde.’


Pas op twee derde? Ze had iets bots
gezegd als ze niet buiten adem was geweest na haar hernieuwde aanval. Het was
echt niet nodig geweest haar eraan te herinneren dat ze nu op zo’n
negen meter in de lucht hing, zonder vangnet onder zich. Ze was verdorie
een mens, geen aap, wat betekende dat ze op de grond thuishoorde, want haar
voorouders waren ongeveer vijf miljoen jaar geleden al van de bomen naar
de grond verhuisd. In tegenstelling tot Nicks voorouders die, te oordelen
naar zijn activiteiten nu, nog maar enkele tientallen jaren geleden door
de jungle moesten hebben gezwierd...


‘Kijk naar rechts,’ beval Sam, haar
steeds hysterischer wordende gedachten een halt toeroepend. ‘Daar is een route
naar boven die het uitstekende gedeelte omzeilt. Vandaag zullen we die route nemen.’


Vanaf deze hoogte kon ze zien dat
in de richting waarnaar hij wees, het uitstekende gedeelte een smalle inham van
zo’n halve meter had waar overheen kon worden geklommen zonder speciale
technieken. Het nadeel was dat ze zich minstens twee en een halve meter
horizontaal naar rechts zou moeten bewegen om dat gat te bereiken, en de
benodigde handgrepen voor die route waren dun gezaaid. Plus dat ze de hele tijd
dat ze zijwaarts bewoog, ongeveer negen meter boven de grond hing, met alleen
haar armen en schouders als ondersteuning, want als ze het veiligheidstouw
gebruikte, dan was ze gezakt voor de test.


‘Kijk naar mij. Concentreer je.’
Sam rekte zich uit en greep een beugel rechts van hem.


Zijn armbereik was minstens
vijftien centimeter groter dan het hare, berekende ze. Om diezelfde handgreep
beet te pakken, zou ze eerst naar de positie moeten klimmen die hij net
had verlaten en dan behoorlijk ver naar rechts buigen. Misschien zou ze
zelfs wel moeten balanceren met slechts één voet in een nis en de andere
zwaaiend in de lucht. Het was een beweging die ze op de grond met weinig moeite had kunnen
maken. Op deze hoogte was het echter belachelijk zoiets mafs van haar te
verwachten. Alleen de gedachte eraan al deed haar hele lichaam bevriezen.
En waarom zou haar lichaam ook niet bevriezen? Het was niet gek. Het
begreep het idee van zelfbehoud.


Haar maag, het enige lichaamsdeel
dat nog in staat leek zich te verroeren, maakte een dreigende duik. Om het
allemaal nog erger te maken, kon ze Nicks blik met een ongemakkelijk
makende intensiteit op zich voelen. Nou, in elk geval hield dat in dat ze
geen andere keuze had dan door te gaan. Geen sprake van dat ze
het zou verknallen terwijl hij haar in de gaten hield.


Ze haalde een paar keer diep adem
en begon toen met nauwgezette traagheid naar de plek te klimmen die Sam net had
verlaten. Daarna wendde ze haar hoofd naar links, opnieuw met haar
wang tegen de betonnen wand rustend. Hoewel deze kant opkijken betekende
dat ze recht naar Nick keek, moest ze zichzelf even pauze gunnen voordat
ze aan het enorme gat begon dat haar vingers scheidde van de volgende
handgreep.


Nick, zag ze, bewoog zich in haar
richting, zijn arm-over-arm beweging nonchalant ritmisch alsof hij aan een of
ander klimrek in een speeltuin hing in plaats van, zonder veiligheidstouw
nog wel, aan een uitstekend gedeelte van een wand negen meter boven de
grond. Met haar verstand begreep ze dat voor wat hij deed eerder
lichaamskracht nodig was dan een of andere speciale behendigheid, maar met haar
gevoel kon ze zich niet voorstellen hoe het hem lukte niet van pure angst
ter aarde te storten.


Hij verscheen naast haar, hees zich
weer op aan de rand en leunde voorover om tegen haar te praten. ‘Je moet deze
test echt halen,’ zei hij op terloopse toon. ‘Ik wil dat je morgen met mij
op een veldmissie gaat. En daarvoor zul je eerst de
basistraining moeten hebben doorlopen.’


‘Je wilt dat ik op een echte
veldmissie ga?’ Ze was zo verbaasd dat ze haar hoofd ver genoeg naar achteren
deed om Nick te kunnen aankijken.


Hij knikte. ‘Dat is wel het plan.’


‘Maar ik heb nog twee weken
basistraining te gaan.’


‘Nee, dus niet. Ik zou je dit nooit
hebben verteld als je niet op het punt stond om over de wand te kotsen van
angst, maar je loopt ver voor op het schema van de standaardtraining. Je
vechttechnieken zijn nog minimaal, maar je scherpschutterskwaliteiten
waren vanaf het begin fenomenaal.’


‘O ja?’


‘Ja. Ik denk dat we dat wel op het
conto kunnen schrijven van al die vossenjachten op de landgoederen van je opa
waaraan je als kind natuurlijk hebt deelgenomen.’


‘Mijn opa schiet niet op vossen,’
zei ze. Ze klonk stijfjes, omdat nog steeds het gevaar bestond dat ze inderdaad
zou gaan kotsen.


Nick grinnikte zowaar. ‘Je hebt
gelijk. Dat was ik vergeten. Jullie Britten doen niet zulke barbaarse dingen
als vossen doodschieten, jullie laten ze verscheuren door jullie jachthonden.
Dus hoe komt het dan dat je zo goed kunt schieten? Paashazen?’


‘Kleiduiven,’ antwoordde ze droog.
‘Mijn opa was een van de trainers van het Britse biatlonteam, en ik mocht van
hem altijd meetrainen.’


‘Interessant. Maar om terug te
komen op het probleem van de muur. Voor het geval je het nog niet hebt gemerkt,
Sam is al boven, en hij staat op het punt om een van zijn befaamde
woede-uitbarstingen te krijgen, en misschien dat jou dat niet
uitmaakt, maar mij jagen ze altijd de stuipen op het lijf.’


Zelfs een van Sams
woedeuitbarstingen was niets vergeleken bij het vooruitzicht zichzelf zijwaarts
langs de muur te moeten storten. ‘Sam zei dat het bij deze test niet om
snelheid ging,’ sputterde ze zwakjes tegen.


‘Dat is waar. Maar toch hebben we
liever dat de rekruten er geen nachtwerk van maken.’


Ze reageerde niet. Dat kon ze niet,
want ze had het te druk met naar de handgreep rechts van haar te kijken die,
dat zou ze kunnen zweren, minstens vijf centimeter was opgeschoven sinds
ze er haar vorige angstige blik op had geworpen.


Nick sprak met kalme autoriteit.
‘Maak je rechterhand los van de handgreep die je nu vasthoudt. Nu. Zo ja. Je
voeten en je linkerhand geven je meer dan genoeg steun. Laat je rechterarm
even naast je lichaam ontspannen totdat je je gevoel voor evenwicht terug
hebt. Oké?’


‘Nee,’ mompelde ze.


‘Ja, het is wel oké. Leun nu iets
weg van de muur en maak een smalle boog met je rechterarm en -been zodat je de
volgende handgreep tijdens de sprong opzij kunt vastpakken. Er is daar
ook een nis voor je voet, nadat je de boog hebt voltooid. Je vindt
hem vanzelf.’


‘Wat zou je ervan zeggen als ik
snel even met een bobslee naar de maan zou gaan?’ vroeg ze, maar toch deed ze
wat Nick had voorgesteld en greep de stalen pen beet die eerst zo
onmogelijk ver weg had geleken. Haar rechtervoet graaide even in de
lucht, maar toen vonden haar tenen de nis, zodat ze haar linkerhand
en -voet ook kon bewegen. Ze klemde zich aan de muur vast,
hijgend van opluchting - en uit angst voor de volgende stap.


Nick schoof over de rand heen naar
haar nieuwe positie. ‘Je doet het fantastisch. Op dit moment ziet het er goed
uit voor je veldmissie van morgen. Het idee is dat je een feestje bijwoont
ter ere van het opnieuw ingerichte penthouse in Manhattan
van Johnston Yates en zijn vrouw Cynthia.’


‘Hoe kom ik aan een uitnodiging? Ik
ken ze nauwelijks. Alleen van mijn moeders herdenkingsdienst eigenlijk.’


‘Jasper Fowles heeft een
felbegeerde uitnodiging ontvangen, dus als je even doorzet en deze test
afmaakt, dan krijg je vanmiddag je verdere instructies, kun je vanavond naar
huis en mag je morgen als Jaspers gast het feestje bijwonen.’


‘Echt?’ Het vooruitzicht om naar
huis te kunnen, was zo zalig dat ze zelfs even vergat dat ze aan haar
vingernagels aan een betonnen wand hing. Hoe zou het zijn om in haar eigen
enorme bed in Jaspers elegante penthouse te slapen, zonder wekker die
haar wekte voor een rondje hardlopen door de kille mist van New Jersey, om
vijf uur ’s ochtends? Een rillinkje van opwinding trok langs haar rug bij
het idee dat ze weer eens kon uitslapen.


‘Hoe weet je dat Jasper een
uitnodiging heeft gekregen?’ vroeg ze.


‘Ik weet dat omdat ik de
gastenlijst heb gezien.’


‘Hoe heb je dat nu weer voor elkaar
gekregen?’


‘Door briljant en zeer gevaarlijk
speurwerk. Hoe anders?’


‘Je hebt iemand omgekocht?’


Hij grinnikte zowaar voor de tweede
keer. ‘Oei. Nee, zelfs omkopen was niet nodig. Het was nog veel gemakkelijker
dan dat. De beveiliging heeft een gastenlijst zodat ze weten wie ze binnen
mogen laten en wie niet. Bob Spinard heeft weten door te dringen tot de
computer van het beveiligingsbedrijf en - voila, daar stond Jaspers naam.
Prachtige apparaten, computers.’


Het was niet moeilijk te bedenken
dat feestjes die werden gegeven door voormalige vice-presidenten geen
alledaagse gebeurtenissen waren, vooral niet feestjes waar zij zomaar binnen
kon komen. ‘Jullie moeten wel heel graag willen dat ik naar dat feest ga,
anders zouden jij en Mac het nooit goedvinden dat ik eerder stop met de
basistraining,’ zei ze.


‘Natuurlijk willen we dat graag,’
beaamde hij. ‘Dat zei ik net toch? Wat is je punt precies?’


‘Waarom kunnen we de muur dan niet
gewoon overslaan? Deze test kan toch niet echt belangrijk zijn, relatief gezien
dan?’


Hij keek haar zonder iets te zeggen
even aan. Toen vroeg hij op neutrale toon: ‘Is dat wat je wilt?’


Natuurlijk was het wat ze wilde.
Waarom nam hij in vredesnaam de moeite zo’n idiote vraag te stellen? Ze deed
haar ogen dicht. ‘Nee,’ mompelde ze, terwijl haar maag een cancan
van angst vermengd met ongeloof over wat ze net had gezegd, uitvoerde. ‘Ik
wil de top bereiken.’


‘Oké. Laten we dat dan gaan doen.
Als je je ogen weer opent, dan zul je zien dat op nog geen halve meter afstand
de volgende handgreep zit.’ Iets zachter vervolgde hij: ‘Doe het, Melody.
Je bent al zo ver gekomen. De rest is niet moeilijk meer.’


Hij had gelijk. De volgende twee
stappen waren gemakkelijk, vooral met Nick in de buurt. ‘Wat moet ik precies
doen als ik morgenavond op Yates’ feestje ben?’ vroeg ze, even pauzerend om
de laatste kloof die haar van de smalle doorgang naar boven scheidde, in
ogenschouw te nemen. ‘Je laat me vast niet eerder ophouden met de basistraining
zodat ik kan genieten van de hors d’oeuvres bij Yates.’


Hij schudde zijn hoofd. ‘Je zult
eerst boven aan de muur moeten zien te komen voordat ik nog meer vragen
beantwoord.’


‘Nick, ik ben geen kind meer. Je
kunt me niet overhalen mijn hoogtevrees te overwinnen door me snippers
informatie te geven alsof het snoepjes zijn.’


‘Waarom niet? Tot nu toe lijkt het
te werken.’


Het drong pas tot haar door dat ze
had toegegeven dat ze aan hoogtevrees leed toen het al te laat was. Tot haar
opluchting nam Nick haar opmerking echter voor wat ze was, zonder zich te
verkneukelen of medelijden te tonen, wat nog erger zou zijn geweest.


‘Je moet nog één handgreep
vastpakken voordat je de rand bereikt,’ zei hij, ‘en die laatste is een beetje
moeilijk.’


Ze kromp ineen. ‘Wat bedoel je
precies met “een beetje moeilijk”?’


‘Dit is de plek waarop twee derde
van de mensen die voor het eerst deze muur beklimt aan het touw komt te
bungelen.’


Angst overspoelde haar als een
grote golf. 'Nick, ik kan niet -’ Ze slikte, weigerend om toe te geven dat ze
niet durfde.


‘Natuurlijk kun je het wel. Je redt
het wel.’


‘Ik heb hoogtevrees!’ gilde ze. ‘Ik
red dat niet!’


‘Natuurlijk wel.’ Hij deed
gekmakend nonchalant over de schokkende bekentenis dat ze iets niet kon.
‘Gelukkig is je gevoel voor eigenwaarde nog groter dan je hoogtevrees. Je
bent veel te verwaand om met de gedachte te kunnen leven dat een derde
van alle kandidaten die deze muur hebben beklommen, het beter heeft
gedaan dan jij.’


Melody wist natuurlijk dat ze werd
gemanipuleerd, maar Nicks truc werkte omdat hij gewoon de waarheid vertelde. Ze
had haar hele leven al een enorme behoefte gehad om zichzelf te
bewijzen dat ze iets waard was. Zichzelf bewijzen was haar manier om
zich volwassen te voelen, niet langer de gevangene van de pijnlijke
gevoelens die ze als klein meisje had gehad, als gevolg van de verwaarlozing
door haar ouders die haar opvoeding liever hadden overgelaten aan kindermeisjes
en kostscholen.


Nick rolde van de rand af, zich
vastgrijpend aan steunen die ogenschijnlijk toevallig over de muur waren
gegroepeerd, maar hem toch bij haar deden uitkomen. ‘De enige manier waarop
je het gat op dit punt kunt overbruggen, is door ongeveer vijftien centimeter
naar beneden te gaan.’


‘Ik kan niet naar beneden kijken.’
Tot haar ergernis hoorde ze dat haar stem trilde.


‘Beschouw het dan niet als naar
beneden kijken. Beschouw als opzij kijken in een hoek van vijfenveertig
graden.’


Er klonk een lach door in zijn
stem, en ze keek hem boos aan. Verdomme, als hij kon slingeren als een gorilla,
dan kon zij toch zeker wel als een... een kakkerlak over de muur schieten.
Aangevuurd door ongeduld over haar eigen gebrek aan moed, gleed ze met
haar blik langs de muur tot ze de handgreep zag. Daarna liet ze haar
lichaam dezelfde eenvoudige beweging maken die ze zou hebben toegepast als
ze op de grond had gestaan.


De truc werkte. ‘Het is me gelukt!’
Ze draaide zich om naar Nick, zo overspoeld door trots dat ze even vergat dat
het belangrijk was hem op afstand te houden.


‘Inderdaad.’ Hij grijnsde. Voor
deze ene keer was er geen spoortje van spot te ontdekken in zijn lach.


‘Ik wil jullie vreugde niet
verpesten,’ riep Sam naar beneden. ‘Maar je moet nog wel naar de top klimmen.
Toch nog zo’n vier en een halve meter.’


Het lukte Melody om door de smalle
opening van het uitstekende gedeelte te kijken, en Sam zwaaide naar haar.


‘Goed gedaan. Nu alleen nog het
gemakkelijkste gedeelte. Dat kun je wel zonder hulp van mij of Nick.’


Hij overdreef natuurlijk, maar de
vier en een halve meter boven haar was bezaaid met handgrepen en zichtbaar
gemakkelijker dan het gedeelte dat ze al achter de rug had. Snel begon ze
te klimmen. Hoe sneller ze de top bereikte, hoe eerder ze die stomme muur
weer af kon. Ze werd geholpen door het feit dat het uitstekende gedeelte haar
het zicht op de grond benam, zodat ze in de relatief veilige illusie
leefde dat ze zich op maar een meter boven vaste bodem bevond.


Hoewel ze geconcentreerd was, wist
ze dat de laatste meter vooral zo gemakkelijk was door de wetenschap dat Nick
vlak onder haar zat. Ze bereikte de top, hijgend en triomfantelijk.
En vastbesloten om nooit meer een voet op de klimmuur te zetten.


Sam overlaadde haar met
complimentjes toen ze boven was.


Nick daarentegen feliciteerde haar
niet met het feit dat ze haar hoogtevrees had overwonnen, of met de succesvolle
afsluiting van de basistraining. In plaats daarvan trok hij dunne leren
handschoenen aan en gaf een rukje aan het touw dat om zijn schouder en
zijn middel was gewonden.


‘Goed, we zijn klaar met klimmen.
Nu komt het leukste gedeelte,’ zei hij.


Voordat ze tijd had te protesteren,
klemde hij zijn arm om haar middel, sloeg haar benen om zijn heupen en zette
zich af van de muur, op hoge snelheid naar beneden zeilend.


‘Hé, rekruten moeten zelf naar
beneden zeilen!’ schreeuwde Sam hen na.


‘Wie zegt dat?’ riep Nick terug.


‘Dat is me laatst nog verteld door
het hoofd van de basistraining.’


‘Ja, maar die vent moet je niet
geloven,’ reageerde Nick vrolijk. ‘Die lult altijd uit zijn nek.’ Hij wendde
zich tot Melody, ontspannener dan ze hem ooit had gezien. ‘Goed, ik verklaar
hierbij officieel dat je het basistrainingsprogramma van Unit One
succesvol hebt afgerond. Laten we maken dat we wegkomen voordat Sam
je nog een keer die muur op stuurt. Ik wil je instrueren voor de missie
van morgen.’
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Het was moeilijk iemand te misleiden die je zo goed
kende als Jasper haar kende, dacht Melody, haar neus optrekkend tegen haar
reflectie in de spiegel van de slaapkamer. Gisteravond was ze teruggekeerd in
Manhattan na zogenaamd weken te hebben doorgebracht in een orthopedische
revalidatiekliniek. Helaas, tenminste uit het oogpunt van het verhaal dat ze
voor haar hadden verzonnen, zag ze er na de zware training bij Unit One
gezonder uit dan ooit, ondanks de make-up die ze had aangebracht in
een poging er bleek en vermoeid uit te zien.


Was het gisteravond al lastig
geweest, vanavond had ze nog meer problemen met haar uiterlijk. Het
vooruitzicht van Yates’ feestje wond haar op. Niet omdat het haar eerste
opdracht voor Unit One was en ze het goed wilde doen, natuurlijk niet. Ze
was opgewonden omdat het feestje van vanavond haar weer een stapje dichter
bij Wallis Beecham bracht, en haar gezicht bleef blozend, hoeveel poeder ze er
ook op aanbracht. Met nog meer make-up zou ze er niet uitzien als iemand die
herstelde na een ziekte, maar als een kind dat zijn gezicht in een kom
bloem had gestoken.


Haar lichaam vermommen was een nog
groter probleem. Ze had haar hele kast uitgekamd op zoek naar kleren die de
nieuwe spieren in haar armen en benen konden verhullen, maar alles
wat daar ook maar een beetje in de buurt kwam, zag er meteen zo slonzig
uit, en na al die weken in uniform wilde ze weleens iets feestelijkers
aan. Uiteindelijk koos ze voor een roestkleurig fluwelen mantelpakje met lange
mouwen en een zwarte satijnen bies, dat ze afgelopen herfst had gekocht om
redenen die haar nu geheel ontgingen. Gelukkig miezerde het buiten, wat
enigszins rechtvaardigde dat ze van hals tot knieën bedekt op het feestje
zou verschijnen. Ze trok een gezicht toen ze de bovenste knoop
van het jasje dichtdeed; ze zag eruit als de vrouw van een politicus
die beslist niemand voor het hoofd wilde stoten.


Jasper had te veel verstand van
vrouwenkleren om niet meteen te zien dat haar keuze vreemd was voor haar doen.
Nou ja, beter een outfit aan die nog een beetje kon doorgaan voor een
cocktailpakje dan vragen te moeten beantwoorden over haar nieuw verworven
spierbundels. Ze voegde de gouden speld toe waarin een microfoontje
verborgen zat en voelde voor de laatste keer aan het minuscule draadloze
zendertje achter haar oor om zich ervan te verzekeren dat het nog steeds
vastzat. Dat bleek het geval. Toen pakte ze haar tasje, stopte er nog snel
een lippenstift in en ging op zoek naar Jasper voordat het idee dat ze
voor Unit One werkte zo overweldigend werd dat ze het eerste het beste
vliegtuig naar Engeland zou pakken.


In de huiskamer zat Jasper op haar
te wachten. Hij draaide net de kurk uit een fles champagne toen ze de kamer in
kwam en hield glimlachend een glas voor haar op. ‘Het is echt fijn je
weer thuis te hebben, lieverd. En je ziet er fantastisch uit. Ik heb je
gemist.’


‘Vast niet zo veel als ik jou heb
gemist.’ Ze zag er fantastisch uit? Nou, dat was een verrassing. Jasper had
normaal gesproken een volmaakte smaak. Ze nam het glas champagne van hem
aan en kuste hem voordat ze haar eerste slokje nam. ‘O, verrukkelijk.’


‘Je neemt toch geen pijnstillers
meer? Dat had ik eigenlijk eerst moeten vragen.’


‘Nee, ik gebruik al drie weken geen
medicijnen meer. Maar er was natuurlijk geen alcohol in het revalidatiecentrum.
En ook geen mineraalwater.’ Het lukte haar om het woord revalidatiecentrum
zonder stotteren uit te spreken, hoewel ze het verschrikkelijk vond tegen
Jasper te moeten liegen.


‘Zelfs geen mineraalwater? Wat voor
heerlijkheden kregen jullie dan te drinken?'


Even wist ze totaal niet wat ze
moest zeggen, alsof de vraag echt belangrijk was en haar antwoord ertoe deed.
‘Ze waren daar fanatieke aanhangers van wortelsap,’ zei ze na een opvallende
pauze. ‘Ze hebben geprobeerd me om te turnen. Zonder succes, kan ik
je verzekeren. Dus je kunt je voorstellen hoe heerlijk deze champagne me
nu smaakt.’


‘Wortelsap?’ Jasper rilde
overdreven. ‘Nou ja, ik beloof je, lieverd, dat zoiets vreselijks nooit over
mijn drempel zal komen.’


Ze grinnikte. ‘Ik wist wel dat mijn
slechte gewoontes bij jou in goede handen zouden zijn.’


‘Altijd.’ Hij liep naar de keuken
en kwam terug met een schaaltje gemarineerde Griekse olijven. ‘Je ziet er echt
goed uit,’ zei hij, haar het schaaltje voorhoudend. ‘Je mag nog van geluk
spreken dat je geen ernstige verwondingen aan je gezicht hebt gehad. Ik heb
je auto gezien voordat hij werd afgevoerd naar de schroothoop, en ik moet
zeggen, lieverd, ik had echt verwacht je in duizend stukken aan te treffen toen
ik je de eerste keer in het ziekenhuis kwam opzoeken. Op zijn minst had ik
verwacht dat je plastische chirurgie nodig zou hebben.’


‘Ik heb geluk gehad dat de
ambulance er zo snel was. De artsen zeiden dat dat heeft bijgedragen aan mijn
snelle herstel. Mijn enkel was natuurlijk wel behoorlijk kapot, maar het had
allemaal veel erger kunnen zijn.’ Het drong tot haar door dat haar stem
hoger klonk dan normaal, zodat haar opmerkingen klonken als de leugens die
ze ook waren.


Gelukkig - verbazingwekkend genoeg
- leek Jasper niet te merken dat er iets niet klopte. Hij stelde nog een paar
vragen over het revalidatiecentrum en de artsen. Melody was goed
geïnstrueerd, dus het kostte haar geen moeite antwoord te geven,
maar onder het praten drong wel tot haar door dat dagelijks te
moeten liegen tegen Jasper op vele manieren moeilijk voor haar zou worden.
Nu was het niet zo dat ze hem vroeger wel alles over haar leven had verteld. Ze
had hem bijvoorbeeld nooit verteld dat ze van plan was Wallis Beecham
kapot te maken. Maar toch, vroeger had ze hooguit sommige dingen voor hem
verzwegen, terwijl nu haar hele leven één grote leugen was, expres
ontworpen om haar ware doel te verbergen. Het soort complete bedrog dat er
niet toe deed als het om vreemden ging, maar wel als het om Jasper ging.


‘Arm kind, zo te horen was het daar
verschrikkelijk,’ zei hij, reagerend op haar verzonnen relaas over de vele uren
fysiotherapie die ze had moeten doorstaan. ‘Maar toch, je bent er relatief
onbeschadigd uitgekomen. Hoewel ik wel het gevoel heb dat er iets aan je
is veranderd...’


‘Misschien de metalen pinnen in
mijn rechterenkel?’ opperde ze luchtig, zich meteen afvragend of mensen met pas
aangebrachte kunstmatige gewrichten wel het soort hoge hakken konden dragen als
zij vanavond deed.


Jasper kromp ineen. ‘Lieverd, als
je het per se over de barbaarse details van je revalidatie wilt hebben, dan zal
ik me over mijn afkeer van bloed heen zetten en -’


‘Ik zal je de details besparen.’ Ze
gaf hem een liefdevol kneepje in de arm, opgelucht dat ze even geen leugens
meer hoefde te vertellen. ‘We hebben het al veel te lang over het ongeluk
gehad. Het is tijd om wat interessantere onderwerpen aan te snijden. Zoals
dat ik morgen weer aan het werk ga. Ik ben benieuwd hoe mijn bureau
eruitziet.’


‘Dat ziet er dus niet uit. Het is
bedolven onder de paperassen.’


‘Na de afgelopen weken, met mensen
die iedere minuut van mijn leven bepaalden, klinkt zelfs paperassen opruimen
leuk.’


‘Maar je moet niets overhaasten,'
waarschuwde hij haar. ‘Ik vind het natuurlijk leuk je terug te hebben, maar
alleen als je zeker weet dat je het aankunt.’


‘Natuurlijk weet ik dat zeker.’
Haar opdracht van Unit One was de draad van haar normale leven zo snel mogelijk
weer op te pakken, een instructie die perfect overeenkwam met haar eigen
wensen.


‘Gelukkig,’ zei Jasper met een
zucht van opluchting. ‘Ellen is een aardig mens, en ze heeft haar best gedaan
om jou te vervangen, maar helaas heeft ze ongeveer de helft van jouw kennis en
een tiende van jouw
artistieke oordeel.’


‘Heel vleiend. Dank je, Jasper.’


‘Graag gedaan. Alleen is het niet
als vleierij bedoeld, het is gewoon waar.’


Het was raar dat na zes weken haar
leven in de galerie al zo onwerkelijk leek, terwijl de betonnen bunkers van
Unit One als thuis voelden. Omdat ze geen zin had erover na te denken wat
dat betekende, liep ze naar het raam en keek naar Central Park en
de straatlantaarns die glinsterden in de regen. Na weken onder
de grond te hebben geleefd, op een paar keer hardlopen buiten
na, waren zelfs de spookachtige vormen van de kale boomtakken
een lust voor het oog.


‘Het is fantastisch om weer thuis
te zijn. Alles ziet er zo prachtig uit,’ zei ze in een opwelling van
tevredenheid.


‘Inderdaad.’ Jaspers stem klonk
droog. ‘Ik ben ook altijd een fan geweest van novembermiezer en bemodderde
trottoirs.’


Ze lachte. ‘Het zal wel jouw
gezelschap zijn dat glans verleent aan het sombere weer.’ Ze draaide zich om,
haar glas uitstekend voor nog wat champagne. ‘Vertel me eens wat over het
feestje waar we vanavond naartoe gaan. Heeft Johnston Yates iets in
de galerie gekocht? Ben je daarom uitgenodigd?’


‘Hij heeft inderdaad iets gekocht,
een tekening van een Spaanse danser van John Singer Sargent, maar dat is niet
de reden waarom ik ben uitgenodigd. Johnny en ik kennen elkaar al heel lang.
Via hem heb ik je moeder ook leren kennen.’


‘Maar dat is meer dan twintig jaar
geleden!’ riep ze verbaasd uit. ‘Dus zo lang ken je Yates al?'


Jasper knikte. ‘Nog langer. Ik heb
hem leren kennen vlak voordat hij vice-president werd. Allemachtig, niet te
geloven dat ik al zo oud ben.’


‘Ik wist helemaal niet dat Yates en
mijn moeder elkaar al zo lang kenden,’ zei ze. ‘Om de een of andere reden was
ik ervan uitgegaan dat Roz de Yates net had leren kennen toen ze haar
uitnodigden op hun jacht.’


‘O nee. Hoe kwam je daar nu bij?
Roz heeft ze leren kennen op een receptie van het Witte Huis voor de minister
van Buitenlandse Zaken van Groot-Brittannië, toen Yates vice-president
was. Tenminste, ik geloof dat het zo is gegaan. Het is een tijd
geleden, maar ik meen me te herinneren dat Roz me vertelde dat de minister
whisky op haar jurk had gemorst en dat Cynthia haar toen persoonlijk naar
een dienstmeisje heeft gebracht om de vlek schoon te maken.’


‘Typisch Roz.’ Ze voelde gek genoeg
iets van heimwee. Haar moeder was zo betoverend geweest dat mannen eeuwig en
altijd drankjes over haar heen morsten terwijl ze haar in de ogen
staarden.


‘Hm, ja, zeg dat wel. Goh, wat mis
ik haar elegantie. Toen Roz en Wallis getrouwd waren, hebben ze de boel hier en
in DC echt behoorlijk opgefleurd, hoewel in die tijd de elite nog veel
geslotener was en Wallis zonder je moeder nooit zou zijn geaccepteerd.’


‘Omdat hij was opgeklommen?’


‘Hemeltje, nee. Niet daarom. Wij
Amerikanen bewonderen mensen die zichzelf omhoog weten te werken, dat zou je
toch moeten weten. Het zijn de Britten die er de voorkeur aan
geven een elite te hebben die in geen eeuwen iets nuttigs heeft gedaan.’


Ze lachte. 'Maar waarom viel Wallis
dan niet zo goed bij de elite van Amerika?’


‘Hier in Manhattan mochten ze hem
niet omdat hij nep was en een grote ouwehoer. Dat is hij nog steeds natuurlijk,
maar in die tijd was hij niet rijk en machtig genoeg om de stank te
verbergen. In de loop der jaren is hij daar een stuk beter in geworden.’


Jasper had nog nooit op zo’n manier
over haar ouders gesproken, en Melody vond het fascinerend. ‘Hoe is het Roz dan
wel gelukt om door te dringen tot de elite? Een zak van een man is meestal de
doodsteek.’


‘Algemeen gesproken wel misschien,
maar Wallis speelde geen rol voor hun sociale leven. Je moeder, als de
verbijsterend mooie dochter van een Engelse graaf, zou, ongeacht wie haar
man was, toch wel voor alle belangrijke feesten worden uitgenodigd.
Wallis hobbelde achter haar aan, onderweg links en rechts zakelijke
en politieke deals sluitend. Ik denk dat dat deels de reden is
waarom ze nog zo lang getrouwd zijn gebleven - om de deuren die
Roz voor Wallis kon openen. Over feesten gesproken, het wordt
tijd dat we eens naar de Yates gaan.’


Ondanks de regen lukte het Jasper
om zijn gebruikelijke truc toe te passen van aan de stoeprand gaan staan, zijn
hand opsteken en als door Harry Potter-alchemie een taxi tevoorschijn te
toveren.


‘Hoe doe je dat toch steeds?’ vroeg
Melody lachend. ‘Jemig, Jasper, ik was bijna vergeten hoe leuk ik het vind om
met jou uit te gaan.’


‘Lieverd, ik woon al mijn hele
leven in Manhattan, dus ik bezit de noodzakelijke overlevingsvaardigheden, net
zoals een man in de Braziliaanse jungle weet hoe hij kan voorkomen op een
cobra te trappen.’


‘Ik geloof niet dat er cobra’s in
de Braziliaanse jungle zijn, Jasper. Volgens mij komen cobra’s uit Azië.’


‘Ik merk dat het revalidatiecentrum
je niet heeft genezen van je irritante gewoonte om overal over te kibbelen.’


Ze lachte weer, achteroverleunend
tegen het kapotte leer van de achterbank. ‘Ik hou zo veel van je, Jasper. Weet
je zeker dat je mijn vader niet bent? Ik wou dat je dat was, weet je.’


Zodra ze het had gezegd, vulde de
taxi zich met een verstikkende stilte.


Het duurde even voordat Jasper zijn
mond opendeed. ‘Nee, ik ben niet je vader,’ zei hij toen. ‘Je moeder en ik zijn
nooit met elkaar naar bed geweest, Melody.’


‘Sorry, Jasper.’ Ze voelde dat ze
bloosde. ‘Ik had dat nooit mogen -’


‘Waarom verontschuldig je je?’ Hij
legde zijn hand op de hare, een intiem en troostend gebaar. ‘Dat is nergens
voor nodig. Ik zou ook willen dat je mijn dochter was. Maar je was al tien
toen ik je leerde kennen.’


‘Dat weet ik ook wel. Ik kan me die
eerste ontmoeting zelfs nog herinneren.’


‘Ik heb je heel veel chocolade
gevoerd, meen ik. Alles om je stil te houden, want ik had nul ervaring met
kinderen.’


‘In elk geval waren het wel dure
Belgische bonbons,’ bracht ze hem in herinnering.


‘Ik mag van geluk spreken dat je de
hele boel niet weer hebt uitgekotst over mijn mooiste Perzische tapijt.’ Hij
keek haar aan. ‘Zit het je soms dwars dat je niet weet wie je vader is? Vraag
je het daarom?’


Ze haalde haar schouders op. ‘Ach,
ik heb in het revalidatiecentrum gewoon te veel tijd gehad om over het leven na
te denken. Blijkbaar ga je dan zinloze vragen stellen.’


‘Het is niet zinloos te willen
weten wie je vader is.’


‘Het is wel zinloos als het zo goed
als onmogelijk is om achter de waarheid te komen.’


Na een korte aarzeling vroeg hij:
‘Waarom denk je dat dat onmogelijk is?’


‘Waar zou ik moeten beginnen met
naar hem te zoeken? Roz was getrouwd toen ze zwanger van me werd, dus ze had
alle reden om de waarheid te verbergen. Het is haar gelukt te doen alsof
ik Wallis’ dochter was, en Wallis is geen man die zich
gemakkelijk laat bedriegen. Als zelfs hij er nooit aan heeft getwijfeld
dat ik zijn dochter was, dan kun je er vrijwel zeker van zijn dat niemand
anders wist dat Roz een minnaar had.’


‘Dat ben ik niet met je eens,’ zei
Jasper hoofdschuddend. ‘Echtgenoten zijn meestal de laatsten die weten dat hun
partner ontrouw is. Dat Wallis het niet wist, wil nog niet zeggen dat niemand
in hun sociale kringetje het wist.’


‘Heb je ooit gehoord dat het een
hele groep mensen dertig jaar is gelukt een geheim over overspel te bewaren?’


‘Nou, nee...’


‘Nee, omdat dat niet voorkomt. Voor
deze ene keer in haar leven is Roz verbazingwekkend discreet geweest. Niemand
had enige weet van een minnaar.’


‘Daar zit wat in,’ gaf hij toe.
‘Maar er moet minstens één persoon zijn die het wel wist.’


‘Haar minnaar zelf, bedoel je?’


‘Haar minnaar zelf,’ beaamde hij
kalm. ‘Jouw vader.’


‘Die blijkbaar helemaal geen zin
heeft om mij als dochter te er kennen.’ Ze merkte dat haar stem trilde en ging
snel verder. ‘Wie hij ook is, hij moet toch de waarheid vermoeden over -’


‘Het is heel goed mogelijk dat hij
niets heeft gehoord over het schandaal van je moeders testament en dat hij
niets wil zeggen omdat hij geen problemen wil veroorzaken tussen jou en
Wallis.’ Ze slaakte een geringschattend geluidje. ‘Nou, tenzij hij
een buitenaards wezen is, moet hij dat verhaal inmiddels toch
wel hebben gehoord. Het heeft in alle roddelbladen gestaan dat
DNA-onderzoek heeft uitgewezen dat Wallis niet mijn vader is en -’


‘Lieverd, vraag me niet waarom,
maar niet iedereen leest roddelbladen. Het is heel goed mogelijk dat jouw vader
de voorkeur geeft aan een degelijke krant als de Times.’


‘De verhalen over Roz’ testament
zijn niet alleen in de roddelbladen verschenen. Wallis heeft ervoor gezorgd dat
de hele wereld ze heeft gehoord. Het is hem zelfs gelukt om in de
Washington Post en Business Week officieel te kunnen verklaren dat hij
niet mijn vader is.’


Jasper dacht even na, zijn stilte
een bewijs dat hij haar gelijk gaf. ‘Dan is je biologische vader misschien
dood,’ zei hij uiteindelijk.


‘Dat zou kunnen,’ beaamde ze
zuchtend. ‘Hetgeen waarschijnlijk betekent dat ik er wel nooit achter zal komen
wie hij was. Of misschien leeft hij nog, maar wil hij niet toegeven dat hij een
verhouding met mijn moeder heeft gehad, zelfs niet tegenover mij.’


‘Hij was waarschijnlijk getrouwd
toen je moeder zwanger raakte. Dat lijkt me eigenlijk heel logisch, want waarom
zouden hij en Roz anders zo discreet over hun relatie zijn geweest? Als jouw
vader niet dood is, dan is hij misschien nog steeds met dezelfde vrouw als
toen getrouwd. In dat geval is het moeilijk voor hem nu ineens de waarheid
op te biechten. Misschien heeft zijn vrouw geld, en is hij bang haar kwijt
te raken.’


‘Maar zijn vrouw hoeft het toch
nooit te weten te komen?’ protesteerde ze. ‘Mijn vader hoeft alleen mij de
waarheid maar te vertellen. Ik ben heus niet van plan om ermee naar de Jerry
Springer-show te stappen.’


‘Maar dat kan je vader niet weten.
Hij weet niet dat je heel gesloten bent over je privé-leven,’ argumenteerde
hij. ‘Je staat zo vaak in de roddelbladen dat het heel goed mogelijk is dat hij
ervan uitgaat dat je altijd met al je zielenroerselen te koop loopt.’


‘Dat is waar.’ Ze slaakte een
zucht.


‘Ik merk dat het je dwarszit,’ zei
hij. ‘Na de voorlezing van het testament kreeg ik de indruk dat het je niet
veel kon schelen dat Roz als uitsmijter had vermeld dat Wallis niet je
vader was, behalve dan dat ik een zekere opluchting bij je bespeurde. Blijkbaar
had ik het mis.’


Ze staarde uit het raampje van de
taxi naar een man met zes honden aan de lijn. ‘Nee, je had het niet mis. Vlak
na de begrafenis was ik zo kwaad op mijn moeder vanwege de manier
waarop ze me het nieuws had meegedeeld dat er weinig ruimte of energie overbleef
me af te vragen wie dan wel mijn vader was. Nu is het meeste van die woede
verdwenen, en ben ik gewoon nieuwsgierig.’


‘Tja, misschien kan ik je wat
aanknopingspunten geven. Je moeder vertelde me natuurlijk lang niet alles, maar
ze vertrouwde me meer toe dan de meesten van haar andere vrienden. Ik
ken de namen van heel wat mannen met wie ze een relatie heeft gehad, ook
uit de tijd van voordat we elkaar leerden kennen.’


‘Roz kennende, vermoed ik dat ze er
vast wel voor heeft gezorgd je niet de naam van mijn vader te vertellen.’


‘Daar kun je weleens gelijk in
hebben,’ gaf hij toe. ‘Roz was heel goed in kleine geheimpjes opbiechten om de
grote verborgen te houden.’


Jasper sloeg de spijker op de kop,
peinsde Melody. Het was haar moeder die haar had geleerd journalisten het
meeste te vertellen wat ze wilden horen, om zo de paar dingen die ze echt
privé wilde houden te beschermen. Alleen had Roz haar ware ik niet voor
de media verborgen gehouden; ze had bij iedereen dezelfde zorgvuldig geconstrueerde
façade opgehouden, ook bij haar naaste vrienden en familie. Pas na haar moeders
dood was tot Melody doorgedrongen dat ze erg weinig wist over ‘Lady Roz’,
ondanks het feit dat haar moeder een van de meest besproken en
gefotografeerde vrouwen ter wereld was geweest.


‘Je kijkt ineens zo droevig,’
merkte Jasper op.


Met een zwak glimlachje zei ze: ‘Ik
zat eraan te denken dat het zo jammer is dat mijn moeder en ik nooit eens een
echt goed gesprek hebben gehad.’


Hij rolde met zijn ogen. ‘Lieverd,
geloof me, dat is niet iets om bedroefd over te zijn. Het is juist een teken
dat je een goed aangepaste volwassene bent als je terug kunt kijken op je leven
in de wetenschap dat je ouders helemaal niets over je innerlijke
gevoelens weten, en vice versa. Het feit dat ik geen idee heb wat mijn
moeder bezighoudt, is een van de weinige dingen waarvoor ik de Grote Hominide
in de hemel dagelijks dank.’


Melody lachte, precies zoals
Jaspers bedoeling was geweest, en ze praatten verder over koetjes en kalfjes
tot ze bij Yates’ huis op East Sixties arriveerden. Het gebouw dat uit
1923 dateerde, had Cynthia van haar grootouders geërfd vlak nadat haar man
vice-president was geworden. Onder Cynthia’s auspiciën was het interieur van
het huis weer in de oude art-decostijl gerestaureerd.


Melody en Jasper baanden zich een
weg door de volle hal naar de eetkamer aan de achterkant van het huis. De
gehele achterkant was gebouwd rondom een binnenplaats, die mooi verlicht
was, met in het midden een fontein. In grote potten stonden
sparren en dennen om de binnenplaats zelfs in de winter een groen aanzien
te geven.


Eerst hield Jasper Melody nog
gezelschap terwijl ze rondliepen en vrienden en klanten begroetten. Toen zag
Jasper, een toegewijd fan van musicals, Ethan Hyrak staan, de nieuwe ster
aan het firmament van Broadway, en hij ging er meteen op af.


Melody die er, gezien haar eigen
ervaringen, weinig voor voelde beroemdheden lastig te vallen, volgde hem niet,
maar liep naar Sir Anthony Reith-Cooper, de Britse ambassadeur bij de Verenigde
Naties en een oude vriend van haar opa. Samen drentelden ze langs het
buffet dat vol heerlijkheden lag, de bloemstukken bewonderend die Cynthia zelf
had ontworpen en waar ze terecht beroemd om was. Ook het eten was spectaculair,
en Melody en de ambassadeur waren net de tonijnsalade aan het ophemelen,
toen ze Nicks stem in haar zendertje hoorde.


Ze had uren geoefend met het
oorzendertje. Vanaf het begin had ze het gemakkelijk gevonden haar gezicht in
de plooi te houden, terwijl David en Tony haar expres probeerden te
provoceren met foute grapjes. Wat ze veel moeilijker had gevonden, was een gesprek
gaande houden terwijl ze een andere dialoog in haar oor hoorde. Haar
respect voor nieuwslezers was enorm toegenomen tijdens de
trainingssessies. Uiteindelijk had ze de truc geleerd haar concentratie in
tweeën te splitsen, om de tekst in haar oor voldoende te volgen om te
weten wanneer ze op een instructie moest reageren, zonder haar gesprek te
onderbreken of door de kamer te lopen als een zombie.


Tijdens de instructie van gisteren
had Nick haar verteld dat hij het feest ook zou bijwonen in de hoedanigheid van
een vooraanstaande Russische bankier, een man die beweerde dat hij het
pad kon effenen voor Amerikaanse industriëlen die zaken wilden doen
in de voormalige Sovjet-Unie. Nick en zij werden niet geacht elkaar te
kennen, en ze hoefde niet met hem te praten, behalve in geval van nood.
Eigenlijk vermoedde ze dat ze het zendertje vanavond meer droeg als oefening
voor toekomstige, ingewikkeldere missies, dan dat Nick bij deze
gelegenheid ook in voortdurende verbinding met haar wilde staan.


Ondanks het feit dat ze had geweten
welke rol Nick zou spelen, was het een schok hem Russisch te horen spreken.
Gezien zijn naam was het misschien niet helemaal verbazingwekkend dat
hij zo vloeiend Russisch sprak, maar het herinnerde haar er nog
een keer aan hoe oppervlakkig ze hem eigenlijk kende. Was hij opgegroeid
in de Sovjet-Unie en als tiener naar de Verenigde Staten geëmigreerd, na
de ineenstorting van het communistische regime? Of had hij de taal van
grootouders geleerd die tijdens de Tweede Wereldoorlog Europa waren ontvlucht?
Wanneer hij dan ook in de Verenigde Staten mocht zijn aangekomen, hij
sprak Amerikaans alsof het zijn moedertaal was. Wat natuurlijk niet
per se het geval hoefde te zijn.


Het drong tot haar door dat Nick in
al die uren die ze samen hadden doorgebracht, nooit iets over zichzelf had
verteld, behalve dat hij nooit in Maine was geweest. En die bewering kon
net zo goed vals zijn als de bewering dat hij daar was opgegroeid.
Het kwam erop neer dat ze niets over hem wist behalve de simpele feiten
zoals hoe hij eruitzag en waar hij werkte. Van zijn privé-leven, zijn
verleden, zijn toekomstverwachtingen wist ze helemaal niets. Misschien was
hij wel getrouwd en vader van een vijfling.


Ze wendde haar blik af toen hij
langs haar liep, maar zag nog net dat hij in een gesprek was gewikkeld met een
kleine, stevig gebouwde man. De stevig gebouwde man knikte naar de ambassadeur,
maar bleef niet staan.


‘Mijn Russische ambtgenoot bij de
Verenigde Naties,’ vertelde Sir Anthony aan Melody. ‘Een aardige man, en heel
oprecht.’


‘Ken je de man ook die bij hem
was?’ vroeg ze toen Nicks stem plotseling stopte, waarschijnlijk omdat hij zijn
microfoon had uitgezet. Haar eigen microfoontje kon ze niet uitzetten, zodat
haar gesprekken voortdurend te volgen bleven. Voor haar eigen veiligheid,
was haar verteld. Om ervoor te zorgen dat ze het niet verknalde, was haar
conclusie geweest.


De ambassadeur keek haar plagend
aan. ‘Aha, dus Nikolai Anwar is je opgevallen, hè? Hij schijnt nogal in de
smaak te vallen bij vrouwen. Ik kan je wel aan hem voorstellen als je wilt.’


‘O nee. Dat was echt niet de
bedoeling.’


‘Vast niet, wie weet verander je
nog van gedachten. Een van de jongere diplomaten bij mij op kantoor zegt dat
hij erg leuk is om mee uit te gaan.’


‘Dank je, maar ik ben net in een van
mijn periodes waarin ik mannen heb afgezworen,’ zei ze snel. Ze had nooit
verwacht dat de ambassadeur Nick zou kennen, laat staan hem aan haar
zou willen voorstellen. ‘Ik dacht alleen dat ik hem wel vaker had gezien
en ik vroeg me af wie hij was.’


‘Het is heel goed mogelijk dat je
hem vaker hebt gezien,’ zei Sir Anthony. ‘Hij is om de paar maanden in New York
en hij wordt overal voor uitgenodigd. Ik meen me te herinneren dat hij een
appartement in Manhattan heeft. En volgens mijn jongere collega geeft hij
zelf ook fantastische feesten.’


‘Wat voor werk doet hij precies?’


‘Je zou het het beste
internationaal ritselen kunnen noemen. Hij is erg goed in deals sluiten voor Amerikaanse
bedrijven die in Rusland voet aan de grond willen krijgen. Allemaal op hoog niveau,
en strikt legaal tegenwoordig, hoewel in de wandelgangen van de VN wordt
beweerd dat hij ooit begonnen is met de verkoop van gestolen Russische
raketten aan Irak.’


Melody stond zichzelf toe haar
verbazing te tonen. Als dat waar is, dan verbaast het me dat hij nog niet is
opgepakt op verdenking van terroristische activiteiten.’


Met een cynische trek om zijn mond
zei de ambassadeur: ‘Nikolai Anwar is van veel te groot nut voor de huidige
Amerikaanse regering om te worden opgepakt. En na deze zeer ondiplomatieke opmerking
kan ik maar beter boete gaan doen door de hand te schudden van de
voorzitter van het Huis van Afgevaardigden en me door hem de les te laten
lezen over het feit dat het mijn regering niet is gelukt de handelspolitiek van
de Europese Unie te wijzigen.’


‘Dat lijkt me een erg hoge straf
voor een erg kleine zonde.’


‘Maar het is een straf die ik niet
kan ontlopen,’ verzuchtte de ambassadeur. ‘Lieve Melody, neem een raad aan van
een oude, wijze man. Mocht je ooit overwegen om in diplomatieke dienst
te gaan, lees dan eerst alle handelsovereenkomsten, dan zul je vanzelf tot
de conclusie komen dat je beter iets leukers kunt verzinnen. Zoals
olifantenpoep opvegen bij een circus.’


Nadat ze lachend afscheid van
elkaar hadden genomen, vroeg Melody zich af hoe het Nick in vredesnaam was
gelukt zijn rol als Russische financier maanden, misschien wel jaren, vol
te houden. Ze bedacht dat zijn veelvuldige afwezigheid tijdens haar training
misschien te maken had met het feit dat hij dan in Rusland moest zijn, of
vergaderingen had met zijn klanten in de Verenigde Staten. Dat moest haast wel
het geval zijn, want als Amerikaanse en Britse bedrijven van zijn diensten
gebruikmaakten, dan zou hij ook echt wel succes voor hen boeken. Hij kon
zijn rol niet in stand houden door alleen maar rookgordijnen te leggen.


Ze was blij dat ze bekend was met
het ritueel van formele partijtjes, want dat maakte het haar mogelijk de façade
van een beleefde gast op te houden, terwijl ze tegelijkertijd haar gedachten
kon laten gaan over de organisatie en methodes van Unit One. Het leek
logisch om te concluderen dat zij en Nick niet de enige werknemers waren
die dubbellevens leidden, wat een verklaring kon zijn voor het feit dat ze
tijdens haar training niet was voorgesteld aan andere agenten. Ze had meer dan
tien van de analisten en technici leren kennen die voor Bob Spinard
werkten, maar behalve de mensen die verantwoordelijk waren voor haar
training, had ze geen andere mensen ontmoet die in het veld werkten.
Als veel van de werknemers hun eigen identiteit behielden, dan snapte ze
dat ze haar loyaliteit en nut zou moeten bewijzen voordat ze haar aan hen
durfden voor te stellen.


Ze liet een blik door de volle
ruimte glijden, zich afvragend of er van de aanwezigen nog meer voor Unit One
werkten. Het was een bizar idee. Helaas kon ze er niet al te lang bij stil
blijven staan, want het was tijd om aan haar missie te beginnen, en ze
moest zich concentreren. Opgewondener dan ze wilde toegeven, en
veel zenuwachtiger, zocht ze zich glimlachend en babbelend een
weg door de menigte tot ze bij Johnston Yates zou uitkomen. Ze had de
instructie gekregen de vice-president precies om negen uur aan te spreken,
en ze hield hem nu al een kwartier in het oog. Om twee minuten voor negen arriveerde
ze bij de ingang van de bibliotheek, waar Yates zich had teruggetrokken met een
groepje vrienden. Ze herkende de burgemeester van New York, de directeur
van de New York Times, en Jodi Dencher, voorzitter van de Helix
Corporation, een zakenvrouw die op elk lijstje van de tien machtigste
vrouwen in Amerika belandde.


Dit feest zou echt iets voor Roz
zijn geweest, peinsde Melody, maar voordat ze zich kon overgeven aan treurige
gevoelens, hoorde ze Nicks stem in haar zendertje. ‘Week Yates los van de
groep voordat je de confrontatie met hem aangaat. Doe het nu. We hebben
weinig tijd.’


Volledig opgegaan in de taak die op
haar wachtte, schrok ze van Nicks stem in haar oor. Hij klonk zo dichtbij dat
ze zich er maar ternauwernood van kon weerhouden zich om te draaien en te
kijken of hij soms achter haar stond.


‘Begrepen,’ mompelde ze, haar
lippen zo weinig mogelijk bewegend.


Aangezien ze Johnston Yates
nauwelijks kende, was het niet mogelijk subtiel te werk te gaan, dus haalde ze
diep adem, liep naar het groepje van vier en wachtte tot er een gat in het
gesprek zou vallen, wat al snel gebeurde vanwege haar
onuitgenodigde aanwezigheid.


‘Kan ik u ergens mee van dienst
zijn?’ vroeg Johnston Yates, zijn beleefdheid een zwijgend commentaar op haar
slechte manieren.


‘Het spijt dat ik u stoor, Mr. Vice
President.’ Ze schonk hem een glimlachje dat, naar ze hoopte, het midden
hield tussen verlegen en verontschuldigend. Van vorige ontmoetingen wist
ze dat, hoewel het al achtentwintig jaar geleden was dat Yates deel had
uitgemaakt van de regering, hij het nog steeds op prijs stelde om bij zijn
voormalige titel te worden aangesproken. ‘Ik vroeg me af of ik even met u
zou kunnen praten. Alleen.’


Yates was een aantrekkelijke man
met zilvergrijze haren, die bekendstond om zijn zuidelijke charme. Hij kon
echter heel intimiderend zijn als hij wilde, en dit was een van die
momenten. ‘Zoals u ziet, ben ik bezig,’ zei hij kortaf.


Melody bleef glimlachen. ‘Het gaat
over mijn moeder, Mr. Vice President. Na de herdenkingsdienst in
Malmesbury vorig jaar heb ik nauwelijks de gelegenheid gehad om -’


‘Mijn lieve kind, natuurlijk!’
Yates’ hooghartige uitdrukking sloeg om in een van warme herkenning. ‘Het spijt
me vreselijk. Hoe is het mogelijk dat ik je niet herkende? Je zult een
oude man zijn slechte ogen moeten vergeven. Jij bent Melody
Beecham, Lady Rosalinds dochter.’


‘Ja, en als u me een paar minuten
van uw tijd kunt geven, graag, Mr. Vice President. Ik beloof u dat het
echt niet langer zal duren.’


Yates wendde zich tot zijn andere
drie gasten. ‘Als jullie me even willen excuseren? Ik ben zo terug.’ Met een
plagende glimlach naar de voorzitter van Helix voegde hij eraan toe: ‘En Jodi,
lieve vriendin van me, heb mededogen met mijn andere gasten. Laat alsjeblieft
nog wat heel van de burgemeester tijdens mijn afwezigheid.’


‘Maak je geen zorgen, Johnston. De
burgemeester is veilig bij me, zolang hij maar niet gaat beweren dat het
verstandig zou zijn de belasting voor forensen te verhogen.’ Ze lachte om
de scherpte van haar woorden wat weg te nemen.


Johnston Yates legde een hand onder
Melody’s elleboog en nam haar mee naar een rustige alkoof. ‘Wat kan ik voor je
doen, Melody? Zoals je misschien nog weet uit het telefoongesprek
dat we vlak na je moeders tragische dood hebben gevoerd,
waren Cynthia en ik er kapot van dat zoiets vreselijks aan boord van
ons jacht heeft kunnen gebeuren. Echt, we zijn er allebei nog
steeds niet overheen.’


‘Uit de officiële rapporten blijkt
dat u en uw bemanning geen enkele verantwoordelijkheid droegen voor wat er is
gebeurd, sir. Ik hield van mijn moeder en ik mis haar zeer, maar
dat maakt me nog niet blind voor het feit dat ze van nature nogal
roekeloos was. Helaas is haar beslissing om bij zware storm nog aan dek te
gaan, één risico te veel gebleken.’


Melody had variaties van hetzelfde
antwoord al vele malen aan heel veel verschillende mensen gegeven. Ze
antwoordde Johnston Yates dan ook bijna op de automatische piloot en werd
verrast door de golf van droefheid die haar overspoelde. Ze had zich in
de weken vlak na haar moeders dood vaak afgevraagd wat Roz midden in de
nacht aan dek te zoeken had gehad terwijl er een tropische storm raasde. Op de
een of andere manier was ze nooit verdergekomen dan die vraag en had ze ook niet
echt naar een bevredigend antwoord gezocht. Pas de laatste tijd besefte ze
dat de kans dat haar moeder in haar eentje aan dek was gegaan
zonder dat ze daar een belangrijke reden voor had gehad, vrijwel
nihil was. Hoewel het waar was dat Roz roekeloos was geweest, was
die roekeloosheid altijd emotioneel geweest, nooit lichamelijk.
Dus wat had haar moeder in vredesnaam in het holst van de nacht
aan dek gedaan? In elk geval niet de aanblik van de hoge golven bewonderd,
dat was een ding dat zeker was.


Het was niet erg handig om midden
in een gesprek met Johnston Yates haar ideeën omtrent haar moeders dood bij te
stellen, bedacht ze wrang. Maar het was haar wel ineens glashelder dat
ze zich had vastgeklampt aan het geloof dat Roz’ dood een ongeluk was
geweest, simpelweg omdat het te pijnlijk was het alternatief te overwegen,
namelijk dat haar moeder zelfmoord had gepleegd.


Melody wilde eindelijk toegeven dat
haar koppige weigering om over alternatieve verklaringen voor haar moeders dood
na te denken, eigenlijk beledigend voor Roz was. Goed, haar
moeder had neerslachtig geklonken tijdens hun laatste
telefoongesprek, maar Roz was een overlever, een vrouw die altijd geloofde
dat ze uiteindelijk zou overwinnen, hoe somber haar huidige
toestand ook was. De tegenpool dus van het soort vrouw dat zelfmoord
zou plegen. En als Roz toch had besloten zelfmoord te plegen -
omdat ze een ongeneeslijke ziekte had, bijvoorbeeld - dan zou ze zichzelf
nooit in de kolkende golven van de oceaan hebben geworpen tijdens een
tropische storm. Haar moeder zou een zijden gewaad hebben aangetrokken,
zichzelf elegant op bed hebben gedrapeerd met heel veel kussens en dan een
dodelijke cocktail van slaappillen en pijnstillers hebben genomen, weggespoeld
met net zo veel champagne als ze maar binnen kon krijgen voordat ze haar
bewustzijn zou verliezen.


Het drong tot Melody door dat ze
het afgelopen anderhalf jaar had verdaan door op kousenvoeten om de
mogelijkheid dat haar moeder zelfmoord had gepleegd, heen te lopen - een
kwade geest ontwijkend die niet bestond. Maar als haar moeder geen
zelfmoord had gepleegd, en als haar dood geen ongeluk was geweest, dan
bleef er maar één schokkende mogelijkheid open: Roz was vermoord.


Het was moeilijk voor te stellen
hoe een moordenaar het voor elkaar had gekregen haar moeder aan dek te lokken,
ondanks de stormwaarschuwing. Misschien was Roz wel niet uit vrije wil
gegaan. In het donker, in de razende storm, zou het voor een moordenaar heel
eenvoudig zijn geweest Roz onopgemerkt overboord te duwen. Maar, als ze
echt was vermoord, waarom dan, en wie was de dader? De vijver van
potentiële kandidaten was klein, zelfs als ze de bemanning van het jacht
en senator Cranfords twee dochters meerekende. Negen gasten, haar moeder
niet meegeteld, plus de gastheer en gastvrouw, en vijf bemanningsleden.
In totaal zestien potentiële moordenaars van wie er eentje - Lawrence
Springer - inmiddels zelf ook dood was. Interessant genoeg waren Yates,
Springer en senator Cranford drie van de vijf partners van het Bonita-project, wat
betekende dat ze onverkwikkelijke geheimen te verbergen hadden. In Roz’ dagboek
stonden namen en suggesties over eventuele connecties, maar ze had
niets geschreven over het doel van het partnerschap. Dat wilde nog
niet per se zeggen dat ze niet had geweten wat er aan de hand was.
Het kon best zijn dat haar moeder genoeg had ontdekt om gevaarlijk te
zijn, wat voor elk van de drie aanwezige partners aanleiding kon zijn
geweest de storm aan te grijpen om haar uit te schakelen. Misschien hadden
Yates, Springer en Cranford zelfs wel samengewerkt om Roz uit te schakelen.


Ging ze te ver als ze vermoedde dat
Roz misschien wel was uitgenodigd op het jacht in de hoop dat zich een
mogelijkheid zou voordoen om haar uit de weg te ruimen? Dat ging inderdaad
wel ver, moest ze toegeven, maar het leek haar ook plausibel.


De waarschijnlijkheid dat haar
moeder was vermoord, veroorzaakte niet zo’n emotionele aardbeving als ze had
verwacht, wat betekende dat ze heel diep vanbinnen die mogelijkheid lang
geleden al had aanvaard. Het was echter te moeilijk om die gedachtegang voort
te zetten terwijl ze met één oor naar het zendertje luisterde voor verdere
instructies en tegelijkertijd haar gesprek met Johnston Yates probeerde te
volgen. Het belangrijkste op dit moment was haar opdracht niet te
verknallen door iets te laten merken van haar plotselinge verdenking tegen
de voormalige vice-president.


Yates condoleerde haar nog een keer
met het verlies van haar moeder, met het gezicht van een begrafenisondernemer
die op het punt staat zijn duurste kist te verkopen. ‘Ik vind het een
enorme opluchting dat je ons niets kwalijk neemt, Melody,’ mompelde hij. ‘En
van mijn kant kan ik je verzekeren dat je moeder erg van haar verjaardag
heeft genoten en dat haar laatste uren op aarde gelukkige uren waren. Ik geloof
dat ik, toen we bij je grootouders waren, al heb verteld dat Cynthia en de kok
samen een aantal van je moeders lievelingsgerechten hebben bereid. Roz was
ons daar zeer erkentelijk voor.’


‘Ja, dat heeft u verteld, sir,
en ik ben blij dat mijn moeders laatste uren zo aangenaam waren,’ zei ze
beleefd, hoewel ze zich verre van dat voelde. Als Yates dacht dat ze werkelijk
geloofde dat Roz het leuk had gevonden vijftig te worden, dan snapte hij
helemaal niets van Roz óf onderschatte hij Melody’s intelligentie. Óf
hij loog. Óf alle drie tegelijk. En wat de vreedzame stemming
aan boord betrof, ook dat leek onwaarschijnlijk. Waarom zou
Yates daar zo’n punt van maken, tenzij het tegenovergestelde het
geval was geweest? Het feit dat Roz was gestorven, en
waarschijnlijk vermoord, wees erop dat minstens één persoon kwaad
genoeg moest zijn geweest om tot daden over te gaan.


Het was een eng idee dat ze
misschien met de moordenaar van haar moeder stond te praten, maar het lukte
haar toch om zich op haar opdracht te richten. ‘Ik wilde juist met u
praten over mijn moeders dood, sir. Ik wil u niet te lang weghouden
van uw vrienden en gasten, dus ik zal meteen ter zake komen. U weet vast
wel dat in mijn moeders testament een verklaring was opgenomen waarin
stond dat Wallis Beecham niet mijn biologische vader is.’


‘Eh... ja. Dat heb ik natuurlijk
gehoord. Ik moet je bekennen dat ik geschokt was dat Lady Rosalind ervoor had
gekozen dat nieuws op die manier bekend te maken. Het moet heel moeilijk voor
je zijn geweest om de enige vader die je ooit hebt gekend zo vlak na je
moeders dood te verliezen.’


‘Mijn moeder heeft vast niet
voorzien dat ze zo jong, relatief jong dan, zou sterven. Waarschijnlijk heeft
ze gedacht dat Wallis dan al dood zou zijn.’ Melody verontschuldigde haar
moeders gedrag automatisch, hoewel het genot waarmee Roz de laatste clausule
van haar testament had geschreven erop wees dat ze juist had gehoopt dat
Wallis nog leefde, zodat hij publiekelijk te kijk zou worden gezet als de
bedrogen echtgenoot.


‘Ik weet zeker dat ze heeft gedacht
dat ik al een vrouw van middelbare leeftijd zou zijn wanneer ik de waarheid te
horen zou krijgen,’ voegde ze eraan toe.


Yates knikte. ‘Dat is waar. Maar
toch kan de methode die ze heeft gekozen om dit nieuws wereldkundig te maken,
niet erg prettig zijn geweest. Noch voor jou, noch voor je vader.’


‘Nee, dat was het ook niet. En in
zekere zin is dat de reden waarom ik uw hulp nodig heb. Na mijn moeders dood
ben ik langzaamaan door al haar paperassen heen gegaan, en onlangs heb ik wat
documenten gevonden die een beetje verontrustend zijn.’


‘Wat voor documenten?’ vroeg Yates
op scherpe toon.


‘De inhoud van die documenten is
dusdanig dat ik de details liever aan niemand wil onthullen, behalve aan Wallis
Beecham,’ zei ze. Ze bleef vriendelijk, zich ervan bewust dat juist haar
vriendelijkheid iets van dreiging aan haar woorden zou geven als Yates inderdaad
zo diep betrokken was bij het Bonita-project als Roz had aangegeven in de
paar aantekeningen die Melody op het spoor van haar ex-vader en zijn
mede-samenzweerders hadden gezet.


Ze keek Yates aan, haar blik
helder. ‘Ik heb echt het gevoel dat het belangrijk voor me is om zo snel
mogelijk met Wallis te praten.’


‘Dan zou ik je aanraden om dat ook
vooral te doen,’ zei hij kordaat.


Melody had de indruk dat hij
opgelucht was over de wending die het gesprek had genomen - bijna alsof hij had
verwacht dat ze iets anders zou zeggen. Of die indruk nu juist was of
niet, ze moest hem nageven dat hij zich erg goed wist te beheersen.


‘Maar ik moet bekennen, Melody,’
vervolgde hij, ‘dat ik niet goed begrijp waarom je mij dat precies wilde
vertellen.’


‘Vanwege praktische redenen,’ zei
ze. ‘Het probleem is dat Wallis niet met me wil praten. Hij heeft me afgeschaft
toen hij hoorde dat ik niet zijn biologische dochter ben. Ik heb geprobeerd hem
op zijn verschillende kantoren te bereiken, maar zijn secretaresses weigeren me
door te verbinden. Ik zou u erg dankbaar zijn als u Wallis over ons
gesprek vertelde en hem zei dat u denkt dat het belangrijk is dat hij mijn
telefoontjes beantwoordt.’


Een felle blos trok over Johnston
Yates’ wangen, en hij verruilde zijn afstandelijke beleefdheid voor een wat
oprechtere irritatie. ‘Mijn lieve kind, ik kan me echt niet met zo’n delicate
familiekwestie bemoeien. Of ik het nu verstandig vind of niet hoe
Wallis zich gedraagt, uiteindelijk gaat zijn relatie met jou me helemaal niets
aan.’


‘Mijn moeder is gestorven toen ze
te gast was op uw jacht, Mr. Yates. Haar dood heeft er uiteindelijk toe geleid
dat Wallis Beecham niet meer met me praat. Ik heb... dingen... tussen
mijn moeders persoonlijke spullen gevonden die het noodzakelijk maken dat
ik met Wallis praat. Ik weet dat u een van zijn naaste zakenvrienden bent, dus
-’


‘Nauwelijks, mijn lieve kind. We
zijn gewoon kennissen.’


‘Hoe dan ook, een telefoontje van u
zal hij zeker aannemen. U bent per slot van rekening een voormalige vice-president
van de Verenigde Staten. En als u tegen Wallis zegt dat ik het met
hem over het Bonita-project wil hebben, dan zult u merken dat u meteen
voor de volle honderd procent zijn aandacht heeft.’


Alleen aan de korte flikkering in
zijn grijze ogen was te zien dat Yates op de hoogte was van het bestaan van het
Bonita-project, maar Melody hield hem nauwlettend in de gaten, en zijn
blik ontging haar niet.


‘Wat voor project was dat, zei je?’
vroeg hij op afwezige toon.


Zijn eerste fout, dacht ze. Yates
zou niet zo vaag moeten doen over het Bonita-project terwijl hij tijdens de
rest van het gesprek zo alert was geweest.


‘Het Bonita-project,’ herhaalde ze.
Ze keek hem aan met grote onschuldige ogen. ‘Misschien heeft u daar weleens van
gehoord?’


‘Nee, nooit.’ Het lukte Yates om
hooguit vaag nieuwsgierig te klinken, hoewel Melody een gespannen trek om zijn
mond zag verschijnen. ‘Denk je dat Wallis dan begrijpt waar je het
over hebt? Ik meen uit je woorden te mogen opmaken dat je denkt
dat hij dit project kent?’


‘O ja,’ antwoordde ze. ‘Daar kunt u
zeker van zijn, Mr. Vice President. Wallis is erg goed op de hoogte van
het Bonita-project, en hij zal mijn telefoontje maar al te graag willen
aannemen zodra hij weet dat ik in het bezit ben van mijn moeders
aantekeningen betreffende dit project.’ Ze schonk hem een honingzoete
glimlach, alsof ze niet allebei wisten dat haar woorden een
dreigement voor Wallis Beecham inhielden.


In Yates’ kaak bewoog een spiertje,
maar op dat kleine verraderlijke teken na, bleef hij onbewogen. Hij knikte
stijfjes en liet zijn vaderlijke en een beetje neerbuigende houding varen, nu
het geen doel meer diende.


‘Ik kan je niets beloven, behalve
dat ik Wallis je boodschap zal doorgeven,’ zei hij.


‘Dank u wel, Mr. Vice
President.’ Poeslief tot het einde, kon ze van niets worden beticht dat kon
worden uitgelegd als een dreigement, zelfs al wist Johnston Yates dat het dat
wel was.


Ze stak hem haar visitekaartje toe.
'Wallis kan me het beste op mijn mobieltje bellen.’


Haar glimlach niet beantwoordend,
pakte Johnston Yates het kaartje van haar aan. ‘Goedenavond, Melody.’ Hij
knikte, stak het kaartje in zijn borstzak en liep weg, zonder nog een keer
om te kijken.
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Ellen Peyton kwam Melody’s kantoor op de galerie
binnen stormen. ‘Er staat een stuk in de hoofdzaal. Lang, donker, broeierig. Ik
krijg het al warm als ik naar hem kijk. Hij vraagt naar jou.’


Melody legde de stapel dossiers
neer die ze aan het opruimen was en blies een lok haar van haar voorhoofd. De
aankondiging van de assistente maakte niet veel indruk op haar. Ellen
bevond zich in een fase van zelf opgelegde seksuele onthouding, en
zelfs de meest gewoontjes uitziende mannen konden haar tegenwoordig in
vervoering brengen.


‘Sorry, Ellen, maar ik heb geen
tijd voor een man, zelfs niet als hij lang, donker en -’


Haar assistente schudde haar hoofd.
‘Geloof me, voor deze man heeft iedere vrouw tijd. Zelfs jij. Ik kreeg gewoon
kippenvel van hem.’ Als bewijs stak ze haar armen uit.


‘Nou, sla je slag, zou ik zeggen.’
Melody gebaarde naar haar bureau dat bedolven ging onder post, catalogi en
notitieblaadjes die zich daar de afgelopen zes weken hadden opgehoopt. ‘Tenzij
hij eruitziet alsof hij honderdduizend dollar te besteden heeft, heb
ik geen belangstelling.’


‘Hij draagt een vale spijkerbroek,
geen sokken, een Armani-jack, en zijn Patek Phillipe-horloge is beslist echt.
Ik zou zo zeggen dat hij helemaal voldoet aan het profiel van een klant die
minstens honderdduizend dollar op zak heeft. Bovendien ben ik niet achterlijk.
Ik heb hem er al van proberen te overtuigen dat ik de vrouw ben die hij
zoekt. Helaas wil hij echt alleen jou spreken.’


‘Hoe heet hij?’


‘Eh... Dat zei hij niet.’ Ellen
werd vuurrood, en Melody begreep dat haar assistente zo betoverd was geweest
door het uiterlijk van de klant, dat ze was vergeten hem naar zijn naam te
vragen. Het was wel logisch. Ellen wilde graag trouwen, dus had ze sexy
mannen afgezworen ten faveure van betrouwbare mannen die, volgens haar theorie,
eerder aan trouwen en kinderen krijgen zouden denken. Tot nu toe had haar theorie
nog niemand opgeleverd met wie ze wilde trouwen, maar leed ze wel onder
een ernstig gebrek aan seks.


Zachtjes bij zichzelf vloekend,
pakte Melody haar grijze wollen jasje van de rugleuning van haar stoel en trok
het aan terwijl ze naar de grote zaal liep. Ze herkende Nick onmiddellijk,
nog voordat hij zich omdraaide bij het horen van haar voetstappen.


Tot haar ergernis maakte haar hart
een sprongetje toen hij naar haar glimlachte, dus keek ze hem een beetje bozig
aan. Verdorie, ze was nog erger dan Ellen. Ze had zich al in geen drie
jaar seksueel aangetrokken gevoeld tot een man, dus waarom reageerde haar
lichaam dan steeds zo heftig op Nikolai Anwar? Hadden haar hormonen dan
helemaal geen verstand? Als ze een wedstrijd zou houden welke man haar het
minst gelukkig kon maken, zowel in als uit bed, dan zou Nick vast de
hoofdprijs winnen. En dat was als ze ervan uitging dat hij vrijgezel was,
wat helemaal niet het geval hoefde te zijn.


Terwijl ze de laatste knoop
dichtmaakte, toverde ze een beleefd lachje tevoorschijn. ‘Ik ben Melody
Beecham. U wilde me spreken? Wat kan ik voor u doen?’


Nick wierp haar een betoverende
glimlach toe, en ze probeerde Ellens blik die ze in haar rug voelde prikken, te
negeren, toen hij haar hand pakte en een kus in haar handpalm drukte.
Vonken schoten langs haar rug. Achter zich hoorde ze Ellen een zucht
slaken.


‘Wat je voor me kunt doen?’ Nick
vouwde zijn vingers over de plek die hij had gekust. ‘Allereerst, mijn liefste,
kun je ophouden met doen alsof we elkaar niet kennen. Ten tweede kun je
met me gaan lunchen en zo voorkomen dat mijn hartstochtelijke Russische
hart in tweeën breekt.’


Hij sprak met zo’n licht
buitenlands accent dat zijn opmerking niets belachelijks had, maar juist iets
heel Slavisch en romantisch. Melody herinnerde zichzelf er snel aan dat dit de
man was die haar tijdens de training had gereduceerd tot een
lamlendig hoopje seksueel verlangen en haar toen koeltjes had
meegedeeld dat in bed meer geheimen werden verraden dan in een
martelkamer. Het minste wat ze kon doen, was hem iets harder laten werken voor
het gesprek dat hij blijkbaar met haar wilde voeren en dat waarschijnlijk
de aanleiding voor dit vertoon van passie was. Tijdens haar carrière als
model hadden enkelen van ’s werelds beroemdste sekssymbolen haar zonder succes
proberen te verleiden, dus zou ze zich ook zeker wel tegen Nikolai Anwar
kunnen wapenen.


Ze maakte haar hand los en zei met
een energiek glimlachje: ‘Sorry, Nick, maar ik heb het veel te druk om te gaan
lunchen. Zoals je weet ben ik zes weken niet op kantoor geweest, dus -’


Hij onderbrak haar. ‘Je bent dus
nog steeds boos op me. Daar heb je alle reden toe, het spijt me. Het is nieuw
voor me dit soort sterke gevoelens te hebben, en ik moet nog leren hoe ik
ermee om moet gaan. Maar dat geldt toch ook voor jou? We zijn allebei
mensen die graag de baas willen zijn over onze hartstochten, en
niet andersom.’


Even wist ze niet hoe ze moest
reageren, want al speelde hij dan een rol, zijn woorden bevatten een kern van
waarheid.


Nick maakte meteen gebruik van haar
stilzwijgen en pakte haar handen weer beet. ‘Als je met me gaat lunchen,
Melody, dan koop ik een of ander krankzinnig duur schilderij van je om in
mijn slaapkamer op te hangen. Zo zal ik altijd aan je herinnerd worden, ook
als je er niet bent.’


‘Wil je me omkopen, Nick?’ Ze wist
dat zijn geklets voor Ellens oren was bedoeld, maar toch ging haar hart sneller
slaan.


Hij haalde zijn schouders op.
‘Waarom niet? Als het werkt? De aankoop van een schilderij en jouw lievelingskaviaar
in ruil voor een beetje van jouw tijd en... aandacht. Dat is toch geen
slecht aanbod?’


Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Je
biedt me Beluga-kaviaar aan voor de lunch? De echte? Uit Rusland?’


‘Natuurlijk de echte uit Rusland,’
antwoordde hij een beetje beledigd. 'Je had me verteld dat je daar al je hele
leven gek op bent.’


Ze hoopte met heel haar hart dat
Nicks aanbod echt was. ‘Goed, jij je zin. Voor Beluga-kaviaar doe ik alles.’


‘Ik ben blij dat ik nu weet waarmee
ik je kan omkopen.’ Zijn ogen glinsterden geamuseerd, en er trok weer een
hinderlijke rilling over haar rug.


Ze vroeg zich niet eens af hoe Nick
kon weten dat ze al haar hele leven gek was op kaviaar. Ze had er een smaak
voor ontwikkeld toen ze nog een heel klein meisje was, want Roz was nooit goed
voorbereid geweest op schoolvakanties en had altijd weinig kindvriendelijk
eten in huis gehad - als Roz zich al had herinnerd wanneer ze precies
thuiskwam voor de vakantie. Tot haar dertiende, toen ze het boodschappen doen
had overgenomen van haar moeder, had ze in de veronderstelling verkeerd
dat blikjes tonijn en kaviaar inwisselbare etenswaren waren. Behalve dan
dat Roz vaker kaviaar op voorraad had dan tonijn. Tegen de tijd dat ze
ontdekte dat de prijsverschillen astronomisch waren, was ze echter
al verslaafd geweest aan kaviaar.


Nick maakte een buiging naar Ellen,
die hem aankeek met de verdwaasde uitdrukking die ze meestal bewaarde voor
Hollywood-sterren. ‘Bedankt voor je hulp,’ zei hij tegen haar, terwijl
hij zijn arm om Melody’s middel legde en haar meenam naar de uitgang van
de galerie. ‘Ik hoop dat je er straks nog bent als we terugkomen? Misschien wil
je zo vriendelijk zijn Melody’s baas te vertellen dat ze het de
eerstkomende uren heel druk zal hebben met me een schilderij te verkopen
dat ik niet nodig heb?’ Hij schonk haar weer een van zijn betoverende
glimlachjes. ‘En daar gaat waarschijnlijk veel tijd in zitten.’


Van die stomme glimlachjes van hem
sloegen haar hormonen op hol, zelfs terwijl ze wist dat ze nep waren. Melody
wilde Ellens ongetwijfeld onnozele antwoord niet eens afwachten en marcheerde
naar buiten, waar een limousine stond te wachten, met David achter het
stuur.


Hij sprong uit de wagen toen hij
Melody zag en hield het portier voor haar open.


Opgelucht begroette ze hem, blij dat
ze zich op de ruime achterbank kon verschuilen voor Ellens verbaasde blik. Als
Nick besloot de rol van Russische miljonair-minnaar te spelen, dan deed hij het
in stijl, dat moest ze hem nageven.


‘Naar het appartement, alsjeblieft,
David,’ zei Nick, zodra ze allemaal in de auto zaten.


‘Ja, sir.’ David drukte op
een knopje en het raampje van rookglas dat de voorbank van de achterbank
scheidde, schoof omhoog.


Melody schraapte haar keel, boos op
zichzelf omdat ze zich zo kwetsbaar voelde nu ze alleen met Nick was. Als hij
haar nu aanraakte, dan... Ze schudde haar hoofd. Nee, zo mocht ze niet denken.
Als Nick nu iets zou ondernemen, dan wist ze dat het een truc was en zou
ze die pareren.


‘Ik hoop dat je dat meende van die
kaviaar,’ zei ze. ‘Want voor iets anders was ik echt niet achter mijn bureau
vandaan gekomen.’


‘Natuurlijk meende ik het. Ik ben
half Slavisch en half Welsh, dus het zit in mijn genen om altijd erg serieus te
zijn.’ Hij grinnikte. ‘Behalve als ik dronken ben, dan word ik tragisch of
zielig. Ligt eraan hoe je het bekijkt.’


Ze begon te glimlachen, maar wendde
toen snel haar hoofd af. Welke rol Nick op dit moment speelde, wist ze niet
precies, maar ze was niet zo stom te geloven dat hij haar nu iets van zijn
echte ik zou laten zien. En ze weigerde zich te laten betoveren door
een hersenschim, al mocht hij dan gewend zijn vrouwen bij bosjes
in zijn armen te zien vallen, om maar te zwijgen van in zijn bed.


‘Ik was verrast toen ik je
gisteravond Russisch hoorde spreken,’ zei ze, in een poging het gesprek weer op
het werk te brengen. ‘Hoe komt het dat je het zo vloeiend spreekt?’


‘Mijn moeder kwam uit Rusland. Ik
ben tweetalig opgevoed.’


‘Dus je vader was niet Russisch?’


‘Nee, hij was Amerikaan. Anwar is
Welsh, hoewel de meeste Amerikanen denken dat het een Russische naam is zodra
ze de voornaam Nikolai erbij horen.’


‘Dat dacht ik ook, al ben ik dan
geen Amerikaanse,’ gaf ze toe. ‘Is je vader in Wales geboren?’


‘Nee, hij is in Maryland geboren.
Mijn Amerikaanse oma, Molly McDonald, werkte tijdens de Tweede Wereldoorlog als
verpleegster in Groot-Brittannië. Het vliegtuig van mijn Welshe opa werd in ’43
boven Het Kanaal neergeschoten. Hij werd gered en werd zo een van mijn
oma’s patiënten, en ze slaagde erin hem in leven te houden. Door pure
wilskracht, denk ik, want ze was de koppigste vrouw die ik ooit heb
gekend. Mijn opa beweerde altijd dat ze hem door haar eeuwige gezeur in
leven heeft gehouden. Maar ondanks dat gezeur van haar, werden ze verliefd
en zijn ze getrouwd zodra hij tien minuten op zijn benen kon staan.
Uiteindelijk zijn ze in Maryland gaan wonen, waar zij vandaan kwam.’


‘Waren ze gelukkig samen, denk je,
zodra de spanning van hoe ze elkaar hadden leren kennen, weg was?’


‘Volmaakt gelukkig, voorzover ik
dat kan beoordelen. Ze waren gek op hun kinderen en hebben er samen enorm veel
werk ingestoken om van hun achtertuin een echte Engelse bloementuin
te maken. Mijn vader was de middelste van drie zonen. Hij was ingenieur.
Een van mijn ooms is advocaat geworden, de andere kinderarts.’


‘Wat een interessant verhaal,’
merkte ze op. Toen vroeg ze: ‘Is er ook iets van waar?’


‘Alles.’


Het verhaal over zijn grootouders
klonk geloofwaardig, maar ja, zijn verhaal over dat hij was opgegroeid in Maine
had ook geloofwaardig geklonken, dus ze vertrouwde het nog steeds niet
helemaal. ‘Heb je ook broers of zussen?’ vroeg ze, nu hij toch eenmaal in de
stemming leek om het over zichzelf te hebben. Wat ze eigenlijk wilde
vragen, was natuurlijk of hij getrouwd was, maar die vraag zou te veel van
haar eigen belangstelling verraden.


‘Nee, niet meer.’ Hij zweeg even,
en ze verwachtte dat hij van onderwerp zou veranderen. ‘Ik heb een jonger zusje
gehad,’ zei hij toen. ‘Vijf jaar jonger dan ik. Ze is tegelijk met mijn
ouders omgekomen
bij dat auto-ongeluk.’


Zijn stem klonk vlak, zijn gezicht
was uitdrukkingsloos, maar deze keer twijfelde ze er niet aan dat hij de
waarheid vertelde. Ook begreep ze dat het feit dat hij geen enkele emotie
toonde, niet kwam omdat hij die niet had, maar juist omdat hij bang was
overweldigd te worden door verdriet wanneer hij ook maar iets van zijn
gevoelens zou laten merken. Zelf paste ze vaak dezelfde methode toe.


‘Wat erg voor je,’ zei ze. Ze
probeerde niet te veel medeleven in haar stem te laten doorklinken, want ze
wist bijna zeker dat Nick daar maar een beperkte dosis van aankon.


‘Mijn zusje heette Gwynyth,’ zei
hij, nog steeds haar blik ontwijkend. ‘Dat is ook Welsh, voor morgenster, en
die naam paste precies bij haar. Ze was pas veertien toen ze stierf, maar ze
brandde helder tijdens de korte tijd dat ze leefde.’


Dus Nick was negentien geweest toen
zijn familie was omgekomen. Veel te jong om alleen achter te blijven.


‘Gwynyth is een heel mooie naam,’
zei ze zacht. Dat Nick haar over zijn zusje had verteld, was de eerste blijk
van oprechte vriendschap die hij haar betoonde, en ze was zelf verbaasd
dat ze er zo veel waarde aan hechtte.


Nick ging rechtop zitten, zich
zichtbaar weer hullend in de wapenuitrusting van hun professionele relatie. ‘Je
gesprek gisteravond met Johnston Yates ging goed.’


‘Dat vond ik ook.’ Zelf wilde
Melody ook niets liever dan van onderwerp veranderen om uit de gevarenzone van
te veel intimiteit te geraken. ‘Ik weet zeker dat Yates zich zorgen genoeg
maakt over mijn opmerkingen om zo snel mogelijk Wallis Beecham
te bellen.’


‘Je hebt gelijk. Hij maakt zich
zorgen. Hij heeft Beecham vanmorgen al gebeld. En hij klonk erg opgewonden.’


Ze keek hem aan. ‘Hoe weet je dat
Yates Wallis heeft gebeld?’


‘Yates’ telefoon wordt
afgeluisterd. Toen jij met hem praatte, ben ik zijn studeerkamer binnen
geslopen om de apparatuur te installeren. Hij heeft daar een telefoonlijn
die hij voor bijna al zijn zakelijke gesprekken gebruikt. Daarom was de
timing voor jouw gesprek
met hem zo belangrijk. Ik moest voor die tijd alles geregeld hebben met de
mensen van Bob Spinard die buiten aan de lijn werkten. Hoe dan ook, het is ons
gelukt, en Unit One kan nu alle gesprekken van Yates onderscheppen.’


‘Dat is goed om te horen,’ zei ze
langzaam, diep onder de indruk van het feit dat het Nick was gelukt de
apparatuur te plaatsen terwijl het in het huis had gewemeld van de mensen. ‘En
wat zei Wallis toen Yates hem vanochtend belde?’


‘Niets. Beecham was niet thuis. Hij
nam in elk geval niet op. Johnston Yates heeft een panisch berichtje
ingesproken. Wallis moest hem onmiddellijk terugbellen. Dus we gaan ervan
uit dat dat binnenkort ook wel zal gebeuren.’


‘Misschien heeft Wallis dat
inmiddels al wel gedaan,’ opperde ze.


‘Zou kunnen.’ Nick pakte een
elektronische agenda uit zijn binnenzak en keek op het schermpje. ‘Nee, nog
niets. Ik heb gevraagd me onmiddellijk op de hoogte te stellen zodra
Beecham contact opneemt met Yates.’


‘En zodra die twee met elkaar
hebben gesproken, zal Wallis mij wel bellen.’


‘Laten we het hopen,’ zei hij.
‘Maar in de tussentijd moeten we bespreken wat je precies gaat zeggen wanneer
Wallis contact met je opneemt.’


‘Ben je daarvoor naar de galerie
gekomen? Om me te vertellen wat ik tegen Wallis moet zeggen wanneer hij belt?’


‘Gedeeltelijk.’ Nick leunde naar
voren en klopte op het raampje om iets tegen David te zeggen. ‘Maar er zijn ook
nog wat andere zaken waar we het over moeten hebben,’ vervolgde hij toen
tegen haar.


Ze waren gearriveerd bij een
appartementengebouw op East 69th, tussen Third en Lexington. Dave manoeuvreerde
de limousine achter een bestelwagen van een wasserij en parkeerde
vlak voor de ingang van het gebouw.


Nick vroeg hem hen over twee uur
weer te komen halen. ‘Unit One heeft hier een appartement,’ vertelde hij,
terwijl hij Melody uit de auto hielp. ‘Wanneer ik niet op het
hoofdkwartier ben, woon ik hier. Het appartement wordt iedere dag
automatisch gescreend op afluisterapparatuur, dus het is een veilige plek om
te praten.’


Het appartement bevond zich op de twaalfde
verdieping, onder het penthouse, en was redelijk bescheiden met twee
slaapkamers. Toch wist Melody dat het huis vanwege de ligging een
fortuin moest hebben gekost, een prima pied-à-terre dus voor een
rijke Russische financier die officieel in Moskou woonde.


Nick gaf haar een kleine
rondleiding. De woonkamer, ingericht als ontvangstsalon met dure antieke
meubelen, was groter dan Melody had verwacht en had een afgescheiden
eethoek waar de keuken direct op uitkwam. De kleinste slaapkamer was
omgebouwd tot een aangename, met boeken gevulde bibliotheek
annex studeerkamer, en de twee badkamers en de keuken waren voorzien van
veel glimmend staal. De grote slaapkamer was echter te veel van het goede
en verried de hand van een ontwerper die meende dat grote meubels, zwaar
gecapitonneerde stoelen en banken en plompe fallische lampen goede
argumenten waren voor een wellustige vrijgezel om potentiële bedpartners
ervan te overtuigen dat hij op persoonlijk gebied over even indrukwekkende
afmetingen beschikte.


‘Het is een erg mooi appartement,’
zei ze, expres zwijgend over de slaapkamer, want ze wist niet zeker of ze het
wel aankon met Nick grapjes te moeten maken over fallussymbolen. Ze leunde
tegen de boog die naar de keuken leidde, terwijl Nick de beloofde kaviaar
uit de ijskast pakte, samen met een bakje zure room en een citroen.
‘Hoewel de studeerkamer de enige ruimte is die eruitziet alsof je de
meubels zelf hebt uitgekozen,’ vervolgde ze.


'Je hebt gelijk. Ik heb me laten
intimideren door de interieurontwerper.’ Hij grinnikte. ‘Al meteen in het
begin, toen hij verklaarde dat hij de slaapkamer in een geel zou laten
schilderen dat me zou herinneren aan de zonnige warmte van een Italiaanse villa
verscholen op een Toscaanse heuvel, heb ik me gewonnen gegeven. Voorzover ik
kon zien, bedoelde hij dat hij de muren de kleur zou geven van de mosterd
die mensen op hun hotdogs spuiten. Ik besloot dat ik niet de moed had die
gedachte met hem te delen.’


Ze lachte. ‘Arme man. Het moet voor
hem een ramp zijn geweest om voor jou te werken.’


‘Juist niet. Ik was de volmaakte
klant. Zodra we het eens waren geworden over de studeerkamer, hebben we een
budget afgesproken, en kreeg hij verder de vrije hand. Dat moet toch heerlijk
zijn voor een ontwerper?’


‘Misschien, hoewel hij, aan de kunstwerken
te zien, de moed heeft opgegeven tegen de tijd dat hij moest besluiten wat er
aan de muur zou komen te hangen. Daar moet je echt wat aan
laten doen.’


Terwijl hij een boterham in de
broodrooster stopte, keek hij haar plagend aan. ‘Dus je vindt mijn naakte
eilanddames niet mooi?’


‘Ze zijn echt heel slecht. En dat
is mijn bescheiden professionele mening.’


‘Laten we hopen dat de accountants
van Unit One het met je eens zijn, anders zie ik nog gebeuren dat ik uit eigen
zak een of andere chique lithografie uit de Van der Meer Gallery zal
moeten betalen.’


‘Ik wil die lui die over het geld
gaan, best duidelijk maken dat je echt iets beters nodig hebt boven je bed als
jouw rol van succesvolle Russische financier geloofwaardig moet blijven.’


Hij lachte. ‘Dan wens ik je veel
succes toe. Heb je al eens geprobeerd accountants in overheidsdienst de fijne
nuances van kunst uit te leggen?’


‘Alleen in de zeldzame gevallen dat
ik plotseling een aanval van masochisme krijg. De rest van de tijd doe ik mijn
best gesprekken met accountants in overheidsdienst over wat voor
onderwerpen dan ook te vermijden.’


‘Heel verstandig.’ Hij gaf haar
twee linnen placemats en bijpassende servetten. ‘Leg die maar vast op tafel.
Wat wil je drinken bij de kaviaar?’


‘Stolichnaya met ijs,’ antwoordde
ze meteen. ‘Maar aangezien het tussen de middag is, en we aan het werk zijn,
zal ik het waarschijnlijk moeten doen met een glas water.’ En ze zou pas
echt een verstandige vrouw zijn als ze zichzelf er regelmatig aan herinnerde
dat ze nu alleen maar samen waren vanwege hun werk, en niet omdat Nick
haar gezelschap op prijs stelde.


‘Met prik?’ vroeg hij.


Ze knikte, en Nick pakte een fles
water uit de ijskast. Daarna bracht hij het rekje toast en de kaviaar naar
tafel.


Tijdens het eten lukte het Melody
zelfs om een paar minuten niet verder te denken dan dit moment en te genieten
van de kaviaar.


‘Dat was verrukkelijk,’ zei ze,
achteroverleunend. Ze moest de interieurontwerper nageven dat de stoel
comfortabel zat. ‘Dank je, Nick. En mocht je me ooit nog eens willen
omkopen om met je te gaan lunchen, dan weet je het, Beluga-kaviaar werkt
altijd.’


Zonder haar glimlach te
beantwoorden schoof hij zijn bord naar het midden van de tafel. ‘Helaas zal de
rest van wat op het programma staat, je minder goed bevallen dan de
kaviaar. Je hebt me nog niet gevraagd waarom ik naar de galerie ben
gekomen om je uit te nodigen, terwijl ik je net zo goed had kunnen bellen
voor een afspraak.’


Dat had ze inderdaad niet gevraagd,
en dat kwam omdat ze niet goed kon nadenken wanneer hij in de buurt was. Ze was
ervan uitgegaan dat hij haar gewoon weer aan een of andere test had
onderworpen, om te kijken hoe ze zou reageren wanneer hij
haar publiekelijk het hof maakte. Achteraf besefte ze dat Nick
nooit zijn tijd zou verdoen aan zoiets onbenulligs. Als hij dacht dat
ze niet in staat was een onverwachte confrontatie zoals in de
galerie aan te kunnen, dan had hij haar al weken geleden uit Unit One
gegooid.


Ze nam een laatste slokje water.
‘Nee, dat heb ik je inderdaad niet gevraagd. Ik dacht gewoon dat je me onder
vier ogen wilde spreken om mijn optreden van gisteravond te kunnen
bekritiseren.’


‘Er valt niets te bekritiseren. Je
hebt het goed gedaan. Erg goed.’


Zijn complimentje streelde haar
meer dan goed voor haar was. Hoe graag ze ook emotioneel afstand wilde bewaren
tot Unit One, ze merkte dat ze zich steeds meer betrokken voelde bij de
organisatie. De wetenschap dat ze deel uitmaakte van een geheime groepering had
iets verleidelijks.


‘Waarom wilde je me dan wel
spreken?’ vroeg ze.


‘Ik heb gisteravond een fout
gemaakt,’ antwoordde hij. ‘Ik had je niet door Jasper Fowles mee naar het feest
moeten laten nemen. Dat had ik zelf moeten doen, en ik had er dan een hele
show van moeten maken dat ik gek op je was. Het nieuws van onze
relatie zou dan ondertussen in alle roddelrubrieken hebben gestaan.’


Het was maar goed ook dat hij dat
niet had gedaan, vond ze, want ze wist zeker dat ze nooit had kunnen doen alsof
ze hem begeerde zonder het gevaar te lopen ook echt iets voor hem te
gaan voelen - en misschien niet alleen begeerte, maar ook dat enge
zesletterwoord dat ze haar hele volwassen leven had proberen te vermijden.


‘Waarom wil je dat mensen denken
dat wij iets met elkaar hebben?’ vroeg ze. Het lukte haar niet helemaal
afstandelijk te blijven klinken, maar gelukkig brak haar stem nog net niet.


‘Voornamelijk om jou te
beschermen.’


‘Om mij te beschermen?’ Hij dacht
toch niet serieus dat ze zich beschermd zou voelen als ze moest doen alsof ze
zich tot hem aangetrokken voelde? Kwetsbaar, doodsbang, dat was hoe ze
zich zou voelen. Dat haar eigen ouders haar tijdens haar jeugd
voornamelijk hadden genegeerd, had ze overleefd door de wetenschap dat
haar grootouders en nichten en neven veel van haar hielden. Liefde was
geen gevoel waar ze nonchalant mee omsprong. Al op haar tiende, toen ze
naar kostschool was gestuurd, had ze zich voorgenomen nooit zo stom te
zijn om verliefd te worden op een man die de macht had haar hart te
breken.


‘Als wij een hartstochtelijke
relatie zouden hebben, had ik een goede smoes om vierentwintig uur per dag bij
je te zijn,’ legde hij uit, haar overpeinzingen onderbrekend.


‘Oké, maar vierentwintig uur per
dag bescherming lijkt me wel een beetje overdreven.’


‘Beslist niet. Je beseft toch wel
dat je, nu je die boodschap gisteravond aan Johnston Yates hebt doorgegeven,
Wallis Beecham achter je aan zult krijgen?’


‘Natuurlijk. Dat was toch ook de
bedoeling? We hebben dit de eerste keer al besproken met Mac en Bob Spinard
erbij. Wallis moet gewoon wel reageren als hij denkt dat ik iets over het
Bonita-project weet, dus zodra hij die boodschap van Yates krijgt, zal hij
contact met me opnemen. Ik wil hem onder vier ogen spreken, en Unit One
zal de technische apparatuur leveren om het gesprek op te nemen. Hopelijk
krijgen we genoeg uit hem om hem en zijn partners te kunnen aanklagen. Je
hoeft je echt niet druk te maken, Nick, ik begrijp mijn rol in het geheel,
en ik zal het heus niet verknallen.’


‘Dat is het probleem ook niet. Het
probleem is dat Unit One je in gevaar brengt. Dus is het mijn
verantwoordelijkheid ervoor te zorgen dat je vierentwintig uur per dag
bescherming -’


‘Volgens mij overschat je het
gevaar,’ onderbrak ze hem. ‘Voorzover Wallis weet, is Kenneth Chung dood en is
het Bonita-project heel succesvol geweest. Beecham en zijn partners zijn
driehonderd miljoen dollar rijker, wat niet mis is, zelfs niet voor
iemand als Wallis. En nu Lawrence Springer dood is, hoeft hij het geld
alleen maar te delen met Victor Heston, Johnston Yates en
senator Cranford. Dat is vijfenzeventig miljoen dollar per persoon
belastingvrij, dus genoeg om iedereen gelukkig te maken. Misschien dat
Wallis woedend wordt als hij doorkrijgt dat ik hem probeer te chanteren,
maar hij stuurt vast geen huurmoordenaar achter me aan. Hij zal me geld
bieden en -’


‘Waarom denk je dat in vredesnaam?’


Ze knipperde met haar ogen. ‘Nou...
omdat iets anders overdreven zou zijn. Omdat het veel gemakkelijker is me af te
kopen dan -’


‘En zo heeft hij zich ook van
Kenneth Chung ontdaan?’ onderbrak Nick haar. ‘En van Lawrence Springer? En van
je moeder?’


Ze staarde hem zwijgend aan, eerder
wakker geschud door zijn verwijzing naar haar moeder dan door de opmerking over
haar eigen veiligheid. Dus Unit One dacht blijkbaar dat Roz was
vermoord. Vreemd dat ze toevallig net gisteravond voor het eerst zelf die
mogelijkheid had overwogen, en nu werd ze er alweer op gewezen.


‘Denken jullie echt dat mijn moeder
is vermoord?’ Haar stem klonk hees.


‘Wat denk jij?’


‘Verdomme, Nick, geef me nou gewoon
antwoord. Gelooft Unit One dat Wallis Beecham mijn moeder heeft laten
vermoorden?’


Nick reageerde niet meteen. Toen
antwoordde hij kordaat: ‘Ja, al met al lijkt het heel waarschijnlijk dat Lady
Rosalind is vermoord. Maar zonder lichaam en getuigen is het moeilijk daar
echt zeker van te zijn. Helaas was Unit One nog niet op de hoogte
van het bestaan van het Bonita-project toen Lady Rosalind stierf,
en we konden dus ook niet weten dat er zulke machtige mensen bij betrokken
waren. Twee maanden geleden pas, toen ons onderzoek naar het Bonita-project
goed op gang kwam, beseften we dat drie van de Bonita-partners aan boord
waren toen Lady Rosalind stierf.’


‘Springer, Yates en senator
Cranford.’


‘Ja. Dat is op zich al een
verdachte omstandigheid die de moeite waard is om te onderzoeken. We hebben de
politierapporten gelezen en met de Mexicaanse autoriteiten gesproken, en zijn
tot de conclusie gekomen dat er niet alleen een motief was om je moeder te
laten vermoorden, maar ook gelegenheid.’


‘Aan de andere kant had niemand
kunnen voorspellen dat zich zo’n volmaakte gelegenheid voor een moord zou
voordoen,’ merkte Melody op. ‘Toen ze uitvoeren, wist niemand dat er
een zware storm zou zijn op de avond van mijn moeders verjaardag. Die
werd pas voorspeld toen ze al op zee waren.’


'Dat is waar. Dus het weer heeft de
moordenaar een handje geholpen. Maar een jacht op volle zee verschaft zat
mogelijkheden voor een dodelijk ongeluk, ook zonder storm.’


Ze schoof haar stoel naar achteren,
stond op, droeg haar bord naar de keuken en zette het in de gootsteen, ineens
weer overspoeld door het besef dat ze haar moeder was verloren.


Nick volgde haar, zette zijn bord
op het hare en deed de kraan open. ‘Maar we zijn afgedwaald,’ zei hij. ‘Ik
wilde het met je over je veiligheid hebben.’


‘Ik beschouw het feit dat mijn
moeder misschien is vermoord als behoorlijk essentieel voor de zaak tegen
Wallis Beecham.’


‘Dat is ook zo,’ gaf hij toe. ‘Maar
vanuit het oogpunt van veiligheid doet het er niet toe of je moeders dood moord
was of een tragisch ongeluk. We weten al dat Beecham en Springer allebei
niet terugdeinzen voor moord om hun doel te bereiken, en we
moeten ervan uitgaan dat Beecham bereid is opnieuw te moorden. En
de andere partners vermoedelijk ook.’


Het beeld van Johnston Yates, zoals
hij haar gisteravond neerbuigend had aangekeken, verscheen ineens voor haar
geestesoog. Ze kende hem nauwelijks en wist niet eens of ze hem wel of
niet mocht, maar ze kon zich niet voorstellen dat hij een
moordenaar was. ‘Denk je niet dat Johnston Yates aan de bel zal trekken
als ik in de nabije toekomst plotseling dood zal gaan?’


Hij haalde zijn schouders op.
‘Misschien, maar dan ben je toch al dood, wat zijn protesten een beetje
irrelevant maakt, vind je ook niet? En laat je niet misleiden door zijn
deftige voorkomen of door het feit dat hij ooit vice-president is geweest.
Er is geen enkele reden om aan te nemen dat Yates en de andere partners minder
bereid zouden zijn tot moord dan Springer en Beecham. De Saudiërs hebben
de dood van Kenneth Chung geëist voordat ze met geld over de brug wilden
komen, en dat moeten alle partners hebben geweten.’


‘Dat kun je niet zeker -’


‘Nee. Maar ik wil jouw leven niet
op het spel zetten omdat er een kleine kans bestaat dat Beecham en Springer
niet helemaal eerlijk zijn geweest tegen hun mede-samenzweerders. Gezien
de omstandigheden, en gezien de mate van wreedheid die de Bonita-partners
al hebben getoond, moeten we ervan uitgaan dat jij voor hen de volgende
bent die uit de weg moet worden geruimd.’ Hij keek haar scherp aan.
‘Waarom verzet je je tegen zo’n logische conclusie, Melody? Verdomme, je
wist vanaf dag één hoe de zaken ervoor stonden. Je hebt me zelf verteld dat je
wist dat we je alleen maar wilden rekruteren omdat je zo’n volmaakt lokaas
was.’ Hij had gelijk, en het was idioot nog langer tegen te
sputteren. ‘Goed, ik loop risico,’ gaf ze toe. ‘Maar ik begrijp nog steeds
niet waarom het nodig is om te doen alsof wij tweeën een hartstochtelijke
verhouding hebben.’ Ze slaagde erin een beetje geërgerd te klinken bij het
vooruitzicht hem vierentwintig uur per dag om zich heen te hebben, alles
liever dan iets te laten merken van de paniek die haar bij dat idee
overviel. ‘We kunnen toch ook gewoon doen alsof ik een bodyguard heb
ingehuurd?’


‘Die kan ik niet spelen, want te
veel mensen kennen me al in mijn andere rol, als de man met wie je contact moet
opnemen als je een poot aan de grond wilt krijgen in de Russische
zakenwereld. Ik kan niet plotseling een bodyguard worden. Het heeft
me tien jaar gekost een geloofwaardige Rus neer te zetten. Dat ga
ik niet op het spel zetten.’


‘Dan kan Unit One Sam of Tony of
Dave toch voor bodyguard laten spelen? Waarom zou dat niet kunnen?’


‘Gedeeltelijk omdat Sam, Dave en
Tony niets over de details van het Bonita-project -’


‘Hoe kan dat nou dat ze niets
weten?’ onderbrak ze hem. ‘Ze maken deel uit van je eigen persoonlijke team.
Sam en Tony waren samen met jou in Lawrence Springers huis!’


Hij keek haar spottend aan. ‘Toe,
Melody, je hebt toch weleens een spionagefilm gezien? Dan weet je dat geheime
informatie altijd vertrouwelijk wordt behandeld. Dat wil zeggen dat Sam
en Tony alleen maar wisten dat het de opdracht van Unit One
was Lawrence Springer op te pakken om hem te kunnen ondervragen, meer
niet.’


‘Ze weten ook dat jullie hem dood
hebben aangetroffen en dat jullie mij hebben ontvoerd,’ bracht ze hem in
herinnering.


Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat is
waar. En aangezien we vermoeden dat er binnen Unit One een verrader zit die
Wallis Beecham op de hoogte houdt, had ik liever dat ze niet hadden geweten dat
we jou hebben gerekruteerd, laat staan waar en hoe.’


Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Je
verdenkt Sam of Tony er toch niet echt van dat ze worden betaald door Wallis
Beecham? Of Dave?’


‘Ik verdenk iedereen,’ antwoordde
hij kortaf.


‘Mij ook?’


‘Die mogelijkheid heb ik overwogen,
ja.’


Ze voelde haar mond openvallen.
‘Afgezien van het feit dat Wallis hoogstwaarschijnlijk opdracht heeft gegeven
mijn moeder uit de weg te ruimen, was Lawrence Springer al dood voordat je
me dwong voor Unit One te gaan werken. Allemachtig, Nick! Ik had de
plannen van Unit One om Lawrence Springer op te pakken nooit kunnen
verraden, want ik wist toen niet eens dat die verdomde organisatie van jullie
bestond!’


‘Dat kan zijn. Maar er bestaat ook
de mogelijkheid dat je heel briljant naar voren werd geschoven op het moment
dat de kans zeer groot was dat je niet zou worden verdacht van verraad,
mochten we je willen rekruteren.’


Ze hapte naar adem, niet eens de
moeite nemend te protesteren. Het feit dat ze hier was, met Nick, betekende dat
hij tot de conclusie was gekomen dat het hoogst onwaarschijnlijk was
dat ze door Wallis Beecham naar voren was geschoven om te infiltreren in
de organisatie.


Even had ze oprecht medelijden met
hem. ‘Hoe kun je nu functioneren in een omgeving waar je niemand kunt
vertrouwen? Word je daar niet gek van?'


‘Af en toe.’ Zijn stem klonk
opnieuw heel beheerst. ‘En, om je de waarheid te zeggen, ik verdenk je er ook
niet echt van dat je door Wallis Beecham wordt betaald.’


‘Waarom niet? Je zei net nog dat je
iedereen verdacht.’


‘Mijn antwoord zal je niet
bevallen.’


‘Zeg het me toch maar.’


‘Ik geloof niet dat je door hem
wordt betaald, om de simpele reden dat je hem haat.’


‘Dat is nogal overdreven uitge -’


Hij liet haar niet uitpraten. ‘Je
hebt echt heel erg je best gedaan niet te laten merken dat je het
verschrikkelijk vond toen Beecham je afwees na de dood van je moeder. Maar
ondanks het feit dat je je beweegredenen hebt proberen te maskeren, weet
ik dat je alleen maar akkoord bent gegaan met toetreding tot Unit One omdat je
op wraak uit bent. Je bent van plan Beecham kapot te maken en dan weer bij
ons weg te gaan.’


Toen tot haar doordrong dat hij
haar diepste gevoelens kende, liep ze de keuken uit. Ze had ruimte nodig. Het
risico dat ze verliefd zou kunnen worden was al angstaanjagend genoeg,
maar niets ter wereld joeg haar meer angst aan dan dat mensen de gevoelens
konden zien die ze verborgen wilde houden. Vergeleken hiermee was het
bedwingen van de vijftien meter hoge klimmuur een eitje geweest.


Nick kwam haar achterna naar de
woonkamer. Gelukkig was er, toen hij bleef staan, nog zo’n veilige halve meter
afstand tussen hen.


‘We hebben nog een extra voordeel
als we doen alsof we verliefd zijn,’ zei hij.


Ja, vast. Als ze speelden dat ze
verliefd waren, hoefde ze zich niet alleen angstig af te vragen hoeveel hij
precies te weten kwam over haar persoonlijkste dromen en gevoelens, maar
kon ze ook, zenuwachtig tot op het bot, steeds verwachten dat hij haar
weer een nepkus zou geven. Of, als ze zich echt wilde laten
vernederen, dan kon ze seks met hem hebben en ontdekken hoe het was
om verleid te worden door een ervaren man die in staat was zijn gevoelens
totaal te scheiden van de daad. Een mooie rolomkering van haar
gebruikelijke gedrag.


‘Wat voor voordeel dan?’ vroeg ze
op haar hoede.


‘Johnston Yates heeft weleens
gebruikgemaakt van mijn diensten, hoewel onze zakelijke transacties altijd
volstrekt legaal zijn geweest. Maar senator Cranford en Wallis Beecham kennen
me ook, en die transacties waren wat problematischer. Ze hebben hun
aandelen in een Russisch olieconsortium verkocht en hebben me meer dan een jaar
geleden ingehuurd om een manier te vinden om hun winst Rusland uit te
krijgen en op bankrekeningen in Zwitserland te zetten, om zo de Amerikaanse
belasting te omzeilen. Senator Cranford kan fluiten naar een
herverkiezing als de details van die transactie openbaar worden gemaakt,
en zelfs Wallis Beecham zal toch op zijn minst een beetje
schrikken als hij hoort dat jij en ik minnaars zijn geworden.’


Precies zoals ze gedwongen was geweest
toe te geven dat ze door haar gesprek met Johnston Yates haar leven op het spel
had gezet, moest ze nu erkennen dat roddels over een intieme
relatie tussen haar en Nick een prima manier zouden zijn om wat
extra druk uit te oefenen op Beecham en zijn partners. Sinds de begrafenis
van haar moeder was haar belangrijkste levensdoel geweest, Wallis Beecham kapot te maken. Het
zou stom zijn om dat doel te laten schieten alleen maar omdat ze zich bedreigd
voelde door Nicks seksualiteit. Seks was per slot van rekening alleen
maar seks, wat nooit echt een belangrijk onderdeel van haar leven
was geweest. En het was toch ook niet zo dat Nick en zij echt
minnaars moesten worden? Ze zouden gewoon doen alsof. Hoe
bedreigend kon dat nu nog zijn?


Over die vraag kon ze beter maar
niet al te lang nadenken. Ze dwong zichzelf Nicks blik te beantwoorden. ‘Tja,
ik geloof dat ik het weleens moet zijn met je analyse,’ zei ze
schouderophalend. ‘Alles wat je zegt, klinkt zo logisch dat het me
eigenlijk verbaast dat je daar gisteravond niet aan hebt gedacht en me met
Jasper naar dat feest hebt laten gaan.’


Heel even kreeg ze de indruk dat
hij van zijn stuk was gebracht, maar voordat een van hen iets kon zeggen,
piepte zijn elektronische agenda. Opgelucht om de onderbreking keek hij snel op
het schermpje.


‘Wallis Beecham heeft Yates net
gebeld,’ vertelde hij, terwijl hij de tekst las. ‘Ik ga nu naar het
hoofdkwartier om de bandopname te beluisteren.’


‘Je weet dus nog niet wat Wallis
heeft gezegd?’


‘Nee.’ Hij schoof zijn manchet
omhoog en keek op zijn horloge. ‘Als het goed is, staat Dave al op ons te
wachten. Ik breng je terug naar de galerie en kom je daar vanavond ophalen. Dan
neem ik je mee uit eten en kunnen we beginnen met doen alsof we minnaars zijn.’


O, lieve hemel. Daar had ze nu net
zin in. ‘Dat klinkt goed,’ zei ze somber.
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Mac, die een fluorgroene coltrui droeg waarin hij
eruitzag als een kabouter, begroette Nick met een bandrecordertje in zijn ene
hand en een kop koffie in de andere. ‘Je ziet er nog gespannener uit
dan gewoonlijk,’ verklaarde hij. ‘Sinds je terug bent uit
St.-Petersburg vreet er iets aan je. Wat is er?’


‘Niets.’ Als je het feit dat hij de
komende dagen zijn best moest doen om Melody niet mee naar bed te nemen,
negeerde, dan verliep zijn leven gewoon op rolletjes. Al sinds de nacht dat hij
Melody had gewaarschuwd dat verleiding de beste manier was om iemand geheimen
te ontfutselen, moest hij voortdurend aan haar denken. Ach wat, hij moest
al aan haar denken sinds de eerste keer dat hij haar had gezien, maar met een
beetje zelfdiscipline zou het hem wel lukken zich haar uit het hoofd te
zetten. Of hij kon, als hij dan per se ongelukkig wilde worden, haar echt
verleiden. Gewoon omdat het bij zijn werk hoorde, natuurlijk, en
niet omdat er steeds een scheut van begeerte door zijn buik trok als
ze ook maar half naar hem glimlachte.


Mac nam een slok koffie. ‘De
bandopname zal je humeur niet verbeteren.’


‘Ik ben in een prima humeur. Super
zelfs.’


‘Ja, dat merk ik. Hoe ging het met
Melody Beecham toen je bij haar wegging?’


‘Kun je verdomme dat bandje niet
afdraaien?’ Nick wierp zijn baas een blik toe waar een andere man van door de
grond zou zijn gezakt, maar Mac trok slechts zijn wenkbrauwen op en drukte
op een knopje van de bandrecorder.


‘Oké, daar gaan we. Je zult merken
dat Johnston Yates behoorlijk geschrokken is, maar Wallis Beecham klinkt koel
als altijd.’


De opname begon met Johnston Yates
die hallo zei.


Beecham antwoordde. ‘Johnston? Met
Wallis Beecham. Hoe gaat het met je?’


‘Prima, ik -’


‘Sorry dat ik je gisteren niet
meteen heb teruggebeld, maar het was hier een gekkenhuis.’


‘Ik ben blij van je te horen,
Wallis. Ik heb een nogal verontrustend gesprek met je... eh... met Melody
Beecham gehad.’


‘Dat zei je in je bericht. Wat is
er aan de hand?’


‘Melody vroeg me of ik je een
boodschap wilde doorgeven. Dat klinkt misschien vreemd, maar ze beweerde dat
jij haar telefoontjes niet beantwoordt.’ Johnston zweeg even, maar omdat er
geen reactie kwam, ploeterde hij voort. ‘Ze wilde dat ik je zou
zeggen dat ze per se met je wil praten. Dat het heel belangrijk is.’


‘Ja, vast.’ Wallis Beecham maakte
een ongeduldig klakgeluid. ‘Net als haar moeder houdt Melody erg van
overdrijven en dramatisch doen. Als ze me iets belangrijks te vertellen heeft -
wat ik me nauwelijks kan voorstellen - dan mag je haar zeggen dat
ze me het beste kan schrijven. Bedankt dat je de boodschap hebt willen
doorgeven, Johnston. Tot -’


‘Wallis, niet ophangen! Hoor eens,
ik begrijp dat je misschien een probleem hebt met het feit dat ze niet je
dochter blijkt -’


‘O, dat begrijp je?’ Wallis stiet
een hard lachje uit. ‘Rosalind is naar bed geweest met de helft van de
mannelijke bevolking van Manhattan en beweert dan doodleuk achtentwintig jaar
lang dat haar bastaard mijn dochter is. Dan kun je verdomme wel
zeggen dat ik daar een probleem mee heb, ja!’


Johnston Yates haalde hoorbaar diep
adem. ‘Geloof me, ik wil me echt niet met je privé-leven bemoeien.’ In zijn
stem klonk afkeer door voor Wallis’ grove taalgebruik. ‘Dit is puur zakelijk,
anders had ik er nooit in toegestemd je namens Melody te bellen. Ze heeft
me verteld dat ze tussen Roz’ paperassen documenten met betrekking tot het
Bonita-project heeft gevonden en impliceerde dat het noodzakelijk was om
het zo spoedig mogelijk met jou over die documenten te hebben.’


Wallis verried geen enkele reactie
bij het noemen van het Bonita-project. ‘Ik herhaal: ze kan me een brief
schrijven.’


‘Misschien is het verstandig haar
te bellen. Wallis, ik kreeg sterk de indruk dat Melody je bedreigde. Een
onuitgesproken dreigement, goed, maar de boodschap was dat als je haar niet
snel belde, dat vervelende consequenties voor je zou kunnen hebben.
Natuurlijk heb ik geen idee wat die consequenties zouden kunnen zijn,
of waarom ze denkt dat het noemen van het Bonita-project voldoende is je
aandacht te krijgen, maar -’


‘Nou, ik waardeer het zeer dat je
me hebt gebeld, Johnston, maar ik kan me echt niet druk gaan maken om iedere
berekenende trut die op mijn geld uit is.’


‘Melody is geen... nou ja.’
Johnston probeerde het opnieuw. ‘Melody is grootgebracht in jouw gezin, als je
eigen dochter, Wallis. Dan kan het toch niet zo veel moeite zijn om haar
telefoontje te beantwoorden?’


‘Weet je, Johnston, hoe ouder ik
word, hoe meer ik begrijp dat er veel waarheid in die oude gezegdes schuilt.
Hier heb je een goede van mijn vader. Je kunt een varken een zijden jurk
aantrekken, maar als het een varken blijft, dan zal de zijden jurk heel
snel naar varkensstront gaan stinken. En hier heb ik er nog eentje voor
je. De appel valt niet ver van de boom. Je zult het met me eens
zijn dat dat laatste in het geval van Melody behoorlijk opgaat. Misschien
dat ze een deel van haar jeugd in mijn huizen heeft doorgebracht, maar ze heeft
niets van me geleerd. Ze lijkt voor de volle honderd procent op die hebberige
hoer van een moeder van haar.’ Even stond Beechams stem stijf van haat,
maar hij herstelde zich snel. ‘Gelukkig bevindt haar moeder zich niet meer in
de positie om me nog schade te kunnen berokkenen, en met Melody zelf
heb ik ook helemaal niets meer te maken.’


‘Biologisch gesproken mag dat waar
zijn, maar ik ben bang dat ze het je knap moeilijk kan -’


‘Geloof me nu maar, Johnston, ik
ken Melody al haar hele leven, en de enige manier om met haar dreigementen om
te gaan, is door ze te negeren.’


‘In dit geval vraag ik me af of je
gelijk hebt. En ik ben persoonlijk betrokken bij het resultaat van je besluit.
Wat Melody met je wil bespreken, heeft te maken met het Bonita-project. Mag ik
je er misschien aan herinneren dat ik een van je partners bij dat project
ben?’


‘Ik geloof niet dat jouw belangen
erbij gebaat zijn als ik het met Melody over onze privé-zaken zal hebben.’


‘Dan zul je toch eens moeten kijken
naar wat er precies op het spel -’


‘Waarom zouden wij ons er druk over
maken dat Melody het met mij wil hebben over onze financiering voor de ontwikkeling van
een werkzaam vaccin voor kippen?’ Wallis Beechams woorden waren glad als zijde.


Er viel een duidelijke pauze
voordat Johnston reageerde, en toen hij sprak, had zijn stem een onverwacht
ferme klank, de fermheid die te verwachten viel van een man die
vice-president van het machtigste land ter wereld was geweest. ‘Ik ben het
niet met je eens dat de schade wel mee zal vallen, Wallis. Ik vind
het erg voor je dat Rosalind je heeft bedrogen tijdens jullie
huwelijk en ik vind het ook erg dat Melody niet je dochter blijkt te
zijn. Toch voel ik me verplicht je erop te wijzen dat ik Rosalind
altijd een intelligente vrouw heb gevonden, en ik heb de indruk dat
haar dochter minstens zo intelligent is, en daarbij ook nog eens
een stuk gedisciplineerder. Hetgeen een gevaarlijke combinatie
kan zijn, mocht ze ervoor kiezen die tegen jou te richten. De ontwikkeling
van een vaccin dat de verspreiding van vogelgriep onder kippen kan
voorkomen, is een waardevolle investering, maar ik geloof niet dat wij er
baat bij hebben als de details van dat project op de voorpagina’s van de
kranten komen te staan. Ik raad je aan om je arrogante houding opzij te
zetten en Melody Beecham te bellen. En snel ook.’


Het bandje eindigde met een klik
van een hoorn die werd neergelegd.


Nick keek over het bureau heen naar
zijn baas. ‘Dus Yates heeft het laatste woord gekregen. Dat had ik niet
verwacht.’


Mac schudde zijn hoofd. ‘Ik ook
niet. En dan durft hij Beecham nog arrogant te noemen ook. Het wil echter nog
niet zeggen dat Wallis Beecham Johnstons bevelen opvolgt. Beecham vindt
het leuk zelf bevelen te geven, niet andersom.'


‘Dat is waar, maar het
Bonita-project is voor Beecham belangrijk genoeg om zijn trots in te slikken.
Mag ik de band nog een keer horen?’


‘Natuurlijk.’ Mac draaide de band
terug en drukte weer op de play-knop.


Nick luisterde opnieuw naar de
opname. ‘Wallis is lang niet zo onbezorgd als hij doet voorkomen,’ merkte hij
op, toen het bandje voor de tweede keer was afgelopen. ‘Hij is iemand die
gewoonlijk zijn manier van spreken aanpast aan de omstandigheden.
Hij houdt altijd rekening met de verwachtingen van degenen die
naar hem luisteren en -’


‘Ik dacht dat hij er juist bekend
om stond dat hij altijd zichzelf bleef, het boertje dat het heeft gemaakt en
geen enkele poging doet om zijn achtergrond te verbergen.’


Nick maakte een wegwerpgebaar.
‘Zijn joviale manier van doen heeft niets te maken met trots zijn op waar hij
vandaan komt. Het is eerder een zorgvuldig ingestudeerde pose die hij aan
het begin van zijn carrière gebruikte om zijn opleiding en intelligentie
te verbergen. Alles wat hem maar zakelijk gewin kon opleveren. Intussen is
die pose een ingesleten manier van doen geworden. Na al die jaren gedraagt
hij zich eigenlijk overal hetzelfde, ongeacht waar en met wie hij is. Maar
het is me opgevallen dat hij zijn taalgebruik wel aanpast aan het gezelschap
waarin hij verkeert. Als hij bijvoorbeeld voor een gezelschap van
bouwvakkers spreekt, dan vloekt hij als de eerste de beste. En als hij
zich in het gezelschap van conservatieven bevindt, dan smijt hij met
bijbelspreuken. Bij zijn zakenvrienden windt hij nergens doekjes om,
komt hij altijd meteen ter zake, zelfs als hij af en toe zijn
boertje-van-buitenhouding aanwendt om hen eraan te herinneren wie ze
voor zich hebben.’


‘Is dat dan niet wat hij deed
tijdens het gesprek met Yates? Hij wond er geen doekjes om, zelfs al kwam hij
dan met van die spreekwoorden op de proppen om te laten merken dat hij in
zijn hart altijd een gewone jongen is gebleven.’


‘Dat was niet helemaal hetzelfde.
Steeds als het gesprek op Lady Roz kwam, verloor hij zijn zelfbeheersing.
Johnston Yates is de typische Amerikaanse aristocraat, en Wallis weet dat.
Hij is er zelfs een beetje door geïntimideerd, geloof ik. Als hij zichzelf
volledig onder controle had gehad, dan zou hij Yates nooit hebben beledigd
door Melody een berekenende trut te noemen, en zijn anekdote over dat
varken ging wat Yates betreft duidelijk te ver. Vergeet niet dat Yates en
zijn vrouw Roz jaren hebben gekend en waarschijnlijk van haar gezelschap
hebben genoten, tot op zekere hoogte in elk geval. Ik betwijfel of Yates
het op prijs stelde dat hem werd meegedeeld dat Cynthia en hij al die
jaren bevriend zijn geweest met een hoer. Of met een varken gekleed in zijde.
Yates staat erom bekend dat hij heel beschermend is ten opzichte
van zijn vrouw.’


‘Daar zit wat in.’ Mac gaf Nick een
kop koffie bij wijze van dank voor zijn inzicht. ‘Maar wat is je conclusie dan?
Is Beecham voldoende geschrokken om te happen?’


‘Het lijkt me niet dat hij dit kan
negeren.’


‘Nou, ik hoop maar dat je gelijk
hebt. Dus vertel me maar eens wat nu je plannen precies zijn.’


Nick aarzelde even. ‘Die kunnen op
dit moment nog alle kanten uit. Het hangt eigenlijk van jou af.’


‘Hoezo?’ vroeg Mac, terwijl hij nog
een kopje espresso voor zichzelf maakte. ‘Omdat je wilt afwachten wat het
interne onderzoek over de mogelijkheid dat we een mol hebben, uitwijst?’


Nick knikte. ‘Ja. Want als het
inderdaad zo is dat we een mol hebben, dan is dat van grote invloed op mijn
plannen. Het kost me grote moeite te geloven dat iemand van Unit One zich
heeft laten omkopen door Wallis Beecham. Maar aan de andere kant kost het
me nog meer moeite te geloven dat het gewoon een kwestie van pech was dat
Lawrence Springer een paar minuten voordat wij hem zouden oppakken voor
ondervraging, werd vermoord.’


‘Springers dood kwam inderdaad heel
slecht uit,’ zei Mac op spijtige toon. ‘Hij stond dicht genoeg bij Beecham om
de locatie van de kliniek te kunnen weten. Als we hem hadden kunnen
ondervragen, dan hadden we die kliniek waarschijnlijk inmiddels
al gesloten.’


Nick was het helemaal met zijn baas
eens. De dood van Lawrence Springer had een perfect opgezette - al zei hij het
zelf - operatie verknald. Helaas waren de andere drie partners veel minder
geschikt om tegen Beecham te gebruiken. Heston was puur de geldman die allerlei
bedragen van rekening naar rekening schoof om de enorm hoge opstartkosten
van het project te kunnen financieren. Cranford was de man die de juridische
kant in de gaten hield, en Yates was er om het project enig aanzien te
verlenen zodra het openbaar zou worden gemaakt. Nick was ervan overtuigd
dat Beecham geen van hen volledige openheid van zaken had gegeven, vooral niet
wat de minder eerbare kanten van het project betreft. Het was zelfs mogelijk
dat ze nooit te horen hadden gekregen hoe Beecham precies aan het
startkapitaal van een kwart miljard dollar was gekomen.


Het drong ineens tot Nick door dat
hij liep te ijsberen, en hij stopte. ‘Ik moet weten wat je hebt ontdekt tijdens
het onderzoek, Mac. Zoals je zult begrijpen, zal ik alleen maar blij zijn
als blijkt dat ik veel te achterdochtig ben geweest en dat het tijdstip
van Springers dood echt puur toevallig was.’


‘Je bent niet te achterdochtig
geweest,’ zei Mac kortaf. ‘Het heeft even geduurd voordat ik het hele plaatje
rond had, maar ik ben er nu uit. Aangezien ik geheim moest houden waar ik
mee bezig was, kon ik niet de gemakkelijke weg bewandelen en aan Bob
Spinard vragen een computeranalyse te maken van alle operaties die we tot nu
toe hebben uitgevoerd met betrekking tot het Bonita-project. Ik heb mijn
analyse op de ouderwetse manier moeten maken, en daarom heeft het ook zo
lang geduurd.’


‘En nu je de analyse hebt afgerond,
ben je er ook van overtuigd dat we een mol hebben?’


‘Ja.’


Nick blies zijn adem uit. ‘Wie?’
wilde hij toen weten.


‘Daar kom ik zo op. Een tijdje
geleden heb je me er al op gewezen dat eigenlijk de enige missie in verband met
het Bonita-project die helemaal volgens het boekje is gegaan, het ophalen van
Kenneth Chung uit het onderzoekslaboratorium in Arkansas was.’


‘Ja, en ik heb proberen te bedenken
wat er precies anders was aan de manier waarop die operatie was opgezet, maar
ik kan verdomme helemaal niets bedenken.’


‘De verschillen die er waren, waren
ook te klein om meteen in het oog te lopen,’ zei Mac. ‘Maar achteraf... Weet je
nog dat we toen heel krap zaten wat personeel betreft? Pas een paar uur
voor het vertrek van het vliegtuig naar Arkansas had je een team bij
elkaar.’


‘Dat is waar, maar ik heb Sam en
Tony wel ingelicht voordat we vertrokken, en de piloten wisten ook waar we
naartoe gingen. Ze moesten de bestemming weten om een vluchtplan op te
kunnen stellen. Dus wat dat betreft was het niet anders dan de
operatie van een paar dagen later die bedoeld was om Springer op te pakken
voor ondervraging. Behalve dan dat we geen vliegtuig nodig hadden
natuurlijk. Ik heb opnieuw gebruikgemaakt van Sam en Tony, dus de
organisatie was vrijwel hetzelfde. Alleen de uitkomsten waren heel anders.’ Hij
keek Mac vragend aan. ‘Je verdenkt toch niet een van de piloten? Lewis en
Jose werken allebei al jaren voor ons. Trouwens, het zou voor hen heel
moeilijk zijn op regelmatige basis aan betrouwbare informatie te komen.’


‘Nee, ik verdenk Lewis of Jose
niet.’ Mac trok een gezicht alsof zijn koffie vies smaakte. ‘Je eerste keus
voor een team om mensen op te pakken is meestal Dave en Tony. Maar, zoals
ik al zei, we zaten krap wat personeel betreft, dus je kon Dave niet meenemen
op de Chung-missie -’


‘Precies. Dave zat in Californië
voor de Glasser-zaak, dus heb ik Sam meegenomen.’ Nick voelde het bloed bijna
uit zijn gezicht wegtrekken. ‘Allemachtig, Mac! Je wilt toch niet beweren
dat het feit dat Sam met me meekwam in plaats van Dave iets te betekenen
heeft? Wil je soms beweren dat iemand uit mijn eigen team de boel belazert?’


Mac roerde suiker door zijn koffie,
altijd een teken van stress. ‘Dave is ook niet met je mee geweest tijdens de
operatie-Springer, hoewel de zaak Glasser toen al was afgerond. Hij was
terug uit Californië, en hij is altijd jouw eerste keus als je iemand wilt oppakken.’


‘Je weet waarom hij niet is
meegegaan. Dat staat in mijn aantekeningen.’ Nick ijsbeerde weer door het
kantoor. Hij had zin ergens tegen aan te schoppen. ‘Dat is geen geheim, Mac.
Dave raakte op het allerlaatste moment gewond.’


‘Maar je had hem al wel over de
operatie ingelicht toch?’


‘Ik heb hem vier uur voordat we
naar Chappaqua zouden vertrekken, ingelicht,’ antwoordde Nick. Zijn mond was
ineens kurkdroog, en hij moest nog een slok koffie nemen voordat hij weer kon
ademhalen. Spreken was onmogelijk.


‘Je hebt Dave inderdaad ingelicht,’
zei Mac op kille toon. ‘Hetgeen betekent dat hij precies wist wat jullie van
plan waren en wanneer.’


Nick hervond zijn stem. ‘Dave wist
alleen het allernoodzakelijkste - dat we Springer wilden oppakken voor verhoor.
Ik heb hem natuurlijk niet verteld dat Lawrence Springer een zakenpartner van
Wallis Beecham was, of dat we Springer wilden spreken in verband met ons
onderzoek naar het Bonita-project.’


‘Nee, dat heb je hem niet verteld.
Maar als Dave voor Wallis Beecham werkt, dan weet hij dat allemaal al, toch?'


Nick keek Mac aan, zich afvragend
of zijn eigen gezicht net zo grauw was als dat van zijn baas. ‘Wat wil je nu
precies zeggen, Mac? Wees duidelijk.’


‘Goed, dat zal ik doen. Vlak voor
jullie vertrek naar Chappaqua scheurde Dave een spier in zijn schouder door een
of ander stom ongeluk dat hij zelfs in zijn slaap nog had kunnen
voorkomen. Dus dat dat nu uitgerekend vlak voor een belangrijke missie
gebeurde, is -’


‘De verwonding was echt. Een van
onze eigen artsen heeft hem onderzocht. Hij had heel veel pijn.’


‘Dat weet ik. Afgaande op wat de
dokter zei, heb je ervoor gekozen hem thuis te laten. In plaats daarvan heb je
Sam mee naar Chappaqua
genomen. Maar Dave wist niet alleen precies wat je van plan was met Springer,
het feit dat je hem beval om thuis te blijven, verschafte hem ruimschoots
de tijd om Wallis Beecham te bellen en hem te vertellen wat er zou gaan
gebeuren. Het was geen probleem voor hem om de instructies van Beecham af
te wachten en daarnaar te handelen.’


‘Je denkt dus dat Dave naar
Chappaqua is gegaan en Lawrence Springer heeft vermoord,’ concludeerde Nick op
ijzige toon.


‘Dat denk ik inderdaad,’ beaamde
Mac. 'Een gewonde schouder zou voor Dave geen al te groot probleem zijn
geweest. Hij heeft voor ons heel wat moeilijkere klusjes opgeknapt dan met
een gescheurde spier naar Chappaqua rijden en een man doodschieten.’ Nick
beschouwde Dave al meer dan tien jaar als een goede vriend, al sinds Dave
bij Unit One was gekomen, nadat hij was gerekruteerd uit het korps mariniers.
Nick had er zelf toen al twee jaar bij Unit One opzitten, maar hij was nog
steeds een heethoofd en weinig doeltreffend geweest, ziedend van
verontwaardiging over het verlies van zijn familie, en woedend omdat ze
hem hadden gedwongen in de voetstappen van zijn dode vader te
treden. Dave, tien jaar ouder dan hij, een veteraan met succesvolle
missies in de gevaarlijkste gebieden ter wereld op zijn naam, had hem
geleerd dat er veel meer kon worden bereikt met koele redelijkheid dan met vurige
hartstocht. Dave had hem leren vliegvissen. Dave had hem geleerd te schieten en
met de eerste kogel al te doden, en hij had hem minstens twee keer het
leven gered. Het was meer dan pijnlijk de mogelijkheid te moeten overwegen
dat Dave hen bedroog.


‘Tot nu toe is het niet meer dan
giswerk natuurlijk,’ zei Nick. Hij moest gewoon protesteren, al geloofde hij er
zelf niet in.


‘Niet echt.’ Mac gooide zijn
laatste beetje koffie met een geërgerd gebaar in de gootsteen. ‘Het spijt me,
Nick. Ik weet dat Dave een goede vriend van je is, maar ik heb alles nagelopen,
en voor ieder probleem dat je bij het onderzoek naar het Bonita-project
bent tegengekomen, wijst de oorzaak in de richting van Dave.’


Nicks frustratie knalde er ineens
uit. ‘Verdomme, als je gelijk hebt, wat kan dan zijn reden zijn om ons te
verraden? Ik kan niet geloven dat Wallis Beecham hem heeft omgekocht. Dave
geeft geen ene donder om geld.’


‘Natuurlijk is hij niet omgekocht
met geld. Je weet wat het Bonita-project behelst. Hij is omgekocht met de
belofte dat hij mee kan doen zodra de kliniek is opgezet en loopt.’


‘O, allemachtig.’ Nick voelde zich
kotsmisselijk worden toen hij doorkreeg wat er aan de hand was. ‘Hij wil zijn
vrouw terug. Hij denkt dat Beecham dat voor hem kan regelen.’


‘Óf zijn vrouw, óf de baby waarvan
zijn vrouw zwanger was toen ze stierf.’


Nick voelde zich verscheurd worden
tussen woede en medelijden. Hij wist zelf maar al te goed wat het was om te
rouwen. Gwynyths dood had hem misschien nog wel meer aangegrepen dan de dood
van zijn ouders, omdat het leven van zijn zusje was beëindigd nog voordat het
goed en wel was begonnen. Zijn vader en moeder hadden tenminste nog lang
genoeg geleefd om volwassen te worden. Ze waren hartstochtelijk verliefd op
elkaar geworden, hadden kinderen grootgebracht, carrière gemaakt, al
had hun carrière dan uiteindelijk hun dood betekend. Maar door
het verlies van Gwynyth begreep Nick de verleiding van
fantaseren over hoe het zou zijn om mensen van wie je hield, terug te brengen
in het leven. Hij zou er bijna alles voor overhebben een nieuwe kans te krijgen
om zijn kleine zusje te laten zien dat hij, onder al zijn pubergedrag,
altijd van haar had gehouden.


Maar hij zou er bijna alles voor
over hebben. Niet alles. Als het erop aankwam, dan begreep hij dat Gwynyth
klonen zijn zusje nooit zou terugbrengen, en ook zou het de gaten in hun
relatie, waar hij nu zo’n spijt van had, nooit dichten. Maar het
belangrijkste was dat hij begreep dat de ethische en medische vragen
die verbonden waren aan klonen veel te complex waren om over te laten aan
meedogenloze profiteurs als Wallis Beecham.


Als Dave zijn ziel had verkocht aan
de vijand, dan moest dat gewoon betekenen dat hij het ware doel van het
Bonita-project kende. Kenneth Chung vermoorden en een kwart miljard dollar
verdienen was nooit Wallis Beechams uiteindelijke doel geweest. Het doel van
het onschuldig klinkende Bonita-project was altijd geweest een
supermoderne kliniek op te zetten voor de enkele miljardairs die het zich
konden veroorloven een illegaal gekloonde baby te kopen voor het helen van hun
geestelijke wonden. De honderden miljoenen dollars die Beecham bij de
Saudiërs had losgepeuterd, waren bedoeld geweest als startkapitaal om de
allerbeste wetenschappers te kunnen rekruteren en arme, maar gezonde vrouwen
ervoor te kunnen betalen om surrogaatmoeders te worden. En het voornaamste
was dat Beecham enorm veel geld nodig had gehad om een
onderzoekslaboratorium en medische faciliteiten op te zetten in een of
ander afgelegen gebied, ver weg van het kritische oog van de overheid en
ethische toetsingscommissies.


Een van Beechams belangrijkste
redenen om geen last te willen hebben van toezicht was het gegeven dat, als het
klonen van mensen dezelfde weg zou volgen als het klonen van dieren,
er zo’n stuk of dertig misvormde foetussen zouden komen voor iedere
redelijk gezonde baby die ter wereld kwam. En Wallis Beecham mocht dan heel
vastbesloten zijn om zijn project te laten slagen, Nick was nog twee keer
zo vastbesloten om hem tegen te houden. Wat betekende dat hij het zich
niet kon veroorloven om kostbare tijd te verliezen met treuren over Daves
verraad.


‘Wat vind je dat we met Dave moeten
doen?’ vroeg hij aan Mac. De enige manier waarop hij het verraad van zijn
vriend aankon, was door meteen praktische maatregelen te treffen.


‘Denk je dat er enige kans bestaat
dat Dave de locatie van die kliniek kent? Want als dat zo is, dan zouden we hem
moeten ondervragen. Hem onder druk zetten om die locatie prijs te geven.’


Nick schudde zijn hoofd. ‘Ik
betwijfel of hij die kent. Het heeft voor Beecham geen enkele zin om Dave van
die locatie te vertellen. Dat zou alleen maar gevaarlijk zijn.’


‘Tot die conclusie was ik ook
gekomen. Plus dat het, zodra we Dave gaan ondervragen, duidelijk is dat hij is
gesnapt.’


Nick staarde naar de lege muur. Hij
zag zichzelf samen met Dave aan de oever van een rivier in Idaho, met blikjes
bier in een koelbox en een tas visspullen tussen hen in. Hij haalde
diep adem, het beeld meteen weer verdrijvend. ‘Ik zou zeggen, we la ten
Dave gewoon op zijn post, maar zorgen ervoor dat hij zo veel mogelijk
verkeerde informatie krijgt om aan Wallis Beecham over te brieven.’


‘Dat lijkt me een goed idee. Ons
onderzoek is in een te ver gevorderd stadium om het nu te verpesten door Dave
op te pakken.’


‘Het is duidelijk dat Dave Wallis
Beecham al alles heeft verteld wat hij weet,’ zei Nick. ‘Het enige wat we vanaf
dit moment kunnen doen, is ervoor zorgen dat hij niets belangrijks meer te
weten komt.’


Mac wreef over zijn voorhoofd, een
gebaar waarmee hij verried dat hij gespannen was, iets wat Nick nog niet eerder
bij zijn baas had gezien.


‘Wat denk je? Zullen we Victor
Heston oppakken voor ondervraging?’ vroeg Mac. Zijn onzekerheid was een tweede
aanwijzing dat Daves verraad hem niet onberoerd had gelaten. ‘Je zou een
standaardprocedure kunnen uitvoeren om hem op te pakken. Je moet er dan
natuurlijk wel voor zorgen dat Dave er helemaal niets over te weten komt.
We kunnen niet hebben dat Heston hetzelfde lot ondergaat als Lawrence
Springer.’


‘We zouden Heston natuurlijk kunnen
ondervragen,’ zei Nick, ‘maar het punt is, wat hebben we eraan? De reden waarom
we Lawrence Springer aan de tand wilden voelen, was omdat we
de indruk hadden dat de andere partners nauwelijks weet hebben van
het grote plaatje van het project.’


Mac schudde zijn hoofd. Hij was het
niet met Nick eens. ‘Heston weet van het geld,’ zei hij. ‘En bij een onderzoek
is het altijd een goed idee om het spoor van het geld te volgen.’


‘Maar niet bij dit onderzoek,’ vond
Nick. ‘Heston is een van de slimste financiële breinen van ons land. Bob
Spinard en ik hebben ieder beetje informatie dat Unit One maar over hem te
pakken kon krijgen, doorgelicht, en we hebben alle financiële transacties die
mogelijkerwijs in verband konden staan met het Bonita-project onderzocht.
Na weken van zeer gedetailleerde analyses is Bob tot de slotsom gekomen dat
Heston zich niet schuldig heeft gemaakt aan enig vergrijp waarvoor hij
hier in Amerika kan worden aangeklaagd.’


‘Allemachtig, Nick, Heston heeft
honderden miljoenen dollars op allerlei buitenlandse rekeningen staan en -’


‘Ja, en Heston schuift ook heel wat
geld voor Beecham heen en weer, maar dat is allemaal geld uit buitenlandse
bronnen, en de fondsen zijn nooit in aanraking geweest met bedrijven die
onder de Amerikaanse wetgeving vallen. Ik ben het in dit geval met
Bob eens. Het zou ons niet alleen verdraaid veel moeite kosten
Heston zo ver te krijgen dat hij ons vertelt wat hij weet, maar zelfs als
het ons zou lukken hem te breken, dan zou het ons waarschijnlijk niet
brengen wat we willen. Het is Beecham gelukt om grote namen als Heston,
Cranford en Yates binnen te slepen, juist omdat hij hun kon beloven dat
het Bonita-project niet in strijd was met de Amerikaanse wet.’


Mac haalde zijn neus op. ‘Lawrence
Springer wist heus wel beter.’


‘Ja,’ beaamde Nick. ‘Springer wist
waar de lijken in de kast van het Bonita-project waren verstopt. Daarom was hij
ook onze beste kans om harde bewijzen te verzamelen voor het feit dat
Beecham opdracht had gegeven om Kenneth Chung te laten vermoorden.’ Hij
lachte vreugdeloos. ‘En dat is dan ook precies de reden waarom Springer nu dood
is.’


Mac liep naar zijn espressoapparaat
en begon luidruchtig koffie te malen, maar hij was er duidelijk niet bij met
zijn hoofd. ‘Dan zijn we dus genoodzaakt over te gaan tot plan B: Melody
Beecham inzetten.’


In de afgelopen zes weken had Nick
geprobeerd een alternatief plan C te bedenken, maar dat was hem niet gelukt.
‘Vanuit Beecham bekeken, is zij inderdaad ons bedreigendste wapen,’ zei
hij. ‘Als we proberen om Heston of Cranford of Yates te
gebruiken, dan zijn wij in het nadeel. Beecham weet meer over hen dan
wij. Met Melody is de situatie precies omgekeerd.’


‘Maar gezien Daves verraad moeten
we aannemen dat Beecham op de hoogte is van het feit dat Unit One Melody heeft
gerekruteerd,’ merkte Mac op.


‘Ja, en ook dat ik hoofd operaties
ben.’


‘Op welke manier zal dat Beechams
reactie op Melody’s dreigementen beïnvloeden, denk je?’


‘Ik denk dat het betekent dat hij
Melody’s dreigementen serieuzer zal nemen dan hij anders misschien had gedaan,’
antwoordde Nick. ‘Beecham heeft alle reden om te geloven dat Lady Roz
bezwarende documenten in haar bezit had en dat Melody die heeft gevonden
-’


‘Wat toevallig niet alleen waar is,
maar ook heel geloofwaardig,’ onderbrak Mac hem droog.


‘Ja, en daarbij komt nog dat we er
gevoeglijk van kunnen uitgaan dat Dave Beecham een behoorlijk compleet verslag
heeft gegeven over de faciliteiten en hulpmiddelen die Unit One tot zijn
beschikking heeft. Gezien de omstandigheden lijkt het me dat we kunnen
aannemen dat Beecham zich geroepen voelt achter Melody aan te gaan.’


‘Om haar te vermoorden, bedoel je,’
zei Mac.


‘Om haar te vermoorden,’ beaamde
Nick bars. Hij haalde een keer diep adem, maar zijn hart klopte nog steeds twee
keer zo snel als normaal. ‘Nog één ding - we moeten de mogelijkheid dat
Beecham Dave zal gebruiken haar te pakken, niet uitschakelen.’


Mac schoof de versgemalen koffie
opzij alsof de geur hem misselijk maakte. ‘Dan kun je er maar beter voor zorgen
dat ze daar niet in slagen.’


‘Er wordt al aan gewerkt.’ Gek om
te bedenken dat hij er nog maar een paar maanden geleden op tegen was geweest
Melody te rekruteren voor Unit One, omdat hij er toen niet zeker van
was geweest dat hij op haar loyaliteit kon rekenen. Het was nu
echter niet meer haar loyaliteit waar hij zich zorgen over maakte.
Waar hij zich nu zorgen over maakte, was hoe hij haar veiligheid kon waarborgen.
Unit One had haar het slagveld op gestuurd met een vervloekt grote
schietschijf op haar hart geschilderd. Voor haar gaan staan om de kogel op
te vangen, zou niet voldoende zijn. Beecham zou gewoon blijven schieten
totdat Melody neerging.


‘Dus om terug te komen op mijn
eerste vraag,’ zei Mac. ‘Wat zijn je volgende plannen met betrekking tot het
Bonita-project?’


‘Allereerst Melody in leven houden.
Dan Dave neutraliseren totdat we hem in de gevangenis kunnen opsluiten. En er
natuurlijk voor zorgen dat Beecham sterft.’ O ja, dat kon hij
allemaal best. En in zijn vrije tijd kon hij misschien ook nog even voor
wereldvrede zorgen en de hongersnood uitbannen.


Mac schonk hem een troosteloos
lachje. ‘In principe ben ik het met je eens. Maar zou je me nu alsjeblieft
willen vertellen hoe je dat precies voor elkaar denkt te krijgen?’
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Nick koos er expres voor om Dave als chauffeur te
nemen toen hij Melody ging afhalen. Hij had de afgelopen twaalf jaar heel
wat moeilijke rollen moeten spelen, maar doen alsof hij Dave
nog steeds als goede vriend beschouwde, bleek een van de
moeilijkste te zijn, en hij wilde oefenen in een situatie waarin hij
weinig gevaar zou lopen.


Tegen de tijd dat ze bij de Van der
Meer Gallery arriveerden, voelde hij zich uitgeput door zijn eigen bedrog.
Gelukkig was Nikolai-de-charmante-Rus een rol die hij ook in zijn slaap
nog kon spelen, en hij begroette Ellen dan ook met zijn
standaard-Nikolai-glimlach, waarvan het effect nog werd vergroot door
de bos gele rozen die hij op weg naar de galerie voor haar had gekocht.


‘Melody is in Jaspers kantoor,’
vertelde Ellen stralend van plezier. ‘Ik zal haar zeggen dat je er bent. O nee,
dat hoeft al niet meer. Daar is ze al.’


Nick was goed voorbereid naar de
galerie gekomen, van plan om Melody te amuseren en eventuele collega’s van haar
te charmeren, maar toen hij haar zag, vergat hij al zijn ingestudeerde
oppervlakkige babbels.


Toen ze op zo’n halve meter afstand
voor hem bleef staan, zonder te spreken en zonder te glimlachen, pakte hij haar
handen beet en hield ze veel steviger en langer vast dan hij van plan
was geweest. Hij wist niet precies of hij dat deed omdat Nikolai
zoiets zou hebben gedaan, of omdat Nick het menselijke contact
nodig had. Met heel zijn hart hoopte hij dat de eerste reden de echte was.


‘Kun je weg?’ vroeg hij. ‘Nu
meteen?’ Zijn woorden kwamen er vlak en ernstig uit. Helemaal fout voor Nikolai
dus, die omfloerst zou hebben gefluisterd. Als hij zijn tekst volgens het
script zou hebben opgelepeld, dan had hij Melody als betoverd meegevoerd naar
de limousine, voordat ze goed en wel wist wat er aan de hand was. Maar in
plaats daarvan stond de lucht tussen hen stijf van de... De hemel mocht
weten waarvan. Het was beter om niet precies te analyseren wat er op dit moment
met hem aan de hand was, besloot hij.


Melody reageerde niet meteen, maar
keek hem aan met een uitdrukking die hij niet goed kon inschatten. Als hij niet
had geweten dat het onmogelijk was, dan had hij durven zweren dat ze zijn
verdriet om Daves verraad voelde.


‘Ja, ik kan nu meteen weg,’ zei ze
uiteindelijk. ‘Ik zal mijn jas even pakken.’


Nog geen minuut later kwam ze terug
met een knalrode jas aan en een zwarte sjaal om haar hoofd. ‘Je ziet er moe
uit,’ zei ze met een van die halve lachjes die hem altijd leken te
verscheuren.


‘Dat ben ik ook. Een beetje.’


‘We hoeven vanavond niet per se uit
te gaan.’ Ze sprak zacht, zodat Ellen haar niet kon horen, en hij begreep dat
haar woorden alleen voor hem - Nick - waren bedoeld, en niets te maken
hadden met hun rollenspel. ‘We kunnen ook gewoon thuisblijven. Een video
kijken. Chinees bestellen.’


Het vooruitzicht klonk
aantrekkelijker dan hij wilde toegeven, dus verbrak hij de betovering door een van
zijn Nikolai-glimlachjes tevoorschijn te toveren. ‘Zeg Thais in plaats van
Chinees, en ik doe mee.’


Ze reageerde niet op zijn glimlach,
maar schonk hem alleen een van die enge blikken die gevaarlijk veel op
medelijden leken. Toen zei ze dat ze Thais ook goedvond.


Nick zorgde ervoor dat hij haar
niet de gelegenheid gaf moeilijke vragen te stellen terwijl Dave hen naar het
appartement reed, maar zodra ze binnen waren, gooide Melody haar
overjas en mantelpakjasje over de rugleuning van de
dichtstbijzijnde stoel en zei: ‘Er is iets gebeurd sinds de lunch. Wat zit
je dwars, Nick?’


Allerlei bruikbare leugens kwamen
bij hem op, maar stierven ergens tussen zijn hersenen en stembanden meteen weer
weg. Hij had geen idee waarom Melody hem zo goed doorzag, terwijl de
meeste mensen zijn gezicht ondoorgrondelijk vonden, maar het kwam erop
neer dat hij zich bezeerd voelde door Daves verraad, en zij had dat gezien.
Ineens besefte hij dat de beste aanpak was om Melody de waarheid te
vertellen.


Het was voor hem heel ongewoon een
nieuwe rekruut zo’n groot geheim toe te vertrouwen. Aan de andere kant was het
ook ongewoon voor hem een nieuwe rekruut schietschijf te laten worden
tijdens een onderzoek. Gezien de omstandigheden verdiende Melody het om
precies te weten wie haar vijanden waren.


‘Je hebt gelijk, ik heb nogal
slecht nieuws gehad vanmiddag.’ Hij begon haar te vertellen over Macs interne
onderzoek, en de bittere conclusie die ze daar samen uit hadden getrokken,
namelijk dat Dave hen had verraden.


Hij legde haar uit hoe Dave was
overgehaald om met Beecham samen te werken en vertelde over de plannen van de partners
van het Bonita-project om een kliniek en onderzoekslaboratorium voor
het klonen van mensen op te zetten op een of andere onbekende locatie: in een
derdewereldland, of op een onbewoond eiland, of in een afgelegen gebied zoals
Patagonië. Want de wereld mocht dan tegenwoordig een stuk kleiner zijn
geworden, er waren nog verbazingwekkend veel plekken waar je zulke
gebouwen voor de nieuwsgierige lenzen van een satelliet verborgen
kon houden. En wat het verborgen houden voor het menselijke
oog betrof, dat was nog gemakkelijker. Met een paar omkoopsommen voor
de ambtenaren van wat voor arm stadje dan ook het dichtst in de buurt lag
van het bouwterrein, kon Beecham zich verzekeren van discretie. En met het
verschaffen van elektriciteit en schoon water aan de plaatselijke
bewoners, kon hij niet alleen dankbaarheid kopen, maar ook eeuwige
loyaliteit en totale geheimhouding.


Melody luisterde zo geconcentreerd
naar hem dat Nick geen enkele beweging bij haar zag. Zelfs haar ademhaling was
onzichtbaar. Toen hij klaar was met zijn relaas, sprong ze op van de bank,
liep naar de keuken en kwam terug met een blikje frisdrank en een blikje
bier. Ze gaf Nick het blikje bier, en hij nam meteen een grote slok.


‘Je lijkt minder verbaasd dan ik
had verwacht,’ merkte hij op.


Ze dacht even na. ‘Aan de ene kant
ben ik geschokt. Maar aan de andere kant komt het me ook volkomen logisch voor.
Ik ken Wallis Beecham al jaren en ik weet dat zijn belangrijkste
karaktereigenschap het verlangen naar macht is. En wat kan nu een groter
gevoel van macht geven dan naar eigen inzicht menselijke wezens te kunnen
scheppen?’ Ze trok haar mondhoeken naar beneden. ‘En wedden dat de eerste baby
een kloon van Beecham zelf is?’


‘Dat denk ik ook,’ reageerde Nick
droog. ‘En wat zijn motivatie betreft, moet ik je gelijk geven. Bij het
Bonita-project draait het om macht, ego en faam, niet om wetenschap.’


Wat hem betrof, balanceerde
Beechams ambitie op het randje van krankzinnigheid. In deze eeuw van
globalisering waren nationale naam en faam niet meer genoeg voor een man als
Beecham. Hij wilde dat zijn naam wereldwijd bekend zou zijn. De Raelianen, die
de theorie aanhingen dat aardbewoners waren gekloond door buitenaardse
wezens, hadden op alle vijf continenten de voorpagina’s gehaald alleen maar
door te beweren dat ze een baby hadden gekloond. Alle media waren
erbovenop gesprongen, hoewel niemand geloofde dat de Raelianen de waarheid
vertelden.


Beecham daarentegen zou voor het
echte werk zorgen: een supermoderne kliniek, personeel dat bestond uit hoogopgeleide
wetenschappers, cliënten uit de hoogste klasse van de samenleving, en de
geboorte van echt gekloonde baby’s op regelmatige basis. Wallis Beecham zou
worden onthaald als een redder van de mensheid, of als een monster. Maar
in elk geval zouden de ogen van de hele wereld op hem gericht zijn.


Nick vermoedde ook dat er achter
het binnenhalen van Johnston Yates voor het project meer stak dan de
onderneming alleen maar een deftig cachet te geven zodra het nieuws van de
eerste gekloonde baby wereldkundig zou worden gemaakt. Wallis
zou zichzelf nooit kandidaat stellen voor het presidentschap. Hij was slim
genoeg om te weten dat hij geen enkele kans zou maken met de bagage die
hij meesleepte als stichter van de kliniek. Maar Johnston Yates zou best
eens een goede kandidaat kunnen zijn. Hij was per slot van rekening niet
alleen al vice-president geweest, maar hij had ook op de nominatie gestaan te
worden verkozen tot presidentskandidaat van de Republikeinse Partij
toen hij zich had moeten terugtrekken om zijn vrouw bij te staan
toen bij haar kanker was geconstateerd.


Met het geld van Beecham achter
zich en handige pr-mensen om zijn ongewenste connecties en zijn betrokkenheid
bij het Bonita-project te bagatelliseren, kon Yates gepresenteerd worden
als een zeer aantrekkelijke kandidaat. Beecham zou dan het beste van
twee werelden hebben: de vrijheid om zijn commerciële imperium uit te breiden,
en een marionet in het Witte Huis, die naar zijn pijpen danste.


‘Laat me eens even kijken of ik het
allemaal goed begrijp.’ Melody schopte haar schoenen uit en trok haar voeten
onder zich op de bank.


Nick vond de intimiteit van het
gebaar enorm erotisch. Of misschien vond hij haar gewoon enorm erotisch en zou
hij net zo opgewonden zijn geweest als ze rechtop was blijven zitten met haar
handen keurig in haar schoot gevouwen.


‘Buiten beschouwing gelaten of het
überhaupt mag wat Wallis wil,’ vervolgde ze, ‘snap ik niet waarom Unit One niet
nu meteen een arrestatiebevel tegen hem laat uitvaardigen.’


‘Dat zal een rechter nooit
goedkeuren.’


‘O, alsjeblieft zeg!’ Gefrustreerd
sprong ze op, waarna ze zichzelf meteen dwong weer te gaan zitten. ‘Unit One
weet dat Wallis Beecham heeft samengezworen met Lawrence Springer om Kenneth
Chung te laten vermoorden, in ruil voor smeergeld van een consortium van
Saudische prinsen. En jij kunt zelf het bewijs daarvoor leveren, want jij
bent degene die die moord had moeten plegen. Bovendien heeft Unit One
gegronde redenen om aan te nemen dat Dave Lawrence Springer heeft
vermoord, in opdracht van Wallis, en je zou Dave vast wel tot een
bekentenis kunnen dwingen, mocht je nog meer bewijzen nodig hebben.’


‘Ja, dat zou vast wel lukken, maar
-’


‘Allemachtig, zeg,’ onderbrak ze
hem. ‘Wat moet Wallis Beecham dan doen om gearresteerd te worden? Midden op
Times Square gaan staan en met een AK-47 op toeristen schieten?’


‘Zoiets, ja,’ zei hij droog. ‘We
hebben het hier namelijk wel over een van onze machtigste industriëlen, met een
hele batterij advocaten tot zijn beschikking.’


De frustratie vonkte eraf bij
Melody. ‘Hij mag dan wel een machtige industrieel zijn, maar hij is ook degene
die achter de moord op Kenneth Chung en Lawrence Springer zit! Waarom
zou hij boven de wet staan?’


‘Hij staat niet boven de wet, hij
is alleen erg sluw.’ Nick begreep dat haar haat voor Beecham zo groot was dat
ze niet inzag wat er mankeerde aan haar analyse. ‘Ik wou ook dat we hem
konden arresteren,’ zei hij, ‘maar helaas zijn er geen harde bewijzen dat
hij achter die moorden zit.’


‘Hoezo geen harde bewijzen? Hij
heeft jou ingehuurd om Kenneth Chung te vermoorden, verdomme!’


‘Nee, dat heeft hij niet. Ik werd
ingehuurd door Lawrence Springer, en Beechams naam is nooit gevallen. Unit One
heeft zelfs bandopnamen van alle gesprekken die ik met Springer
heb gevoerd, dus die zullen Beechams advocaten ongetwijfeld tegen me
gebruiken. Ze zullen geen spaan heel laten van mijn bewering dat Beecham
eigenlijk degene is die de opdracht tot moord heeft gegeven.’


Met tegenzin moest ze toegeven dat
hij gelijk had. ‘Oké, dus Unit One heeft bewijzen dat er akelige dingen zijn
gebeurd in verband met het Bonita-project, maar niet dat Wallis achter die
akelige dingen zit. Maar dat brengt me terug op mijn eerdere vraag: als je
Wallis niet rechtstreeks kunt pakken, waarom probeer je Dave dan niet
zover te krijgen dat hij een belastende verklaring tegen hem aflegt?’


‘Dat zal uiteindelijk ook wel
gebeuren. Twee van Macs mensen zijn al een rechtszaak aan het voorbereiden
tegen Dave. Maar het punt is dat het op dit moment voor ons niet handig is
als Dave weet dat we hem hebben gesnapt. Dave is nuttiger voor ons als
hij gewoon op zijn post blijft.’


‘Omdat jullie de locatie van de
kliniek moeten weten voordat jullie Wallis oppakken?’


‘Ook. We moeten zo snel mogelijk
weten waar de kliniek zich bevindt, omdat we hem willen sluiten nog voordat de
eerste gekloonde baby wordt geboren. Als die geest eenmaal uit de fles
is, dan krijgt niemand hem er weer in.’


Nick gooide zijn laatste slok bier
in één teug achterover. Een wat beschaafder alternatief voor met zijn vuist
tegen de muur slaan, iets waar hij eigenlijk nog het meeste zin in had.
‘Het grootste probleem is dat ik vrees dat Dave nauwelijks meer weet
over Beechams exacte plannen dan wij, dus wat heeft het dan voor
zin hem te ondervragen? Bovendien kan ik je garanderen dat, zelfs
al zouden we hem helemaal uitwringen, er geen harde bewijzen zijn die
van hem naar Wallis Beecham leiden.’


‘Hoe kan dat nou?’ Haar vraag
weerspiegelde de frustratie die Nick voelde. ‘Hoe kan Wallis Dave nu omkopen,
hem opdracht geven Springer te vermoorden, en geen sporen nalaten?’


‘Door te werken vanuit het
allersimpelste principe: nooit meer vertellen dan iemand moet weten,’ legde hij
uit. ‘We hebben tegenwoordig de neiging ervan uit te gaan dat criminelen, om
te kunnen slagen, net zo briljant moeten zijn als Hannibal
Lecter. Maar dat is onzin. Behalve in films gaan een briljante geest en
crimineel gedrag niet goed samen. Een crimineel die te intelligent is, zal
uiteindelijk altijd proberen niet alleen het rechtssysteem, maar ook de
mensen die hem voor de rechter willen brengen, te slim af te zijn. Hij zal
dat als een persoonlijke triomf opvatten. En dat is meteen zijn zwakke
punt.’


‘Ik dacht dat we het er net nog
over eens waren dat Wallis Beecham een van de grootste ego’s ter wereld heeft.’


‘Dat is ook zo, maar hij heeft niet
de behoefte een persoonlijke strijd te gaan leveren met zijn tegenstanders. Hij
mag worden op gevreten door ambitie, maar hij is niet gek. Dat betekent
dat hij zijn doel in het oog houdt en niet de behoefte heeft als een
soort Lecter zijn slachtoffers in stukken te snijden en op te eten. Hij
bezit een grote mate van sluwheid, gekoppeld aan een enorm sterk gevoel
voor zelfbehoud. Het is hem gelukt Victor Heston, senator Cranford en
Johnston Yates binnen te halen, drie van de intelligentste mannen van het land.
Als Beecham die drie te slim afkan zijn, dan ben ik ervan overtuigd dat
hij er ook in is geslaagd zichzelf tegen Dave te beschermen, iemand die het
eerder van zijn kracht moet hebben dan van zijn verstand.’


‘Ik wou dat je geen gelijk had,
maar ik vrees dat je dat wel hebt.’ Ze stompte een kussen in de goede vorm en
legde het onder haar elleboog, zichtbaar net zo geërgerd als hij. ‘Je zei
dat Beecham Dave waarschijnlijk heeft gerekruteerd door hem te beloven
zijn vrouw, of misschien zijn baby, te klonen. Wat is er met hen gebeurd?’


Nick vertrok zijn gezicht in een
grimas bij de akelige herinnering. ‘Jackie is zeven jaar geleden gestorven toen
ze in haar achtste maand was. Ze had een verhoogde bloeddruk en ontwikkelde
pre-eclampsie terwijl Dave op een missie was voor Unit One. Ze was alleen
thuis, en om de een of andere reden heeft ze niet snel genoeg haar dokter
gebeld. Toen ze uiteindelijk wel belde, was het al te laat. Op weg naar
het ziekenhuis is ze gestorven aan zwangerschapsvergiftiging. De artsen op de
Spoedeisende Hulp hebben nog geprobeerd de baby te redden, maar hij heeft het
niet overleefd.’


‘O, mijn hemel. Wat
verschrikkelijk.’ Al het bloed was uit haar gezicht weggetrokken.


‘Ja, zeg dat wel. Dave heeft
zichzelf er altijd de schuld van gegeven dat hij niet thuis was toen Jackie en
de baby hem nodig hadden, hoewel het niet zeker is dat hij de symptomen wel als
gevaarlijk had herkend. Voor hetzelfde geld had hij de hele middag naast haar
in het appartement gezeten, en was ze toch nog doodgegaan.’


Melody slaakte een diepe zucht.


Nick stond op om nog een biertje te
gaan halen. ‘Weet je zeker dat je niet wilt overstappen op een glas wijn?’
vroeg hij. ‘Of wat denk je van die Stolichnaya waar je het bij de lunch
over had?’


‘Ik ben aan het werk.’ Ze volgde
hem de keuken in en leunde tegen het aanrecht, terwijl hij in de ijskast naar
een blikje bier zocht. ‘Alcohol is tegen de regels.’


Hij was te gespannen om de
plagerige toon in haar stem op te merken. Met een klap sloeg hij de deur van de
ijskast dicht en draaide zich om. Hij wilde tegen haar schreeuwen dat ze
helemaal niet aan het werk was. Dat de regels van niet-drinken onder het
werk niet opgingen. Niet hier. Niet bij hem. Dat hij met haar praatte als
vriend, verdomme.


Gelukkig bezat hij nog net voldoende
zelfbeheersing om zichzelf ervan te weerhouden zoiets rampzaligs te doen. En
wat nog beter was, hij wist een volmaakte manier om de verleidelijke illusie
dat ze vrienden waren de nek om te draaien, voordat hij iets echt stoms
zou doen. Zoals haar kussen. Of haar mee naar bed nemen en de liefde met
haar bedrijven totdat de pijn in zijn hart en hoofd was verdwenen.


‘Ik moet je iets laten zien,’ zei
hij abrupt. ‘Het is in mijn kantoor. Loop je even mee?’


Hij voelde haar spanning toenemen
toen hij de cijfercombinatie intoetste van de kluis die schuilging achter een
van zijn lievelingsfoto’s. Het was een opname van een blauwe vink op een tak
van een esdoorn. De foto was aan het begin van de zomer genomen, op een van
zijn zeldzame vakantie-uitjes naar de Adirondaks. Het was precies in het
broedseizoen geweest, en de iriserende veren van de mannetjesvogel hadden een
sprookjesachtige, bijna onbestaanbare, blauwe gloed.


Melody’s ogen hadden dezelfde
blauwe glans, peinsde hij. Net zo opvallend en net zo betoverend. Voordat hij
zich kon overgeven aan die gevaarlijke gedachten, trok hij met een ruk de
kluisdeur open. Uit de kluis pakte hij een dik zwart leren aantekenboek.
Hij hoorde Melody naar adem happen. Natuurlijk had ze het aantekenboek
meteen herkend, precies zoals hij had verwacht. Zoals hij had gewild.


‘Hoe kom je daaraan?’ wilde ze van
hem weten. ‘Dat is van mijn moeder.’


Zijn afleidingsmanoeuvre had
gewerkt. De seksuele spanning was verbroken. Melody keek hem nu aan met net
zoveel genegenheid als een schildpad naar een hongerige krokodil keek.


‘Ik weet dat het van je moeder is.’
Hij dwong zichzelf haar blik te beantwoorden. Zijn gezicht was erop getraind om
niets van zijn gevoelens te laten blijken. ‘Ik heb het een paar weken
geleden uit jouw bankkluis laten halen, vlak nadat we je voor Unit One
hadden gerekruteerd.’


Ze keek hem aan, en de ogen waar
hij net nog zo enthousiast over was geweest, waren nu killer en somberder dan
de pool-toendra in januari. ‘Ik zou natuurlijk kunnen zeggen, hoe durf
je, maar dat is gewoon tijdsverspilling,’ zei ze.


Nick had kunnen proberen iets ter
verdediging aan te voeren. Hij had haar eraan kunnen herinneren wat er op het
spel stond. Dat Unit One weinig reden had gehad om haar te vertrouwen.
Dat ze heel veel informatie over haar moeders betrekkingen met Wallis
Beecham achter had gehouden, zonder dat hij had kunnen beoordelen of die
achtergehouden informatie belangrijk of onbetekenend was. Maar in plaats
daarvan kwam hij ter zake.


‘Je hebt ons nooit verteld dat je
moeder haar geld verdiende met chantagepraktijken,’ zei hij, het aantekenboek
doorbladerend. ‘Tegen de tijd dat ze stierf, had ze zo te zien een zeer
lucratieve handel gemaakt van smerige geheimen.’


Hij hoorde dat ze weer even naar
adem hapte, maar toen ze sprak, klonk haar stem koel en beheerst. ‘Ja,’ beaamde
ze. ‘Het aantekenboek dat je nu in je handen hebt, is daar het bewijs
van.’


‘Wist je al voor je moeders dood
hoe ze aan haar geld kwam?’


‘Nee.’


Melody was te slim om verder uit te
weiden, en Nick kon niet anders dan haar zelfbeheersing bewonderen. Nu ze weer
op haar hoede was, zag hij de muur om haar gevoelens met de
seconde hoger worden.


‘Hoe denk je dat het Lady Roz is
gelukt Wallis al die jaren te laten betalen?’ vroeg hij. ‘Je moeder ontving nog
steeds geld van hem toen hij allang niet meer hoefde te betalen voor jou.’


‘Wallis dacht dat hij mijn vader
was. Misschien heeft Roz een beroep gedaan op de betere helft van zijn karakter.’


‘Dat is niet een van je beste
leugens, Melody.’ Hij stond zichzelf niet toe begrip te krijgen voor de manier
waarop ze nog een positieve draai aan haar moeders daden probeerde te geven.
‘We weten allebei dat Wallis jou geen cent meer heeft gegeven na je achttiende,
ook niet via je moeder. Je was al een wereldberoemd model tegen de tijd dat
je van school ging, je was financieel volledig onafhankelijk, en je bent pas
een aantal jaren later gaan studeren. Je vader heeft zijn handen van je
afgetrokken zodra dat wettelijk gezien kon.’


Ze keek verveeld, een van haar
favoriete verdedigingsmechanismen. ‘Hij was het niet eens met mijn carrière.
Hij wilde dat ik in Amerika zou gaan studeren en daarna voor hem zou
komen werken.’


Wat waarschijnlijk de verklaring
was voor het feit dat ze ervoor had gekozen om in Engeland en Italië te gaan
studeren, dacht hij droog. ‘Je moeders aantekeningen zijn op zijn zachtst
gezegd nogal slordig, maar ik schat dat Lady Roz per jaar alleen al
van Wallis zo’n honderdduizend dollar kreeg. Dat was meer dan
tien jaar voordat hij met het Bonita-project begon, en we zijn het erover
eens dat hij niet bepaald een vrijgevig type is. Hoe heeft je moeder hem
zo ver gekregen om dit soort bedragen aan haar te geven?’


‘Ik neem aan dat dat een retorische
vraag is?’ Haar stem en gezicht verrieden niets van haar gevoelens. ‘Want je
zult de tabellen voor in het aantekenboek vast wel hebben gezien.’


‘Ja, dat heb ik inderdaad.
Voorzover ik kan zien, lijkt Lady Roz haar doel te hebben bereikt door een
combinatie van dreigementen en beloningen, en met beloningen bedoel ik het
verlenen van seksuele gunsten. Nog lang na de scheiding bleef je moeder
seksuele betrekkingen met Wallis onderhouden, op zeer regelmatige basis.
Was dat ook jouw conclusie na het lezen van haar aantekeningen?’


‘Mijn moeders notities zijn nogal
cryptisch, dus zeg jij het maar.’


‘Ik heb al gezegd wat ik denk. Nu
wil ik weten wat jij denkt.’


Ze haalde haar schouders op. ‘Ik
denk inderdaad dat ze regelmatig seks hebben gehad. Het idee om vrouw nummer
twee te bedriegen met vrouw nummer één moet vast een enorme aantrekkingskracht
op Wallis hebben uitgeoefend, stel ik me zo voor. Veel intrigerender dan gewoon
overspel plegen.’


‘En zou dat ook aantrekkingskracht
op je moeder hebben uitgeoefend?’ vroeg hij. ‘Geloof je dat Lady Roz jaloers
genoeg was op Sondra om te genieten van het idee dat ze een soort
seksuele wraak nam?’


‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Mijn moeder
had geen enkele behoefte haar huwelijk met Wallis Beecham weer op te pakken, en
Sondra interesseerde haar te weinig om zelfs maar aan wraak te denken.’


Dat klonk zeer geloofwaardig, vond
hij. Roz had alleen Beechams geld gewild en was bereid geweest daar alles voor
te doen. En hij zei het niet hardop, maar hij bedacht dat Lady Roz wel
spectaculair in bed moest zijn geweest, want Wallis was een man die altijd
waar voor zijn geld wilde.


‘Maar de onwettige seks kan niet
meer dan een extraatje zijn geweest,’ merkte hij op. ‘Beecham heeft vast niet
honderdduizend dollar per jaar betaald alleen maar omdat hij het zo
leuk vond een paar keer per jaar met zijn ex-vrouw naar bed te
kunnen. Lady Roz moet nog iets achter de hand hebben gehad waarmee
ze hem kon bedreigen, anders had hij heus niet al die jaren betaald.’


‘Dat denk ik ook,’ gaf ze toe.
‘Maar ik weet niet precies wat dat dan moet zijn geweest. Wallis zal
ongetwijfeld tientallen smakeloze geheimen hebben, en hoewel honderdduizend
dollar voor de meeste mensen veel geld is, is het voor Wallis een
schijntje.’


‘Hoe denk je dat Lady Roz in de
gaten heeft kunnen houden waar hij mee bezig was?’ vroeg hij. ‘Echt gevaarlijke
geheimen opdiepen lijkt me nogal een grootse taak voor een vrouw als je
moeder.’


‘Als mijn moeder?’ Haar ogen
spuugden vuur. ‘Wat voor soort vrouw was mijn moeder dan volgens jou, Nick?’


Hij kon zich er niet toe zetten
haar de waarheid te vertellen, dus praatte hij eromheen. ‘Een vrouw die werkte
zonder hulp van een professionele privé-detective, en die ook geen
speciale financiële of commerciële opleiding had genoten.’


‘Maar laten we vooral haar
verbazingwekkende seksuele talenten niet vergeten, hè Nick,’ zei ze met ijzig
sarcasme, niet in het minst misleid door zijn omtrekkende bewegingen. ‘Super in
bed zijn maakt veel goed voor een domme vrouw, toch, Nick?’


Aangezien daar geen aanvaardbaar
antwoord op mogelijk was, schonk hij haar slechts een koele, professionele
ondervragersblik, hoewel hij zijn handen nauwelijks van haar kon
afhouden. Hij wilde niet alleen de liefde met haar bedrijven, hij wilde
haar ook troosten, besefte hij. Haar in zijn armen nemen en
zeggen dat ze zich geen zorgen hoefde te maken, dat ze in niets op
die vreselijke Lady Roz leek, behalve dat ze hetzelfde geluk had gehad in
de genetische loterij en minstens zo mooi was als haar moeder.


Het was niet zijn verlangen seks
met Melody te hebben dat hem zorgen baarde. Het was de aandrang haar te
troosten die hem de stuipen op het lijf joeg. Dus natuurlijk beschermde
hij zichzelf door weer een van zijn wrede vragen te stellen. ‘Heb je
je moeder geholpen met haar chantagepogingen?’


‘Door mijn seksuele diensten aan te
bieden of door smakeloze geheimen op te diepen, bedoel je?’ vroeg ze met
dodelijke vriendelijkheid.


‘Een van beide. Allebei.’


‘Om je de waarheid te zeggen, nee,
geen van beide. Ik heb je al verteld dat ik, tot mijn moeders dood, geen idee
had hoe ze aan haar geld kwam.’


‘Toch is het je moeder zonder enige
hulp van buitenaf gelukt om Beecham bijna vijfentwintig jaar lang geld af te troggelen. Nog
maar een paar minuten geleden waren we het erover eens dat Beecham drie
van de slimste mannen van dit land zo ongeveer in zijn broekzak heeft,
maar het is Roz gelukt om hem te slim af te zijn. De vraag is dan: hoe?’


‘Eenvoudiger dan je denkt waarschijnlijk.
Mijn moeder behoorde tot een generatie en sociale klasse waarin vrouwen die
zowel intelligent als mooi waren, al snel leerden om hun schoonheid op de
voorgrond te schuiven en hun intelligentie vooral te verdoezelen. Anders dan je
misschien denkt, was Roz een zeer intelligente vrouw, die ervoor koos zich
dommer voor te doen dan ze was. Ik zal je een voorbeeld geven van hoe ze
Wallis te slim af was. Na mijn moeders begrafenis hoorde Wallis hoe Roz
met een truc aan zijn bloed was gekomen voor een vaderschapstest. Uit
de woorden van de notaris viel op te maken dat mijn moeder er
zelf voor heeft gezorgd dat Wallis zijn duim sneed aan een
gebroken cognacglas en toen, terwijl ze deed alsof ze de wond
verzorgde, het bloed heeft verzameld dat ze nodig had. Wallis heeft
daar nooit enig idee van gehad, totdat mijn moeder de tijd rijp vond
het hem te laten weten. Na haar dood.’


‘Beecham zal wel onvoorstelbaar
kwaad zijn geweest,’ merkte Nick op.


Ze knikte. ‘Hij was laaiend. Ik
denk dat hij vooral zo woedend was omdat hij er altijd van uit was gegaan dat
hij misbruik van mijn moeder maakte door nog steeds seks met haar te
hebben. Hij hield van ongelijke relaties en had zichzelf
waarschijnlijk wijsgemaakt dat ze nog steeds van hem hield, ondanks de
scheiding, terwijl hij haar alleen maar gebruikte voor af en toe
een beetje seks. Het feit dat ze zijn bloed had afgenomen zonder
zijn toestemming, maakte hem duidelijk dat Roz niet degene was
die werd misbruikt, maar dat ze hem juist had misbruikt.’


‘Maar uiteindelijk zou je toch
moeten zeggen dat Beecham heeft gewonnen. Zijn betalingen aan haar stopten
ongeveer een jaar voor haar dood.’


‘Dat lijkt er wel op,’ zei ze
zonder verder uit te weiden.


‘Waarom denk je dat dat was?’ hield
hij aan.


‘Misschien omdat de geheimen te oud
werden om nog bedreigend te zijn? Misschien omdat het mijn moeder niet lukte
voldoende harde bewijzen voor het Bonita-project te verzamelen om als
chantagemiddel te kunnen gebruiken?’


‘Dat is allebei mogelijk
natuurlijk, maar ik geloof dat er iets heel anders is gebeurd,’ zei hij.
‘Tijdens ons eerste gesprek bij Unit One vertelde je dat Lady Rosalinds
documenten over het Bonita-project niet in een van haar twee bij jou
bekende kluizen lagen, maar -’


‘Dat lijkt me weer een voorbeeld
van haar intelligentie,’ onderbrak ze hem. ‘Ik neem aan dat ze bang was dat
Wallis dezelfde soort illegale speurtocht naar haar privé-paperassen zou doen
als jij naar de mijne.’


Nick negeerde haar woorden. ‘Je
vertelde ons dat je vlak na de begrafenis een sleutel kreeg toegestuurd door
Nathaniel Sherwin, Lady Rosalinds notaris. Die sleutel was van een kluis
bij een bank waar ze geen rekening had lopen. Ze had de kluis zelfs onder
valse naam gehuurd. Je hebt in die kluis een brief van je moeder gevonden,
samen met haar aantekeningen over het Bonita-project. Nathaniel Sherwin
had je na de begrafenis niets van die sleutel gezegd, omdat zij hem
expliciet had gevraagd het bestaan ervan alleen aan jou bekend te maken.’


‘Dat is zo. Weer een voorbeeld dus
van hoe intelligent mijn moeder was in het ontwijken van wraakneming door
Wallis Beecham. Als ze die voorzorgsmaatregelen niet had getroffen,
dan had Wallis haar aantekeningen over het project misschien gevonden. En
als hij ook haar brief had gevonden waarin ze me aanspoort hem te vernietigen,
dan was ik nu waarschijnlijk voer voor de wormen geweest.’


Nick vreesde dat ze weleens gelijk
kon hebben, en daarom moest hij ook te weten komen wat ze nu precies verborgen
hield voor Unit One. Hij moest gewoon alle informatie hebben die ze hem
zou kunnen verschaffen.


‘Maar dit is allemaal oud nieuws
voor je,’ vervolgde ze. ‘Je weet heel goed dat ik alle aantekeningen van mijn
moeder over het Bonita-project aan Unit One heb overgedragen. Ik heb zelfs
de brief die voor mij persoonlijk was bedoeld, overgedragen,
dus vanwaar die plotselinge behoefte me te ondervragen?’


‘Omdat je me niet over haar
aantekenboek had verteld,’ viel hij uit. ‘Omdat ik me afvraag wat je verder nog
voor me verzwijgt.’


‘Niets,’ zei ze, hem recht in de
ogen kijkend. ‘Ik heb je niets over mijn moeders aantekenboek verteld omdat er
niets in staat wat relevant is voor het onderzoek naar het
Bonita-partnerschap. Het gesprek dat we op dit moment voeren, is daar het
bewijs van. We hebben het nu al een halfuur over mijn moeders
chantage-praktijken, en het Bonita-project is nauwelijks ter sprake gekomen.’


‘Maar we zijn nog niet klaar,’ zei
hij. Hij sloeg de bladzijden om en hield het boek vast aan het omslag. ‘Als je
goed kijkt, dan zul je zien dat er achterin wat bladzijden zijn
uitgescheurd. Op die financiële tabellen in het begin van het aantekenboek na,
schreef je moeder de aantekeningen in chronologische volgorde op, dus
die ontbrekende bladzijden moeten informatie hebben bevat over
het laatste jaar van haar leven. En dat was precies de periode
waarin ze zo haar best heeft gedaan informatie te verzamelen over
het Bonita-partnerschap. Heb je enig idee wat er op die
ontbrekende pagina’s kan hebben gestaan?’


Ze schudde haar hoofd. ‘Dat heb ik
mezelf ook al afgevraagd. Helaas zullen we het nooit te weten komen. Mijn
moeder moet die bladzijden er hebben uitgescheurd voordat ik het
aantekenboek in mijn bezit kreeg.’


Haar stem straalde een en al
onschuld uit, en ook haar gezichtsuitdrukking was precies wat Nick had kunnen
verwachten gezien de opdringerigheid van zijn vragen. Toch was hij er honderd
procent zeker van dat ze loog. De ontbrekende pagina’s waren er door Melody
zelf uitgescheurd. Ze had ze waarschijnlijk vernietigd, omdat ze ze te
gevaarlijk of te pijnlijk had gevonden om te bewaren. Wat de reden ook
was, hij moest weten wat erin had gestaan.


‘Waarom zou je moeder de laatste
paar bladzijden van haar aantekenboek hebben vernietigd, denk je? Per slot van
rekening wilde ze wel dat je de andere zou lezen. Wat zou er nu in die
laatste paar bladzijden hebben kunnen staan dat te intiem, of te gevaarlijk,
voor jouw ogen was?’


Kalm keek ze hem aan. ‘Ik weet
zeker dat er niets gevaarlijks op die bladzijden heeft gestaan. Ik vermoed dat mijn
moeder ze heeft vernietigd omdat de informatie die erin stond te
persoonlijk was en helemaal niets met het Bonita-project te maken had.’


Dus ze gaf stilzwijgend toe dat ze
de bladzijden had gelezen, maar hij wilde per se zeker weten of ze zich niet vergiste
en dat de bladzijden echt irrelevant waren voor het onderzoek van Unit
One. En voor haar eigen
veiligheid.


‘Vertel me wat je moeder op die
ontbrekende bladzijden had geschreven,’ smeekte hij met lage stem. ‘Ik beloof
je dat, als de informatie niets met het Bonita-project te maken heeft, ik het
aan niemand zal verder vertellen. Nooit.’


Daar moest ze om lachen. En dat was
haar enige antwoord.


Toen ze lachte, zag ze er
tegelijkertijd uitdagend, mooi en adembenemend kwetsbaar uit, en Nick kon zich
ineens niet meer beheersen. Hij pakte haar arm beet en trok haar naar zich
toe. ‘Zeg het me, verdomme! Dit is niet een of ander stom
spelletje! Het is jouw leven dat op het spel staat!’


Ze keek naar zijn hand die haar arm
vasthad. ‘Laat me los.’ Voor het eerst klonk haar stem onvast.


‘Dat kan ik niet.’ Er was misschien
nog een allerlaatste moment geweest waarop hij zich had kunnen losmaken, maar
dat was alweer voorbij voordat hij zich bewust werd van het omslagpunt.
Verlangen en frustratie overspoelden hem in één reusachtige, verwarrende golf,
vermengd met de diep gevoelde behoefte Melody’s bijna onneembare muren te
slechten en beloond te worden met de hartstocht waarvan hij wist dat die diep
in haar verborgen ging.


Hij boog zich voorover om haar te
kussen. Zijn mond bedekte de hare met een kracht die geen ruimte liet voor
elegantie of verfijndheid. Haar lippen waren warm en onmogelijk zacht.
Claire Springer had hem een keer verteld dat hij van alle mannen die
ze ooit had gehad - en dat waren er behoorlijk wat - het beste
kon kussen. Op dit moment echter lukte het hem met geen mogelijkheid een
van de technieken die van hem blijkbaar zo’n expert maakten, op te diepen.
Zodra Melody’s lippen zich voor hem openden, was hij verloren. Hij had
totaal geen zelfbeheersing meer toen hij haar tong tegen de zijne voelde,
en haar zachte borsten tegen zijn harde borstkas voelde drukken.


Als er één ding was dat Nick nooit
deed wanneer hij de liefde bedreef, dan was het zijn zelfbeheersing verliezen.
En dit was verdomme nog maar een simpele kus! Een paar seconden liet hij
de onbekende tornado aan gevoelens in zich rondrazen. Toen, met een
krachtsinspanning waarvan het zweet hem over de rug droop, liet hij zijn
handen langs zijn zij vallen en maakte zijn mond los van de hare. Een vreemd
gevoel balde zich samen in zijn borstkas en verstikte hem bijna, maar hij
paste er wel voor op om het te analyseren. Als hij nu wegliep, kon hij
zichzelf er misschien nog van overtuigen dat hij in staat was dag en nacht
in Melody’s gezelschap te verkeren zonder dat zijn professionele houding in
gevaar kwam.


Hij had zich de moeite van doen
alsof kunnen besparen, want Melody legde gewoon haar handen in zijn nek en trok
hem naar beneden om hem weer te kussen. Nicks zucht van opluchting -
of misschien was het spijt - kwam eruit als een kreun van verlangen, en
hij wist verdomd goed dat hem nog maar één ding te doen stond. Haar mee
naar bed nemen.


Hij tilde haar op, en ze sloeg haar
benen om hem heen en maakte de knoopjes van zijn overhemd los terwijl hij haar
naar zijn slaapkamer droeg, hun monden nog steeds versmolten.
Haar zijdezachte haren vielen naar voren tegen zijn wang. Hij
voelde dat de lokken bleven kleven aan zijn baardstoppels, en heel
even leek dat kleine intieme moment een van de meest erotische dingen die
hij ooit had meegemaakt.


Ze had nog steeds haar benen om hem
heen geslagen toen hij zich op het bed liet zakken. Hij trok haar trui uit,
daarna haar beha, en gooide ze over zijn schouder, waar ze verdwenen
tussen de plooien van zijn belachelijk dikke donsbed. Melody leek
het niet eens te merken.


Hij kuste haar borsten. Zijn adem
gleed heet over haar tepels, en ze greep naar de gesp van zijn riem en begon
aan zijn rits te trekken. Hij graaide om haar lange broek uit te trekken
en daarna haar zwarte slipje, terwijl hij tegelijkertijd zijn spijkerbroek
probeerde uit te schoppen. Ze hijgden allebei tegen de tijd dat ze ermee klaar
waren, maar niet van de inspanning. Hij rolde zich om, zodat ze onder hem
lag. Haar benen openden zich, en ze welfde haar rug om hem te ontvangen.


Nick beleefde een kort moment van
helderheid voordat hij zich in haar liet zinken. Hij besefte dat er nog geen
vijf minuten waren verstreken sinds hun eerste kus en dat geen van beiden
in die tijd een woord had gesproken. Hij bedacht dat hij dan misschien
wel geen flauw idee had wat hij kon zeggen, maar dat hij toch op
zijn minst kon proberen de stilte te verbreken. Het probleem was echter
dat wat hij haar echt wilde zeggen veel te gevaarlijk was, en hij merkte
dat hij de gebruikelijke leugens niet over zijn lippen kreeg.


Melody slaakte een laag, dwingend
geluid, diep in haar keel, en haar benen verstrakten zich rusteloos om hem
heen.


Nick, de grote macho van Unit One,
de kampioen orgasmeverschaffer, lukte het om er nog dertig seconden uit te
persen voordat het allemaal al weer voorbij was.


Hij bleef nog een paar seconden
uitgeteld op haar liggen en rolde zich toen behoedzaam naar de rand van het
bed. Hij vouwde zijn handen achter zijn hoofd en staarde naar het onzichtbare
plafond, blij dat het donker was. In zijn obscene haast om Melody zijn bed
in te krijgen, was hij vergeten om een van de lampen aan te doen. Nu was
hij dankbaar voor dat verzuim. Misschien kon hij nog een keer de liefde
met haar bedrijven. Wat langzamer deze keer. Dat zou hem toch wel lukken?


Ineens drong tot hem door dat
Melody uit bed opstond. Ze sprak al voordat het hem lukte om zijn hersens en
stem tegelijk te laten functioneren.


‘Mijn moeder had een verhouding met
Christopher Beecham,’ zei ze.


Waar had ze het in vredesnaam over?
Een paar seconden kon Nick de naam Christopher Beecham niet plaatsen.


Hij hoorde voetstappen weglopen van
het bed, zag de schaduwachtige omtrek van haar lichaam op weg naar de badkamer.
‘Wacht!’ Snel ging hij op de rand van het bed zitten.


Ze draaide zich om. ‘Dat was wat er
op de ontbrekende bladzijden van het aantekenboek stond,’ zei ze. ‘Mijn moeder
had een verhouding met Christopher Beecham. Wallis heeft ze samen betrapt. Ik
denk dat het hem niet zo beviel dat zijn ex-vrouw met zijn zoon neukte.
Dat was het moment waarop de betalingen aan haar zijn gestopt.’


Ze liep de badkamer in en sloot de
deur.


Hij vloekte. Lang en hard. Maar dat
maakte niet dat hij zich beter voelde.
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Ellen kwam Melody’s kantoor in met de smoorverliefde
blik in haar ogen die ze steeds kreeg wanneer Nick in de buurt was. ‘Sorry dat
ik jullie moet storen, maar Nikolai Anwar is er om Melody af te halen.’


Melody legde haar potlood neer.
‘Dank je, Ellen. Zeg hem maar dat ik over een paar minuten klaar ben.’ Tot haar
eigen verbazing slaagde ze erin als een normaal mens te klinken, hoewel ze
over haar hele lichaam trilde.


Ellen haastte zich weg,
waarschijnlijk om te genieten van de vijf minuten dat ze Nick helemaal voor
zichzelf had.


Toen Ellen was verdwenen, keek
Jasper Melody met één opgetrokken wenkbrauw aan. ‘Dat is al de derde keer in
twee dagen tijd dat Nikolai Anwar je komt afhalen.’


‘Eh... ja.’ Ze gebaarde naar een
kleine koffer die in de hoek van haar kantoor stond. ‘Ik... eh, ben tussen de
middag even naar huis gegaan om wat spullen in te pakken. Je hoeft
vanavond niet op me te wachten, Jasper. Niet dat je dat anders wel doet,
maar... Ik bedoel... Ik... Nou ja, ik denk niet dat ik vanavond thuiskom. Misschien
blijf ik wel een paar dagen weg. Nachten, bedoel ik.’


Jasper trok ook zijn andere
wenkbrauw op. ‘Zo, dus er is eindelijk een man opgedoken die mijn eigen kleine
ijsprinsesje kan veranderen in een brabbelend hoopje mens. Nikolai was toch
ook op het feest van de Yates? Ik wist niet eens dat jullie elkaar
kenden.’


‘O ja. We kennen elkaar al een
behoorlijke tijd. Maar met al die reizen van hem naar Rusland, en mijn
ongeluk...’


‘Goh, ik had geen idee. Nikolai
Anwar heeft een zeer interessante reputatie. Maar is hij niet een beetje te...
te onstuimig voor jou, lieverd?’


Natuurlijk was hij dat. Nick was te
veel van alles voor haar, en na het debacle van gisteravond was het vernederend
te moeten merken dat haar hart bonsde en haar bloed sneller begon te stromen
alleen al bij het vooruitzicht dat ze hem zo weer zou zien. Ze stiet een
lachje uit dat maar een heel klein beetje gemaakt klonk. ‘Jasper, schat,
Nick en ik gaan samen uit eten, meer niet.’


‘Uit eten. Hm.’ Jasper keek
nadrukkelijk naar het koffertje en drukte toen even haar hand. ‘Veel plezier
vanavond, lieverd.’ Hij verliet haar kantoor voordat ze een passend
antwoord had. Veel plezier? Misschien was daar ook helemaal geen passend
antwoord op, behalve een holle lach.


Dave speelde weer voor chauffeur,
en Melody voelde zelfs iets van dankbaarheid tegenover Nick voor die
beslissing. Daves aanwezigheid gaf hun het excuus niets belangwekkends tegen
elkaar te hoeven zeggen.


Helaas was er geen reden voor Dave
om met hen mee naar Nicks appartement te gaan, en zodra ze binnen waren,
voelde Melody de spanning weer toenemen. Waar zou ze haar koffer moeten laten?
Waar zou ze moeten slapen? Gisternacht had Nick een kussen en deken
meegenomen naar de bank in de huiskamer. Was het vannacht haar beurt om op
de bank te slapen? Zouden ze het echt over hun slaaparrangement moeten
hebben en het risico lopen om hun emotionele verbodentoegangzones te
betreden? De zones waarvoor ze allebei zo hard hadden gewerkt om die
ontoegankelijk te houden. Bij het vooruitzicht voelde ze zich al misselijk
worden.


Verdorie, deze puberachtige angst
was belachelijk. Maar belachelijk of niet, ze besefte dat ze veel te laf was om
een onderwerp aan te snijden dat het gesprek op gisteravond zou kunnen brengen,
op het feit dat ze met elkaar naar bed waren geweest.


Aangezien ze niet wist waar ze haar
koffer moest laten, liet ze hem gewoon op de grond vallen waar ze stond en
schoof hem met haar voet tegen de muur van de woonkamer. Nick leek geen
belangstelling te hebben voor haar kunstgreep. En waarom zou hij ook?
Anders dan bij haar wees niets bij hem erop dat hij in een vergevorderd
stadium van krankzinnigheid verkeerde. En waarschijnlijk tintelden zijn tepels
ook niet.


‘Ik heb al eten besteld bij de
afhaalzaak op de hoek,’ zei hij. ‘Ik hoop dat je dat goedvindt.’


‘Dat is prima,’ antwoordde ze, zo
vastbesloten beleefd te zijn dat ze vermoedelijk nog had ingestemd als hij had
voorgesteld schapenogen te eten. ‘Maar ik dacht dat het de bedoeling was
dat we uit eten zouden gaan? Dat we samen in restaurants zouden worden
gezien en zo?’


‘Die fase zijn we al voorbij, denk
je ook niet? Aangezien we verwachten - hopen - dat Beecham heel snel zal
bellen, lijkt het me nu verstandiger om thuis te blijven. Stel je voor dat hij
net belt als de ober bij ons tafeltje staat. Dan zou het voor jou moeilijk
worden op Beecham te reageren, vooral omdat je je nauwkeurig aan het
script moet houden.’


‘Ja, Wallis’ telefoontje in een
restaurant beantwoorden zou best eens lastig kunnen zijn,’ beaamde ze. Hoewel
alleen zijn met Nick ook niet echt van een leien dakje zou gaan, dacht ze
er bij zichzelf achteraan. Ze pakte haar mobieltje uit haar tas en
legde het op tafel. Hopelijk belde Wallis snel, dan had ze deze
ellende tenminste gauw achter de rug.


Helaas deed Wallis dat niet.


‘Wat gisteravond betreft...’ begon
Nick. Hij ging niet verder.


‘Ach, denk daar maar niet meer
aan.’ Ze toverde een vrolijke lach op haar gezicht. ‘Seks spreekt voor zich,
vind ik altijd.’ Ze hoopte maar dat haar stem niet trilde terwijl ze met
die onzin op de proppen kwam. Een fractie te laat besefte ze dat haar
reactie meer over haar obsessies zei dan dat het een antwoord op
Nicks opmerking was geweest. Misschien had hij wel helemaal niet
op hun seksuele avontuurtje gedoeld.


Gelukkig bleek dat wel het geval te
zijn. ‘Je nooit verontschuldigen, nooit een uitleg geven?’ vroeg hij.


‘Zoiets, ja.’ Haar stem was zo
luchtig dat haar woorden bijna werden weggeblazen.


‘Zo dacht ik er ook altijd over,’
zei hij. ‘Maar gisteravond heeft volgens mij wel een uitleg nodig.’


‘We wilden elkaar. We hebben seks
gehad. Zo ingewikkeld lijkt dat me niet.’


‘Daar heb je gelijk in. De seks en
het elkaar willen waren gemakkelijk. Pas daarna werd het ingewikkeld.’


‘Alleen als we dat toelaten.’


Hij keek haar recht in de ogen, en
ze voelde haar wangen rood worden onder de kracht van zijn blik. ‘Dus vertel me
eens, Melody, aangezien jij de situatie blijkbaar heel simpel vindt, willen
we elkaar nog een keer? Nu? Vanavond?’


Het drong tot haar door dat ze zich
in een hoek had gemanoeuvreerd waaruit geen elegante ontsnapping mogelijk was.
Niet zonder veel meer te openbaren dan ze wilde over een heel stel onderwerpen
die ze liever privé hield. Wat erger was, ze was niet eens zeker of ze het
antwoord op zijn vraag wel wist, dus was het moeilijk met een
toepasselijke leugen te komen. Haar lichaam wist zeker dat het antwoord ja
was. Ze wilde Nick weer. Het liefst nu meteen, of anders over vijf
minuten, mochten ze ervoor kiezen de voorpret wat langer te laten duren. De
rest van haar, het rationele gedeelte dat wist hoe het haar hart en gevoelens
moest beveiligen, was er net zo zeker van dat het antwoord nee moest zijn.


Op dit moment echter, gezien haar
verwarde toestand, waren er twee dingen die ze met absolute zekerheid wist.
Allereerst dat ze, als ze haar verstand had gebruikt, nooit seks zou
hebben gehad met Nick. En ten tweede dat ze, tenzij ze zichzelf kapot
wilde maken, nooit meer seks met hem moest hebben.


Ze koos voor emotionele veiligheid.
Wat geen verrassing was. Daar had ze al voor gekozen sinds ze oud genoeg was om
bewuste keuzes te maken. ‘Dit lijkt me geen goed moment voor ons om een
lichamelijke relatie te beginnen.’


‘Maar die is al begonnen.’


‘Nou, dan moeten we er maar weer
mee stoppen,’ viel ze uit.


‘Je hebt helemaal gelijk. Dat van
gisteravond was een vergissing en -’


‘Precies. Ik ben blij dat je er ook
zo over denkt.’ Dat Nick het zo snel met haar eens was, was niet erg vleiend,
maar ze was ervan overtuigd dat ze zich er in de nabije toekomst opgelucht
over zou voelen.


‘Nou, ik ben blij dat dat dan is
geregeld,’ vervolgde ze voor alle duidelijkheid toen hij niet reageerde. Ze
schonk hem een stralende glimlach, die echter nogal versleten voelde van
onechtheid en veelvuldig gebruik. ‘En nu verklaar ik officieel dat mijn
werk erop zit, als je het goedvindt. Wat denk je van een glas wijn voordat
het eten wordt bezorgd?’ Ze maakte aanstalten langs hem heen naar de
keuken te lopen.


Ineens stak hij zijn arm uit om
haar tegen te houden. ‘Dat van gisteravond was een vergissing,’ zei hij. ‘Maar
vanavond kunnen we dat goedmaken.’


Ze opende haar mond om hem tegen te
spreken, maar hij kuste haar voordat ze een woord kon uitbrengen, een hete,
diepe tongzoen, die haar stomme hormonen onmiddellijk aan het dansen maakte.
Een halfhartig protest tegen zijn mond mompelend, drukte ze haar lichaam
tegen hem aan en begon met haar handen door zijn haren te woelen, ondanks
haar duidelijke voornemen dit soort dingen niet meer te doen.


Verlangen overspoelde haar, terwijl
ze vocht tegen zowel paniek als het kleine stemmetje van de rede dat haar
influisterde nu meteen te stoppen, nu ze nog enigszins in het bezit van haar
verstandelijke vermogens was. De rede verloor het gevecht. Haar verlangen werd
sterker naarmate ze zich er meer tegen verzette, als een felgele
boterbloem die brutaal opbloeit midden op een zorgvuldig gemaaid gazon.


Ze was al snel duizelig van zijn
kussen, dronken van de kracht van haar eigen begeerte.


Nick hief zijn hoofd, zonder haar
los te laten. ‘Wil je echt dat ik stop?’


‘Ja.’ Ze wendde haar blik af en
vervolgde toen met hese stem: ‘Nee.’


‘Gelukkig.’


Hij kuste haar opnieuw, met zijn
handen om haar billen, en ze voelde een rauw verlangen door zich heen schieten,
waarvan de kracht haar schokte, ondanks haar ervaring met hem van
gisternacht. De lichamelijke gevoelens die Nick bij haar opriep,
leken zelfs nog sterker dan gisteren, misschien omdat ze de emotionele
component van haar verlangen niet meer voor zichzelf kon verbergen.


Waarom Nick zo gemakkelijk door haar
verdediging heen brak, begreep ze niet. Ze had wel vaker seks gehad, met
minnaars die net zo aantrekkelijk en ervaren waren als Nick. Bij een paar
gelegenheden had ze zelfs geprobeerd de seks in een oprecht liefdesspel te
veranderen, maar dit was de eerste keer dat ze echt een deel van zichzelf
aan een man overleverde. Het gedeelte van haar hersens dat normaal
gesproken altijd op wacht stond en ervoor zorgde dat ze geen emotionele
schade op zou kunnen lopen, had zichzelf op de een of andere manier uitgeschakeld.
Maar in plaats van zich kwetsbaar te voelen, werd ze overstroomd door een
gevoel van welbehagen, voor het eerst van haar leven in staat ten volle te
genieten van de rijke, donkere sensaties van begeerte.


Nick liefkoosde haar overal, en
waar hij haar aanraakte, flakkerde de hitte op op haar huid. Genot begon bij
elk punt van aanraking en zonk daarna diep in haar, waar het als door een
wonder veranderde van genot in de behoefte steeds meer van zichzelf
te geven. Ze voelde zich een onbekende ruimte in tuimelen, en
even sloeg de bewaker in haar brein weer alarm, maar Nick
kalmeerde haar plotselinge getril met kussen. Kussen die alleen maar
meer getril tot gevolg hadden, alleen had het deze keer niets te
maken met angst.


Gisteravond was hun samenzijn snel,
hard en dwingend geweest. Vanavond ging alles langzaam, zijdeachtig en teder.
Gisteravond waren er geen woorden geweest. Vanavond vertelde Nick haar keer op
keer dat ze zo mooi was en dat hij zo naar haar verlangde. Ze vertelde hem
dat ze ook naar hem verlangde, en aangezien haar bewaker geen dienst meer
had, was er niemand om haar te waarschuwen dat wat ze voor Nick voelde weleens
veel gevaarlijker kon zijn dan alleen maar begeerte. Iets wat ze had
gezworen om nooit voor een man te voelen die ze niet compleet vertrouwde.


Pas toen ze in de slaapkamer waren,
trokken ze elkaars kleren uit, en naarmate er meer kledingstukken op de grond
belandden, verdwenen de tederheid en traagheid. Toen ze eindelijk
allebei naakt waren, was er alleen nog heet verlangen. Het bloed
klopte Melody in de slapen, een oorverdovende begeleiding van haar
naderende hoogtepunt. Nicks aanraking verwarmde haar niet langer, maar brandde
haar. Zijn kussen bevredigden niet meer, maar maakten dat ze haar lichaam
welfde om hem te ontvangen.


Hij sprak haar naam slechts één
keer uit, toen hij in haar gleed. Geen opmerkingen meer over dat ze mooi was of
dat hij haar wilde, alleen haar naam, zacht tegen haar lippen gefluisterd. Ze
had het gevoel alsof alle emoties uit het universum zich
samenbalden op één punt diep in haar. Trillend gaf ze zich over aan haar
begeerte, en de wereld om haar heen bestond niet meer.


 


De duisternis was een troostende deken waar Melody
haar gevoelens diep tussen de plooien kon bewaren. Ze zweefde in de warme
duisternis, soezerig en verzadigd, er nog niet aan toe om na te denken
over wat net tussen Nick en haar was voorgevallen, hoewel haar hoofd nog steeds
op zijn schouder lag. Een lage zoemtoon drong haar cocon binnen, maar ze
negeerde het, alsof het een bij was die te ver weg was om te kunnen
steken.


Naast haar schoot Nick overeind.
‘Allemachtig, dat moet Beecham zijn!’


Beecham? O, jemig, Wallis! Melody
greep het laken en sloeg het om zich heen terwijl ze naar de huiskamer rende.
Ze pakte haar mobieltje - alleen Yates en Beecham hadden haar nummer - en
nam op. ‘Hallo.’


‘Met Wallis Beecham.’


‘O, hallo, paps,’ begroette ze hem
spottend.


Wallis was even stil, en ze kon
zijn woede voelen. Maar hij was te geraffineerd om zich door zo’n onbelangrijke
bespotting te laten provoceren. ‘Johnston Yates belde me. Hij zei dat je me
had proberen te bereiken.’


‘Ja, inderdaad, maar dat schijnt
nogal moeilijk te zijn.’ 


‘Waarover wilde je me spreken?’


‘Over de papieren van mijn moeder.
Het heeft me veel tijd gekost om al haar zaakjes uit te zoeken, maar laatst las
ik wat oude brieven van haar... Nou ja, je kunt je wel voorstellen hoe oud
die waren, want tegenwoordig pakken mensen altijd de telefoon of sturen
ze een e-mailtje als -’


‘Je hebt precies een minuut de tijd
om iets te zeggen wat interessant genoeg is om mijn aandacht vast te houden.’


Melody sloeg meteen een andere toon
aan. Zakelijk zei ze: ‘Tussen allerlei troep heb ik ook een brief aan mijn moeder
van jouw zoon, Christopher, gevonden.’


‘Leuk geprobeerd, Melody, maar er
is niets wat je me over jouw moeder en mijn zoon kunt vertellen wat ik niet al
weet.’


‘Weet je dat zeker?’ Ze zweeg
expres even. ‘Deze brief van Christopher is van vlak voor mijn moeders dood.
Hij gaat over het Bonita-partnerschap.’


Wallis gaf een halve minuut lang
geen antwoord, en ze ging ervan uit dat hij haar niet al te subtiele hint dat
Christopher - zijn verwende zoon - vertrouwelijke informatie over het
Bonita-project aan Roz had doorgegeven, had begrepen.


Toen Wallis eindelijk reageerde,
maakte hij geen enkele toespeling op Christopher of haar moeder. ‘Over het
Bonita-partnerschap gesproken, Yates vertelde me dat je je zorgen maakte over
het project en het er met me over wilde hebben.’


‘Zei hij dat? Ja, ik geloof dat ik
wel zoiets tegen hem heb gezegd.’


Wallis wachtte op een verdere
uitweiding van haar, maar toen ze niets meer zei, moest hij begrepen hebben dat
hij het psychologische gevecht had verloren. Als ze hem niet meer
informatie verschafte, dan kon hij niet weten of Christopher hooguit
een beetje indiscreet over het Bonita-project was geweest - of dat
er iets veel ergers was gebeurd, namelijk dat zijn zoon
opzettelijk verraad had gepleegd.


Wallis was zakenman genoeg om te
weten wanneer hij zijn verlies moest nemen. ‘Vanavond vlieg ik naar New York,’
zei hij. ‘Ik ben van plan om het weekend in mijn penthouse op Fifth
Avenue door te brengen. Ik wil morgen wel een halfuurtje voor je vrijmaken.
Kom alleen, met de brief, om twaalf uur ’s middags. Je bent weleens eerder
in het appartement geweest. Weet je het adres nog?’


‘Ja, ik weet het adres nog, en ik
wil best alleen komen,’ vertelde ze. ‘Maar ik waarschuw je wel dat ik van plan
ben om mijn vrienden precies te vertellen waar ik naartoe ga en wanneer ze me
terug kunnen verwachten. Dit zou geen slim moment zijn om te besluiten me te
laten vermoorden, Wallis.’


Bij wijze van antwoord hing hij op.
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Om drie minuten voor twaalf gaf Melody haar naam aan
de portier van het opzichtige, dure gebouw op Fifth Avenue waar Beecham woonde
wanneer hij in New York verbleef. De portier controleerde of haar naam op de
lijst stond en wees haar de lift, nadat hij haar had verteld dat de
toegangscode van vandaag 213 was.


Dat haar naam op de lijst stond,
gaf haar het gevoel dat haar ontmoeting met Wallis volkomen risicoloos was,
ondanks het feit dat Nick de afgelopen zes uur steeds opnieuw hun plannen had
gecontroleerd en haar keer op keer had gewaarschuwd voorzichtig te zijn.
De technici van Unit One hadden haar met zo veel elektronica uitgerust dat ze
zich zo’n beetje een wandelende microchip voelde. Bob Spinards mensen konden al
haar gangen nagaan en ieder woord meeluisteren. Een gewapend reddingsteam
wachtte met Nick in een koffiebar om de hoek, hoewel Melody iedereen
die maar had willen luisteren, erop had gewezen dat Wallis
Beecham haar vast niet zou laten vermoorden op de dag dat
verschillende mensen wisten dat ze bij hem op bezoek ging, hoe graag hij
dat misschien ook wilde.


Al met al stond angst om haar eigen
veiligheid laag op haar lijst van zorgen. Haar grootste angst was dat het Unit
One niet zou lukken Wallis rechtstreeks in verband te brengen met de
moord op Lawrence Springer en de poging tot moord op Kenneth Chung.
Aangezien het Bonita-partnerschap niet kon worden vervolgd onder de Amerikaanse
wet omdat ze de kliniek buiten de Verenigde Staten wilden vestigen, was
moord misschien de enige aanklacht die Wallis ten laste kon worden gelegd,
en ze hoopte dat het haar zou lukken hem uitspraken te ontlokken waarmee
hij zichzelf schuldig verklaarde.


Toen ze net was gerekruteerd voor
Unit One, was ze heel sceptisch geweest over het idee van een geheime
overheidsorganisatie die zo’n beetje haar eigen gang ging, mensen ontvoerde,
bekentenissen afdwong, en de hemel mocht weten wat nog meer. Maar
de afgelopen twee maanden was ze tot haar eigen verbazing van mening
veranderd. Op dit moment vond ze dat de wereld er een stuk beter op zou
worden als Unit One het recht had een gewapend team te sturen en Wallis
gewoon uit de weg kon ruimen.


De lift stopte in de privé-lobby
die direct uitkwam op Wallis’ penthouse. Toen de deuren open gleden, zag Melody
Christopher Beecham tegen een van de marmeren zuilen staan die de
ingang tot de huiskamer markeerden. De afgelopen vierentwintig
uur was Beecham voortdurend in de gaten gehouden door een team van
Unit One, en ze was al gewaarschuwd dat Christopher gisteravond samen met zijn
vader uit Chicago naar New York was gevlogen. Toch, ondanks de waarschuwing en
ondanks het feit dat Christophers aanwezigheid haar taak er waarschijnlijk
eenvoudiger op maakte, trok er een rilling van afkeer door haar heen
toen ze hem zag.


In haar stem was echter niets van
die afkeer te merken toen ze hem begroette. ‘Hoi, Christopher, ik heb een
afspraak met je vader.’


‘Dat weet ik.’ Hij liet zijn
gebruikelijke wellustige blik, vermengd met rancune, over haar heen dwalen.


Tot haar grote opluchting merkte ze
dat hij niet meer de macht had om haar van slag te brengen. Nu ze wist dat hij
niet haar halfbroer was, kwam zijn begeerte eerder irritant dan onsmakelijk
op haar over. Zelfs het beeld van Roz in bed met Christopher -
een man die bijna dertig jaar jonger was en de zoon uit het tweede
huwelijk van haar ex - was minder gênant dan eerst. Ze had de tijd gehad
aan die beelden te wennen en geleerd hoe ze ermee om moest gaan.


‘Loop maar met me mee,’ zei
Christopher. ‘Mijn vader is in de bibliotheek.’


Het viel Melody meteen op dat er
nauwelijks boeken in de bibliotheek stonden, maar de planken waren heel handig
door Wallis gebruikt om zijn golftrofeeën en ingelijste gesigneerde foto’s
waarop hij met presidenten, koningen en Hollywoodsterren stond afgebeeld,
tentoon te stellen. Slim geplaatste spotjes zorgden ervoor dat de boodschap
voor de bezoeker duidelijk was: Wallis Beecham was een man die had gewonnen, in
het leven en op de golfbaan.


‘Hallo, Wallis.’ Ze bleef voor zijn
overdreven grote bureau staan.


Wallis nam zijn bril af en sloeg
het dossier dat hij had zitten lezen, dicht. Zonder haar te begroeten zei hij
tegen Christopher: ‘Fouilleer haar.’


Melody protesteerde niet. Ze
spreidde haar armen en stapte weg bij het bureau, zogenaamd om Christopher meer
ruimte te geven. Zonder dat iemand het merkte, spande ze echter haar
spieren, klaar om zich te verdedigen mocht dat nodig zijn.


Bijna meteen vond Christopher haar
wapen, en hij legde het op zijn vaders bureau. Terwijl Wallis het magazijn uit
het wapen haalde en in zijn bureaulade stopte, liet Christopher zijn
handen nog een paar keer over Melody’s lichaam glijden. Hij deed
geen enkele poging de fouillering onpersoonlijk te houden, want
hij kneep expres in haar borsten en duwde zijn hand tussen haar dijen.


‘Draagt ze een zendertje?’ vroeg
Wallis.


‘Zo te voelen niet.’


‘Gebruik de scan,’ beval Wallis.


Christopher liep naar de
boekenkast, trok een lade open en pakte een apparaat dat veel leek op de
handscan zoals door beveiligingspersoneel op luchthavens werd gebruikt. Hij
ging achter Melody staan en bewoog de scan over haar rechterschouder.
Meteen begon het apparaat te bliepen.


Wallis keek op. ‘Trek je jasje
uit,’ zei hij tegen haar.


Zonder iets te zeggen deed ze wat
hij vroeg. Onder het jasje droeg ze een kersenrood kasjmieren coltruitje zonder
mouwen.


Christopher stopte zijn hand onder
de schoudernaad van het truitje en gleed met zijn vingers over haar huid tot
hij de microchip had gevonden waarvan het scanapparaat was gaan bliepen.


Het was duidelijk dat hij had
geweten waarnaar hij op zoek was, dacht Melody. Waarschijnlijk had Dave Wallis
Beecham verteld dat leden van Unit One een microchip op hun rechterschouderblad
kregen geïmplanteerd zodat tijdens missies altijd kon worden nagegaan waar
ze zich bevonden. Gelukkig was Daves verraad voorzien.


‘Ja,’ zei Christopher tegen zijn
vader. ‘Ze draagt een microchip.’


Eindelijk deed Melody haar mond
open. ‘Puur voor de veiligheid. Zodat mijn vrienden me kunnen opsporen, mocht
er iets gebeuren.’


Beecham keek straal langs haar
heen, alsof ze niets had gezegd. ‘Haal hem eruit,’ beval hij zijn zoon.


‘Goed.’ Zonder zijn blijdschap te
verhullen, liep Christopher weer naar de kast en pakte een chirurgisch mes uit
dezelfde lade waarin het scanapparaat had gelegen. Het mes zo ophoudend
dat Melody het goed kon zien, kwam hij weer naar haar toe lopen.
‘Dit gaat pijn doen,’ zei hij glimlachend. ‘Sorry, hoor.’


‘Ik kan jullie verzekeren dat de
chip in mijn schouder niet bedoeld is om gesprekken op te nemen,’ zei Melody
kalm. ‘Dus ik heb liever dat jullie hem gewoon laten zitten.’


‘Ja, dat zal best,’ zei Christopher
met een lachje. Hij wierp een blik op zijn vader, die een kort knikje gaf.


‘Haal hem eruit,’ herhaalde Wallis
op ongeduldige toon.


Melody wachtte tot Christopher
halverwege een stap was en iets uit balans. Toen zwaaide ze haar rechterbeen
naar achteren en haakte haar voet om zijn been. Tegelijkertijd ramde ze
haar elleboog in zijn onderbuik, haar hele gewicht gebruikend.
Daarna wierp ze hem met een heupzwaai op de grond. Ze ging boven
op hem zitten en drukte met haar duimen op zijn jukbeenderen. Toen ze
zeker wist dat hij zich niet kon bewegen, trok ze haar rechtervuist naar
achteren en gaf hem een stomp op zijn kaak, precies op de plek waarvan
Tony haar had geleerd dat een klap daar de grootste schade aanrichtte.


Christophers mond klapte dicht en
viel toen weer open terwijl hij wegzonk in bewusteloosheid.


Melody stond op, trok haar truitje
recht en deed haar jasje weer aan. Ze gebaarde naar Christopher. ‘Waar zal ik
hem voor je laten?’ vroeg ze spottend. ‘Maak je niet druk. Als het goed is,
komt hij over een paar minuten wel weer bij.’


‘Laat hem maar waar hij is.’ Wallis
stond eindelijk op, een subtiele manier van toegeven dat ze nu op gelijke voet
met elkaar spraken. Met een boze blik op haar zei hij: ‘Je zou hem nooit
te grazen hebben kunnen nemen als hij voorbereid was geweest.’


‘Misschien niet. Maar ja, het is
een van Christophers problemen dat hij zo zelden voorbereid is als het erop
aankomt.’


‘Je bent altijd al jaloers op hem
geweest.’


Ze nam niet eens de moeite daarop
te reageren.


Wallis keek haar vol haat aan.
‘Wordt ons gesprek nu wel of niet opgenomen? Het helpt je heus niet, hoor,
zelfs als het zo is.’


‘Dan maakt het dus ook niet uit of
het wel of niet zo is.’


Hij slaakte een gefrustreerde zucht
en vroeg toen: ‘Heb je de brief bij je?’


‘Natuurlijk.’ Ze pakte de brief uit
haar jaszak en overhandigde hem aan Wallis. ‘Alsjeblieft.’


Hij zette zijn bril weer op en las
de boodschap die uit drie regels bestond. ‘Dit is van geen enkel belang. Je
verdoet mijn tijd. Je probeert alleen maar een wig te drijven tussen mij en
mijn zoon.’ Hij gooide de brief op het bureau.


Hij had gelijk. Dat was precies wat
ze probeerde te doen, en ze hoopte met heel haar hart dat ze erin zou slagen.
Anderhalf jaar geleden, toen Wallis had ontdekt dat Roz een verhouding met
zijn zoon had, was het tot een breuk gekomen tussen vader en
zoon. Maar na Roz’ dood was er langzaamaan weer contact ontstaan tussen
beiden. De afgelopen drie maanden wees alles erop dat Christophers
rehabilitatie zelfs in een stroomversnelling was geraakt. Wallis had zijn
zoon zijn fouten blijkbaar vergeven, en Christopher werd er nu op voorbereid de
troonopvolger van zijn vaders imperium te worden. De enige vraag die
openbleef, was hoeveel vertrouwelijke informatie al van vader op zoon was
overgegaan tijdens deze voorbereiding. Melody - en Unit One - hoopte
dat het heel veel was.


‘Het verbaast me dat je het belang
van die brief niet inziet,’ zei ze koel. ‘Er staat duidelijk in dat Christopher
de antwoorden op mijn moeders vragen heeft gevonden, en dat de betreffende
informatie is bijgevoegd.’


‘Nou en?’ Wallis wapperde met het
vel papier voor haar gezicht. ‘Ik zie geen bijvoegsel, jij wel? Misschien heeft
je moeder Christopher wel om de prijs van thee in China gevraagd, weet ik veel.’


Melody stond zichzelf een klein
lachje toe. ‘Ik heb die bijlage natuurlijk ook.’ Ze klopte op haar andere
jaszak. ‘Hier.’


‘Geef hier.’


Ze negeerde zijn uitgestoken hand.
‘Eerst moeten we het erover hebben waarom ik je zou moeten gehoorzamen. We
proberen hier een deal te sluiten, Wallis. Ik ben niet gekomen om jou
die informatie te geven uit dankbaarheid voor mijn heerlijke jeugdherinneringen.’


‘Geef me die bijlage en hou op met
proberen me te neppen. Je verliest toch. Je moet ondertussen toch weten dat je
altijd zult verliezen. Denk nog maar eens wat er van je plan om een galerie
in Londen te openen, is terechtgekomen.’


‘Je bent nooit echt van plan
geweest om mijn galerie te financieren, hè, Wallis? Je bent altijd van plan
geweest er op het allerlaatste moment een stokje voor te steken. Je hoopte
gewoon dat ik bij wijze van spreken op straat zou komen te staan. Jammer
voor jou dat Jasper Fowles me een droombaan kon aanbieden.’


‘Als je het leuk vindt om voor die
ouwe nicht te werken, dan ben je nog dieper gezonken dan ik dacht.’ Hij trok
zijn mondhoeken vol afkeer naar beneden. ‘Je had jaren geleden voor mij
moeten komen werken, toen ik je dat voorstelde.’


‘Dat ik geen dag van mijn leven
voor jou heb gewerkt, is een van de beslissingen waar ik nooit spijt van heb
gehad.’


Hij maakte een wegwerpgebaar.
‘Genoeg van deze zinloze discussie. Geef me nu maar gewoon die verdomde
bijlage. Wat mij betreft, bevind je je niet in een positie om te onderhandelen.
Accepteer dat nu maar, dan zijn we klaar.’ Hij stapte vanachter
zijn bureau weg en begon naar haar toe te lopen.


Melody griste haar wapen van zijn
bureau. Ze gebruikte haar rechterhand om op hem te richten, terwijl ze met haar
linkerhand achter haar heup greep. ‘Het lijkt me dat ik nu in een heel wat
betere positie verkeer om te onderhandelen. Je weet vast nog wel dat ik
een heel goede schutter ben.’


Hij lachte minachtend. ‘Een beetje
met dat wapen zwaaien helpt je echt niet. Heb je niet gezien dat ik het
magazijn eruit heb gehaald?’


‘Je lijkt te lijden aan hetzelfde
syndroom als Christopher, lieve paps van me. Je onderschat me.’ Ze had het
nieuwe magazijn gevonden en schoof het in haar wapen. ‘Je zoon had beter wat
minder tijd kunnen besteden aan me betasten, dan had hij me misschien goed
kunnen fouilleren. Hij heeft het wapen gevonden, maar niet het extra
magazijn. Nee, niet dichterbij komen, Wallis. Tenzij je me een reden wilt
geven om dit te gebruiken. In dat geval zou ik zeggen: ga je gang, je zou me
geen groter plezier kunnen doen.’


Wallis ging weer achter zijn bureau
zitten en probeerde te kijken alsof dat sowieso al de hele tijd zijn bedoeling
was geweest. ‘Wat wil je van me, Melody? Geld? Dat is waar het uiteindelijk
altijd weer op neerkomt.’


‘Ik heb geen belangstelling voor
jouw geld, Wallis, hoe moeilijk je dat misschien ook vindt om te geloven. Wat
ik nu wil, is dat je toegeeft dat dat verwende zoontje van je je heeft
verraden en -’


‘Als je soms doelt op het feit dat
Chris met je moeder naar bed is geweest, dat was bijna twee jaar geleden. Oude
koeien. Bovendien kan ik me er ook niet al te druk om maken dat mijn zoon
en ik dezelfde hoer hebben gedeeld. Dat soort dingen komt voor.’


Melody liet de belediging langs
zich heen glijden. ‘Ik heb het niet over seks, Wallis. Ik heb het over het feit
dat Christopher met mijn moeder heeft samengezworen jou te chanteren. Dat
is wat de documenten die ik bij me heb, duidelijk laten zien. Christopher
heeft niet alleen met jouw minnares geslapen, die toevallig ook nog eens
je ex was. Hij wilde je ook zo veel mogelijk geld afhandig maken.’


Een donkere, boze kleur steeg naar
Wallis’ wangen, en hij wendde zijn gezicht abrupt af. Een bevestiging van
Melody’s vermoeden dat Wallis woedend - misschien zelfs gekwetst - was geweest
over Christophers verhouding met Roz, al probeerde hij nog zo zijn best te
doen alsof dat niet zo was. Als ze Wallis ervan kon overtuigen dat
Christopher niet alleen met Roz naar bed was geweest, maar ook met haar
had samengezworen om hem te chanteren, dan was zijn woede hopelijk
krachtig genoeg om Christopher weer buiten te sluiten, zodat die opnieuw
zonder geld kwam te zitten.


Toen Melody had ontdekt dat
Christopher haar moeders belangrijkste bron van informatie was geweest met
betrekking tot het Bonita-partnerschap, had ze zich afgevraagd hoe Roz hem
zo ver had kunnen krijgen. Seks, zelfs de meest fantastische
seks, kon vast niet het enige antwoord zijn. Dus als het niet alleen om seks
was gegaan, waarom was Christopher dan bereid geweest zijn
langetermijnbelangen te vergeten en met Roz samen te spannen tegen zijn vader?


Na haar moeders aantekeningen
nauwkeurig te hebben bestudeerd, had ze het verhaal rond gekregen. Wallis was
zo kwaad geweest toen hij zijn zoon samen met Roz in bed had aangetroffen, dat
hij hen beiden had gestraft op de enige manier die hij kende: financieel.
Binnen enkele uren waren de toelages aan zowel Roz als Christopher
stopgezet.


Wallis’ wraak was daar niet
geëindigd. Christopher was toen net afgestudeerd, maar in plaats van de hem
beloofde wereldreis van een jaar te mogen maken, werd hem bevolen voor de
wegenbouwmaatschappij van zijn vader in Chicago te gaan werken -
de oorspronkelijke bron van Beechams fortuin.


Christopher die tot op dat moment
had gedacht dat lichamelijke inspanning iets was wat je op een sportschool met
airconditioning deed, had twee maanden hete teer op snelwegen moeten storten
voordat hij werd gepromoveerd naar een kantoorbaan als juniormedewerker.


Uit haar moeders aantekeningen
bleek dat Christopher nauwelijks vrije tijd werd gegund, en dat zijn loon een
aalmoes was. Het allerergste was echter dat hij voortdurend de ontevredenheid
van zijn vader moest voelen. En Melody wist uit eigen ervaring dat dat geen
pretje was.


Van zijn moeder had Christopher
geen enkele steun gekregen. Sondra was ook niet zo ingenomen geweest met zijn
verhouding met Roz, wat geen verrassing was, gezien haar levenslange
afkeer van Mrs. Beecham nummer één. Bovendien had Sondra geen eigen geld,
dus kon ze haar zoons inkomen niet aanvullen zonder zich de woede van
Wallis op de hals te halen.


Christopher had daarom uit nijd
zijn verhouding met Roz in het geheim voortgezet. En omdat hij geen geld meer
had gehad, was hij er extra op gebrand geweest iets te vinden waarmee
ze Wallis konden chanteren. Ze hadden afgesproken dat Roz
zou proberen Wallis zo veel mogelijk geld afhandig te maken,
zonder Christophers rol daarbij te onthullen. De opbrengsten zouden
ze delen, waarmee Roz voor Christopher de beste kans was geworden om zijn
inkomen aan te vullen.


Wallis draaide zich weer om. Hij
leek zijn zelfbeheersing te hebben teruggevonden. ‘Gelukkig is je moeder
gestorven voordat ze mijn zoon permanent heeft kunnen beschadigen.’


Zijn opmerking was opzettelijk
wreed, maar Melody liet zich er niet door van de wijs brengen. ‘Het was vanwege
Christopher dat je Roz hebt laten vermoorden,’ zei ze. ‘Het was niet
alleen maar omdat ze je probeerde te chanteren, hè? Mijn moeder
chanteerde je al jaren, op een soort halfhartige manier, en dat kon je ook
eigenlijk niet veel schelen. Je hebt haar laten vermoorden omdat
je woedend op haar was omdat ze met je zoon naar bed was geweest en
een wig tussen jullie tweeën probeerde te drijven.’


Wallis trommelde met zijn vingers
op het bureaublad. ‘Ik ga ervan uit dat je me niet zult geloven, maar ik had
niets te maken met Roz’ dood. Persoonlijk denk ik dat ze zelfmoord heeft
gepleegd.’


Melody had voorzien dat Wallis
iedere betrokkenheid bij de moord op haar moeder zou ontkennen. Per slot van
rekening ging hij ervan uit dat hun gesprek werd opgenomen, dus hij zou
nooit iets
zeggen wat later tegen hem kon worden gebruikt. Wat ze echter niet had
voorzien, was haar plotselinge gevoel dat hij misschien de waarheid sprak. Heel
even had zijn stem een oprechte klank gehad. Ze keek hem onderzoekend aan, maar
natuurlijk kon ze niet zien of hij wel of niet had gelogen. Als het hem op
de een of andere manier uitkwam, dan zou Wallis eerlijk zijn. Als
het hem niet uitkwam, dan loog hij.


Christophers gekreun onderbrak haar
gedachten. Hij bewoog zich, maar probeerde niet op te staan.


Wallis keek met nauwelijks verholen
afkeer naar de ineengedoken gestalte van zijn zoon. ‘Laat me de bijlage van die
brief zien,’ zei hij tegen Melody. ‘Ik wil het bewijs zien dat Christopher
heeft gedaan wat jij beweert.’


Haar aarzeling om Wallis de bijlage
te laten zien was natuurlijk gespeeld geweest. De waarheid was dat ze dolgraag
wilde dat hij zag wat zijn zoon had gedaan. Zonder iets te zeggen pakte ze
de drie vellen papier uit haar jaszak en overhandigde ze hem.


Wallis nam er uitgebreid de tijd
voor om de documenten te lezen. Zijn gezicht verried niets van zijn gedachten,
terwijl hij de verslagen van zijn dubieuze zaakjes met Lawrence Springer
las. Op het laatste vel stonden de vijf namen van de partners bij
het Bonita-project, en het verslag eindigde met de informatie dat er
in Arkansas al een laboratorium was opgezet met betrekking tot
het project.


Het waren deze drie vellen papier
geweest die de basis hadden gevormd voor Melody’s eigen pogingen onderzoek te
verrichten naar het Bonita-project.


Wallis wierp een woedende blik op
zijn zoon toen die onhandig weer opstond. Hij balde alleen zijn handen even tot
vuisten, maar ontspande zich toen meteen weer. Wallis was veel te sluw
om zichzelf toe te staan in een aanval van woede te handelen.


‘Ga je opknappen,’ beval hij zijn
zoon, zijn stem hees van onderdrukte woede. ‘En blijf dan in je kamer tot ik je
kom halen.’


Christopher bracht zijn hand naar
zijn gezwollen kaak en kromp ineen bij de aanraking. ‘Wat voor leugens heeft
Melody je allemaal over me verteld?’ vroeg hij met dikke stem. ‘Waarom
kijk je mij zo
boos aan? Zij is degene die moeilijkheden -’


‘Ik zeg het geen tweede keer,’ zei
Wallis. Hij wendde zich tot Melody terwijl Christopher stilletjes de
bibliotheek uit liep. ‘Oké, je hebt je zegje gedaan. En vertel me nu dan
maar wat je van me wilt.’


‘Ik wil dat je me helpt uit te
zoeken wie mijn vader is,’ zei ze meteen. Ze hoopte dat haar verzoek het niet
alleen geloofwaardig maakte dat ze Wallis haar moeders documenten had
laten lezen, maar dat het Wallis ook op een dwaalspoor zou brengen, zodat
hij straks, wanneer hij tijd had gehad om na te denken, nog
steeds niet door zou hebben dat haar werkelijke doel was geweest de
confrontatie met Christopher - die ongetwijfeld zou volgen zodra ze weg
was - uit te lokken.


De blik die Wallis haar toewierp,
was oprecht ongelovig. ‘Je verwacht van me dat ik je beloon voor wat je me net
hebt aangedaan?’


‘Natuurlijk. Kennis is macht. Je
had er toch zeker niet de voorkeur aan gegeven verder te leven in de
overtuiging dat je Christopher kunt vertrouwen? Nu je de waarheid kent, kun je
ernaar handelen.’


Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik
kan je niet helpen. Ik heb geen flauw idee wie je vader is. En ik wil het niet
weten ook.’


‘Lieg niet, Wallis. Niet tegen mij.
Voornamelijk omdat dat voor ons allebei tijdverspilling is. Ik ken je veel te
goed. Ik weet zeker dat je, toen je hoorde dat ik niet je dochter was,
meteen alles op alles hebt gezet om erachter te komen wie dan wel mijn vader
was. Of is. Ten eerste omdat hij met je vrouw naar bed is geweest.
En ten tweede omdat hij de onvergeeflijke zonde heeft begaan je
te slim af te zijn en daar achtentwintig jaar mee weg te komen.
En dat is iets wat jij niet ongestraft kunt laten. Óf je hebt mijn
biologische vader al gevonden, óf je bent van plan te blijven zoeken totdat je
hem gevonden hebt. En dan zul je hem zijn verdiende straf geven. Dat weet
ik gewoon zeker. Net zoals ik zeker weet dat je nu al aan het bedenken
bent hoe je Christopher kunt straffen voor zijn verraad.’


‘Je hebt gelijk, je kent me erg
goed.’ Een glimp van iets wat bewondering zou kunnen zijn, flakkerde kort op in
Wallis’ ogen. ‘Ik zal mijn bewering rectificeren. Misschien weet ik wie je
vader was - of is - en misschien ook niet. Ik ben echter niet van plan je
ook maar ergens mee te helpen, en zeker niet met het vinden van
je vader. Je bent een bijzonder slechte onderhandelaar. Je hebt me de
brief en de bijlage al gegeven. Ik heb niets meer te winnen als ik je
vertrouwelijke informatie zou geven. Sorry, Melody. Je hebt verloren.’


Hij weet het, dacht Melody,
reagerend op de tevreden ondertoon die door Wallis’ woorden heen schemerde.
Lieve hemel, hij weet wie mijn vader is.


Ook zag ze in dat ze geen enkele
kans maakte Wallis zover te krijgen dat hij haar deelgenoot zou maken van wat
hij wist, dus rekte ze het gesprek niet om te proberen het onmogelijke te
bereiken. Als Wallis achter de identiteit van haar vader kon komen, dan
kon zij het ook. Het was niet nodig zichzelf te vernederen door om
informatie te smeken die hij haar toch nooit zou geven.


Ze haalde een paar keer diep adem
om zichzelf te kalmeren, want ze wilde niet dat haar stem iets van emotie zou
verraden. ‘Je hebt de allerbelangrijkste regel van het onderhandelen nooit
goed begrepen, Wallis. Soms kun je verliezen door te winnen.’


Eindelijk verscheen er een glimlach
op Wallis’ gezicht. ‘Maar niet deze keer,’ zei hij. ‘Deze keer heb ik gewoon
gewonnen.’
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‘Kom binnen, Nick. Melody, je hebt het erg goed gedaan
met Wallis Beecham.’ Mac gebaarde hun verder te komen. Vanmiddag droeg hij een
grijs streepjespak, een wit gesteven overhemd en een marineblauwe
stropdas. Melody was zo van slag door zijn plotselinge conservatieve
uiterlijk dat ze bijna de kop koffie liet vallen die hij haar gaf.


‘Ter zake,’ zei Mac, terwijl hij
ging zitten. ‘De commandant wordt zenuwachtig. Is er nog iets wat ik moet weten
voordat ik toestemming geef Christopher Beecham op te halen,
Melody? Iets wat niet meteen duidelijk is uit de opname van je gesprek
met Wallis?’


‘We zijn ervan uitgegaan dat het
gebons dat we hoorden, betekende dat je Christopher een lesje in
zelfverdediging hebt gegeven,’ zei Nick grijnzend.


Ze beantwoordde zijn lach. ‘Dat heb
je goed gezien. Ik moet bekennen dat dat gedeelte heel bevredigend was.’ Er was
anderhalf uur verstreken sinds ze Wallis’ penthouse had verlaten, en Melody
begon zich wat optimistischer te voelen over de slagingskans van de
plannen van Unit One. ‘Wallis schrok er blijkbaar zo van dat ik zijn zoon
knock-out had geslagen, dat hij vergat verder te zoeken naar eventuele
zendertjes,’ eindigde ze.


‘Ach wat,’ mopperde Mac. ‘Hij heeft
niet gezocht omdat hij donders goed wist dat het gesprek werd opgenomen, en
daar heeft hij naar gehandeld. Hij kwam op de opname over als
een zeer lompe man, maar hij heeft niets gezegd dat hem schade
kan berokkenen. Niet dat we echt hadden verwacht dat hij dat zou doen
overigens. Maar om op mijn eerste vraag terug te komen. Is er nog iets wat
we moeten weten over je gesprek met Beecham?’


‘Niet echt. Misschien een paar
kleine dingen. Wallis is niet alleen woest op zijn zoon, hij is ook gekwetst,
heb ik de indruk. Dat lijkt me goed nieuws voor ons, want Wallis is geen man
die dat soort gevoelens vaak heeft, en waarschijnlijk zal het zijn
negatieve reactie versterken. Ik denk dat hij nog veel verder kan gaan
dan alleen maar Christophers toelage stopzetten. Ik denk dat hij
wel eens kan besluiten om voorgoed zijn banden met hem te verbreken.’


‘Drastisch,’ was Macs commentaar.


‘Ja, maar Wallis zal op een gegeven
moment bedenken dat, als hij Christopher niet kan vertrouwen, het geen zin
heeft om hem om zich heen te houden. Per slot van rekening heeft
Christopher geen echte talenten en is hij ook niet bijster intelligent.’


‘Vooral als we in ons achterhoofd
houden dat Beecham denkt dat hij zich in de nabije toekomst kan laten klonen,’
bemoeide Nick zich ermee. ‘Dat zal voor hem helemaal reden zijn om
Christopher af te stoten. Waarom zou hij genoegen nemen met een zoon die
hem al twee keer heeft verraden, als hij ook een volmaakt duplicaat van zichzelf
kan krijgen?’


Vol afkeer trok Mac zijn neus op.
‘Ik hoop dat jullie gelijk hebben. Ik hoop dat Christopher nu, op dit moment,
te horen krijgt dat Wallis hem nooit meer wil zien. Dat zal het voor ons
gemakkelijker maken om Christopher zover te krijgen een deal met ons te
sluiten. Oké, verder nog iets, Melody?’


‘Nog één ding,’ antwoordde ze. ‘Ik
heb het idee dat Christopher niet alleen bang is voor Wallis, maar dat zijn
vaders macht hem tegelijkertijd ook een doorn in het oog is. Als we hem goed
aanpakken, hem niet bedreigen, maar juist belonen, dan denk ik dat hij heel
graag met ons wil samenwerken om Wallis ten val te brengen.’


Pas toen ze was uitgesproken, drong
tot haar door dat ze het steeds over we en ons had gehad. Maar wat haar nog de
grootste angst aanjoeg, was dat achteraf gezien die woorden heel erg
op hun plaats waren geweest. Unit One was een verleidelijke werkgever,
bedacht ze meesmuilend, op meer dan één manier.


‘Ik ben het met Melody eens,’ zei
Nick. ‘Omkopen en de belofte van een beloning passen beter bij Christophers
psychologische profiel dan dreigementen. Helaas blijft de grote vraag hoeveel
hij eigenlijk weet. Het kan best zijn dat hij wil meewerken, maar
als hij niets weet, dan levert het ons niets op.’


Mac beet op zijn onderlip. ‘Als
Beecham zijn verstand heeft gebruikt, dan heeft hij Christopher helemaal niets
verteld wat als vertrouwelijk kan gelden.’


‘Wat dat betreft ben ik
optimistischer dan jullie,’ merkte Melody op. ‘Ik denk dat Christopher echt
Wallis.’ zwakke plek zou kunnen zijn. Zolang ik me kan herinneren, heeft Wallis
Christopher de hand boven het hoofd gehouden. Hij heeft voor zijn fouten altijd
excuses gevonden en zijn prestaties altijd overdreven. En dan is er nog
het gegeven dat Wallis helemaal niemand heeft die hij echt vertrouwt. Kan
iemand, zelfs een egoïst als Wallis, het aan om zich de hele tijd compleet
alleen te voelen? Het lijkt me niet onrealistisch om aan te nemen dat hij
af en toe zo zijn zwakke momenten zal hebben gehad en zijn zoon dingen
heeft toevertrouwd die hij beter voor zich had kunnen houden.’


‘Nou, het heeft in elk geval geen
zin hier te blijven zitten speculeren,’ zei Mac monter. ‘Óf Christopher weet
genoeg om ons van dienst te kunnen zijn, óf hij weet niets. Daar komen we
vanzelf wel achter zodra we hem hier hebben. Dus moeten we tot actie overgaan,
en wel heel snel. De commandant heeft me vandaag al drie keer gebeld.
Nick, hoe staat het met je plannen om Christopher op te halen?’


‘Mijn team staat klaar,’ vertelde
Nick. ‘We kunnen gaan zodra Wallis genoeg tijd heeft gehad om zijn zoon aan
flarden te scheuren. In de tussentijd houden we zowel vader als zoon in de
gaten, gewoon om er zeker van te zijn dat Christopher er niet in
paniek vandoor gaat.’


‘Wie zitten er in het
surveillanceteam?’


‘Simon houdt op dit moment Wallis
in de gaten, en Buddy Christopher. Tot nu toe is nog niemand het appartement
uit gekomen. Bob Spinard zal me oppiepen zodra er iets gebeurt wat ik moet
weten.’


‘Simon en Buddy rapporteren op de
gebruikelijke manier aan Spinards team?’ vroeg Mac. ‘Is dat wel verstandig?’


‘Vanwege Dave, bedoel je?’


‘Ja.’ Mac trok aan zijn stropdas,
zodat de knoop ergens onder zijn oor kwam te zitten en zijn overhemdkraag
rechtop bleef staan.


Melody was bijna opgelucht dat hij
dus toch geen volledige gedaanteverwisseling had ondergaan.


‘We moeten ervan uitgaan dat Dave
een groot deel van de systemen van Unit One heeft gepenetreerd,’ vervolgde Mac.
‘Hij werkt al tien jaar voor ons, waarvan de laatste drie jaar met
alle vrijheid om de hele organisatorische structuur te verkennen.
Hij is geen technisch genie zoals Bob, maar hij is ook niet dom.
Het zou heel goed kunnen dat hij de communicatie tussen de
surveillanceteams en de centrale onderschept. We moeten er zelfs
van uitgaan dat dat het geval is.’


‘Natuurlijk heb ik daaraan gedacht
voordat ik Simon en Buddy hun opdrachten gaf,’ zei Nick, ‘maar ik heb besloten
niet van de standaardprocedure af te wijken. Dave weet waarschijnlijk
van Melody’s ontmoeting met Beecham, en dan weet hij ook dat we het
gebouw de hele tijd dat Melody binnen was, in de gaten hebben gehouden. Als we
plotseling alle communicatie tussen de centrale en de surveillanceteams
zouden stopzetten, of van systeem zouden veranderen, dan zou Dave zich juist
gaan afvragen waarom.’


‘Daar heb je een punt,’ gaf Mac
toe. ‘Maar we moeten verdomd goed oppassen dat ons plan om Christopher Beecham
op te halen nergens op het centrale systeem bekend wordt.’


Nick knikte. ‘Zoals we gisteren al
hebben besproken, Mac, worden die plannen helemaal afgeschermd van Dave. Ik heb
het team dat Christopher zal ophalen gisteravond instructies gegeven,
niet hier, maar op een andere locatie. Hun geïmplanteerde opsporingschips
zijn verwijderd, zodat niemand kan nagaan waar ze zijn. En als het team op
problemen stuit, dan is de afspraak dat ze die op eigen houtje oplossen en
geen contact opnemen met mij. De missie zal onder volledige geheimhouding
plaatsvinden.’


‘Hoe geef je dan de opdracht
wanneer ze van start kunnen gaan?’ wilde Mac weten.


‘Dat doe ik via een mobieltje,
onder een code die alleen het team kent.’


Mac bromde goedkeurend. ‘Het is
tijd dat we Dave het zwijgen opleggen,’ zei hij terwijl hij met zijn handen in
zijn zakken door het kantoor begon te ijsberen. ‘Nu Melody's opdracht erop
zit, maakt het niet meer zo veel uit of Beecham weet dat we
hebben ontdekt dat Dave zijn informant is. We moeten Dave
oppakken, zodat hij niet nog meer schade kan aanrichten.’


‘Wil je dat ik opdracht geef hem te
arresteren?’ vroeg Nick op vlakke toon.


Mac reageerde niet meteen. Toen
vroeg hij: ‘Waar is Dave nu?’


‘Vast ergens in het gebouw. Bob
houdt hem continu in de gaten, met de opdracht me te waarschuwen zodra hij het
hoofdkwartier probeert te verlaten.’ Nick controleerde zijn elektronische
agenda. ‘Hij zit nog achter zijn bureau. Ik heb hem vanochtend opdracht
gegeven te proberen een manier te vinden om in te breken in het kantoor van
senator Cranford in Washington.’


‘Onmogelijke opgave,’ zei Mac.
‘Sinds 9/11 is de beveiliging enorm verscherpt.’


‘Dat weet ik. Het was ook de
bedoeling dat hij daar een paar dagen zoet mee zou zijn en achter zijn bureau
zou blijven zitten.’


Mac mompelde iets onverstaanbaars
en staarde toen somber naar zijn espressoapparaat. Ineens rukte hij zijn das af
en gooide hem op de grond. ‘Stom ding.’ Hij keek Nick aan. ‘Pak Dave
op. Nu,’ beval hij. ‘Het is voorbij. Bel de beveiliging. De rode
telefoon staat niet in contact met de centrale. Gebruik die. Geef bevel
tot zijn arrestatie.’


Nick knikte. ‘Goed.’ Hij pakte de
hoorn van het rode toestel en toetste een serie nummers in. Al binnen enkele
seconden werd opgenomen.


‘Dit is Nick Anwar,’ zei hij.
‘Agent Dave Ramsdell zit op dit moment achter zijn bureau, in zijn hokje,
nummer 14, zone D. Stuur twee gewapende mannen om hem op te pakken. Breng hem
naar de arrestantenruimte op de eerste verdieping. Hij moet
continu bewaakt worden totdat hij naar de militaire gevangenis
wordt overgebracht.’


Even luisterde hij naar de persoon
aan de andere kant van de lijn, toen zei hij: ‘Ik ben nu in het kantoor van
directeur McShane. Zodra mijn bevelen zijn uitgevoerd, kun je me dat hier
persoonlijk komen vertellen. Geen gebruik maken van het
interne communicatiesysteem. Alleen aan mij of aan de directeur
rapporteren.’ Hij hing op.


‘Hoelang denk je dat het duurt
voordat ze weer contact met ons opnemen?’ vroeg Mac, die nog steeds liep te
ijsberen. ‘Een kwartiertje?’


‘Zo ongeveer, ja.’


‘Oké.’ Mac liep naar zijn
espressoapparaat, maar leek nauwelijks het enthousiasme te kunnen opbrengen een
kop koffie te zetten. ‘Onder het wachten kun je me mooi vertellen wat je plan
van aanpak voor Christopher Beecham is. Wie zitten er in het team dat hem
gaat ophalen?’


‘Tony, Sam en Charlene. We hebben
maanden geleden, aan het begin van ons onderzoek, al gezorgd voor de
plattegronden van al Beechams huizen en kantoren, en het team heeft zich
vanochtend vertrouwd gemaakt met de indeling van het penthouse. Ze wachten
nu in de buurt van het gebouw. Zoals ik al zei, kunnen ze naar binnen zodra
ik ze daar opdracht toe geef.’


‘Tony en Sam zijn voor de hand
liggende keuzes,’ zei Mac. ‘Veel ervaring. Zelfstandig. Probleemoplossers. Maar
waarom Charlene? Die is nog niet helemaal droog achter de oren.’


‘Ze is verreweg de beste klimmer
die we hebben bij Unit One. Verbazingwekkende kracht in haar bovenlichaam voor
een vrouw, en enorm lenig. Ze is ook klein, en het is de bedoeling dat ze
zichzelf toegang verschaft tot de keuken via een ventilatiekanaal en dan
daarna de andere twee teamleden binnenlaat via een balkondeur.’


‘Hm. Is er geen inwonend personeel
waar we rekening mee moeten houden?’


‘Nee, er komt iedere ochtend
huishoudelijk personeel, als Beecham tenminste in de stad is. Om elf uur ’s
avonds is iedereen weer weg.’


‘Ik neem aan dat jij en je team al
precies hebben uitgedokterd hoe je Christopher daar precies weghaalt? Geen kans
dat Wallis de politie zal waarschuwen?’


‘Geen enkele,’ zei Nick. ‘Sam zal
voor Wallis zorgen. Tony en Charlene voor Christopher. Charlenes vechttechniek
is lang niet zo goed als haar klimmen, en het kan zijn dat het haar niet
lukt Christopher in haar eentje te overmeesteren. Vandaar dat
Tony haar zal bijstaan.’


Mac trok zijn jasje uit, staarde er
even naar en gooide het toen op een stoel, waar het meteen vanaf gleed, zodat
het naast de das op de grond belandde. ‘Stuur je team naar binnen, Nick.
Wallis heeft nu tijd genoeg gehad zijn zoon van alles en nog wat voor
de voeten te werpen. Het heeft geen zin om nog langer te wachten.’


Nick knikte. ‘Ik zal meteen het
bevel geven.’


Terwijl hij zijn mobieltje pakte,
bewoog Mac zijn schouders een paar keer op en neer en maakte toen het bovenste
knoopje van zijn overhemd los.


Als die vent nog zenuwachtiger
wordt, heeft hij zo meteen alleen nog maar zijn onderbroek aan, dacht Melody
droog, terwijl ze verbijsterd naar Mac staarde.


Nick toetste een serie nummers op
zijn mobieltje in. Hij was daar nog steeds mee bezig toen er op de deur van het
kantoor werd geklopt.


Melody keek op haar horloge,
terwijl Mac door het kantoor liep om de deur open te doen. Er waren nog geen
tien minuten verstreken sinds Nick opdracht had gegeven Dave te arresteren.
Zou het beveiligingsteam hun opdracht al zo snel hebben uitgevoerd?


Toen Mac de deur opendeed, zag
Melody in de gang twee jonge mannen van de beveiliging staan, uitgerust met
geweren. Het viel haar meteen op dat ze allebei salueerden - wat formeler
was dan het gebruikelijk bij Unit One toeging.


De kleinste van de twee mannen
stapte naar voren. ‘Sir, het spijt me, maar we hebben het bevel van Mr.
Anwar niet kunnen uitvoeren.’


Mac vertoonde geen enkele reactie,
wat Melody verontrustender vond dan wanneer hij blijk had gegeven van zijn
gebruikelijke hyperactiviteit.


‘Kom binnen,’ zei hij rustig. ‘En
doe de deur achter jullie dicht. Zodra het hoofd operaties klaar is, kunnen
jullie aan hem rapporteren.’


Nick toetste een laatste opdracht
in op zijn mobieltje en sloeg het toen dicht. Op kalme toon zei hij tegen Mac:
‘Het is geregeld.’ Daarna liep hij naar de twee mannen toe om hen te
begroeten.


Ze salueerden opnieuw.


‘Wat is er gebeurd? Waarom hebben
jullie agent Ramsdell niet in hechtenis kunnen nemen?’


‘Hij zat niet achter zijn bureau, sir.’
De kleinste van de twee mannen was klaarblijkelijk hun zegsman. ‘Zoals ons was
opgedragen, zijn we naar hokje nummer 14, in zone D, gegaan. Er
zat niemand achter het bureau. We hebben twee
administratieve krachten die in de buurt werken gevraagd of ze agent
Ramsdell pas nog hadden gezien, en of ze anders misschien wisten waar
hij was. Beide administratieve krachten waren het erover eens dat agent
Ramsdell tijdens lunchtijd het kantoor heeft verlaten en sindsdien niet
meer is terug geweest. We hebben contact opgenomen met de centrale en gevraagd
of ze een locatiecontrole wilden uitvoeren voor agent Ramsdell. Er werd
ons bijna meteen meegedeeld dat hij achter zijn bureau zat, hokje nummer 14,
zone D. Behalve dat dat dus niet zo was. Daarom hadden we juist om
die controle gevraagd. Dus hebben we zijn bureau aan een
onderzoek onderworpen en dit gevonden. Een opsporingschip.’


De beveiligingsman hield een
zilverkleurig schijfje omhoog, kleiner en dunner dan een aspirientje. ‘We
hebben de centrale gevraagd de chip te identificeren, en ze hebben bevestigd
dat het die van agent Ramsdell is,’ vervolgde hij. ‘Daarom hebben jullie
al die tijd gedacht dat hij achter zijn bureau zat, terwijl dat niet het
geval was. De chip was aan een springveertje bevestigd, en het
veertje bewoog iedere keer als er iemand in de buurt langsliep.
Daardoor leek het alsof een persoon in zijn stoel zat te draaien, of
zoiets. De beveiligingsafdeling gaat ervan uit dat de persoon in kwestie
het gebouw heeft verlaten,’ eindigde hij zijn relaas met de trotse
blik van een man die weet dat hij de juiste gevolgtrekking heeft gemaakt.


Mac en Nick wisselden snel een
blik. Daarna begon Nick hard te vloeken, eerst in het Engels en toen in het
Russisch.


‘Dank jullie wel,’ zei Mac tegen de
twee mannen. ‘Jullie rapport was erg grondig.’


‘Dave wist het,’ zei Nick, zodra de
deur achter de twee mannen was gesloten. ‘Verdomme, hij wist dat hij was
gesnapt. Ik had hem eerder moeten laten oppakken, eigenlijk meteen al
nadat jouw onderzoek had uitgewezen dat hij voor Beecham werkte.’


‘Misschien. Misschien ook niet,’
vond Mac. ‘We hadden goede redenen hem op zijn post te laten.’


Nick begon door het kantoor te
ijsberen. De spanning straalde van zijn lichaam af. ‘Het is al erg genoeg dat
Dave ervandoor is. Maar wat me werkelijk woest maakt, is dat hij ons voor
de gek heeft weten te houden met de éénentwintigste-eeuwse variant
van een stropop onder de deken. Allemachtig, waarom heb ik niet laten
controleren of hij echt was waar de computer zei dat hij was?’


‘Omdat je met andere belangrijke
dingen bezig was. Omdat we erop vertrouwen dat computers ons betrouwbare
informatie geven. Laat je niet gek maken door hem, Nick. Hou je hoofd
koel. Dave is niet langer jouw probleem, maar het mijne. Het is
jouw taak Christopher Beecham hiernaartoe te krijgen en ervoor te zorgen
dat zijn ondervraging het resultaat oplevert dat we nodig hebben.’


Mac hing zijn das weer om zijn nek
en pakte zijn jasje op. Met een woest gebaar stak hij zijn armen in de mouwen,
alsof hij zich voorbereidde op een gevecht. ‘Ik ga zo een spoedvergadering
bijeenroepen met het hoofd van de beveiliging. We zullen overleggen met Bob
Spinard en een noodmuur optrekken rond de centrale. Binnen een uur zullen onze
communicatiesystemen weer beveiligd zijn. Dave zal daar niet doorheen
kunnen breken. In de tussentijd is het beter geen gebruik te maken van de
centrale als je berichten doorgeeft die Dave beslist niet mag zien.’


Nick knikte en begon naar de deur
te lopen.


Melody stond op. ‘Is er iets wat ik
kan doen om te helpen?’


Beide mannen keken haar een beetje
verrast aan, alsof ze waren vergeten dat zij er ook nog was.


‘Blijf vannacht op het
hoofdkwartier slapen,’ zei Nick toen. ‘Dan hoef ik me over jou tenminste geen
zorgen te maken.’


Ze stemde bereidwillig toe, want ze
had sowieso geen zin het hoofdkwartier te verlaten op het moment dat de
operatie van Unit One tegen Wallis Beecham op het randje van mislukking
zweefde. ‘Als je me nodig hebt voor achtergrondinformatie of wat dan ook
wanneer je Christopher ondervraagt, laat het me dan weten, Nick. In de
tussentijd ga ik even naar de sportzaal.’


 


Sam kwam de sportzaal in, toen Melody net klaar was
met een oefening waarvan ze zo bezweet en vermoeid was geraakt dat ze besefte
dat ze allang niet meer in de topconditie verkeerde die ze tijdens
haar zes weken training had opgebouwd. Terwijl ze zich met de
handdoek die om haar nek hing het zweet van haar voorhoofd wiste, nam
ze zich voor iedere ochtend nog harder en verder te gaan rennen.


‘Hoe is het gegaan?’ wilde ze van
Sam weten. ‘Is het gelukt Christopher te pakken te krijgen? En hoe zit het met
Wallis?’


Met zijn lange gespierde gestalte
bleef hij voor haar staan en keek naar haar. ‘Man, je conditie is niet meer wat
het geweest is, zo te zien.’


‘Laten we het daar alsjeblieft niet
over hebben, Sam, niet nu. Hebben jullie Christopher nu wel of niet te pakken
gekregen?’


Hij krabde aan zijn hoofd. ‘Ik had
durven zweren dat in het handboek dat bij de basistraining hoort, iets staat
over dat je het niet met elkaar over missies mag hebben en geen
vertrouwelijke informatie mag uitwisselen, behalve als je dezelfde
opdracht uitvoert.’


Melody wist dat Sam absoluut trouw
was aan Unit One, en dat hij de regels en voorschriften zo ernstig opvatte dat
het haar vaak verbaasde, vooral omdat zijn houding zo’n contrast vormde
met haar eigen nonchalante omgang met autoriteiten. Omdat ze
was opgegroeid op kostscholen waar het ontduiken van regels onder de
leerlingen juist werd beschouwd als een staaltje van durf, had ze de
neiging ontwikkeld de meeste voorschriften met een gezonde dosis scepsis te
bekijken.


‘Alsjeblieft, Sam, ik wil even
niets horen over dat verdraaide handboek, oké? Ik ben degene die voor jullie de
weg heeft vrijgemaakt om Christopher op te kunnen halen. Dan heb ik er
toch ook recht op om te weten of het jullie is gelukt?’


Het antwoord op die vraag was
natuurlijk nee, maar om de een of andere reden besloot Sam medelijden met haar
te hebben. ‘De missie was een succes. Christopher bevindt zich nu in een
arrestantenruimte en wordt ondervraagd. Wallis heeft niet eens gemerkt dat we
in zijn appartement waren. Dat is een van de nadelen als je een penthouse van
650 vierkante meter hebt.’ Hij glimlachte zowaar naar haar.


‘Hé, dat is fantastisch. Heel
goed.’ Ze voelde dat ze van oor tot oor straalde. ‘Als ik me heb gedoucht, heb
je dan zin om met me mee te gaan naar de kantine om het te vieren met een
etentje? Ik trakteer.’


De maaltijden op het hoofdkantoor
werden gratis verschaft, dus Sam rolde met zijn ogen. ‘Man, zo’n aanbod kan ik
natuurlijk niet afslaan. Schiet nou maar op met douchen, voordat ik van
gedachten verander.’


Het was druk in de kantine, maar
het lukte een leeg tafeltje in een rustige hoek te vinden, en ze droegen hun
dienbladen ernaartoe. Zoals bij al het kantine-eten over de hele wereld
schommelde de kwaliteit van de maaltijden op het hoofdkwartier
tussen middelmatig en oneetbaar. Vanavond hadden ze geluk, met
een kipstoofschotel die aan de goede kant van middelmatig zat.


Melody probeerde haar gedachten bij
het gesprek te houden in plaats van te denken aan wat voor informatie Nick op
dit moment aan Christopher zou weten te ontfutselen. Ze dacht dat ze er
behoorlijk in slaagde het gesprek op gang te houden, maar ineens leunde
Sam naar achteren in zijn stoel en zei: ‘Oké, ik geef het op.’


Verbaasd keek ze hem aan. ‘Wat geef
je op?’


‘Mijn poging een samenhangende
discussie met jou te voeren over Spiderman II.’


‘O, was dat het waar we het over
hadden?' Ze hoorde haar eigen vraag en kromp ineen. ‘O, jemig, sorry, Sam. Ik
geloof dat ik op dit moment maar aan één ding kan denken.’


‘Dat is wel duidelijk. Maar aan wie
denk je precies? Aan Christopher Beecham of aan Nikolai Anwar?’


‘Aan Christopher natuurlijk.’


Dat antwoord was er te snel
uitgekomen, besefte ze meteen, zelfs al was het dan een eerlijk antwoord
geweest. Tot op zekere hoogte dan. Haar fixatie op Nick was meer een
permanent iets, terwijl haar nieuwsgierigheid naar wat er nu met
Christopher gebeurde, meer een obsessie van dit moment was.


Sam ging niet rechtstreeks op haar
woorden in. ‘Toen jij tussen de middag in Beechams appartement was, had Nick
het gewoon niet meer.’


‘O, is dat zo?’ Ze was
stomverbaasd. Nicks kalmte tijdens operaties was legendarisch binnen Unit One.
‘Hoe kwam dat?’


‘Door jou. Door de missie. Hij
heeft natuurlijk niets gezegd. Hij had gewoon een pokerface, net als anders.
Maar hij was vreselijk gespannen.’


Melody voelde even een intense
frustratie. Ze wou dat Nick meer vertrouwen in haar had en niet steeds dacht
dat ze het toch wel zou verknallen. ‘Hij had geen enkele reden zich zorgen
te maken. Het was geen moeilijke opdracht. Ik ken Wallis al mijn
hele leven, dus ik wist wat ik kon verwachten. Bovendien had Nick
me keer op keer verteld wat ik precies moest zeggen en doen.’


Geamuseerd keek Sam haar aan. ‘Nick
was niet bang dat je het zou verpesten. Hij was bang dat je iets zou
overkomen.’


‘O.’ Ze voelde haar wangen knalrood
worden. ‘Nou, dat was ook niet erg waarschijnlijk, weet je.’


‘Ja, ik weet dat. Iedereen wist
dat, behalve Nick.’ Sam schoof zijn bord opzij en leunde naar voren over de
tafel. ‘En nu we het toch over Nick hebben, zou je het erg vinden me te
vertellen wat je bedoelingen met hem zijn?’


Geërgerd staarde ze hem aan. Eerst
Jasper al, en nu had Sam blijkbaar ook gemerkt dat ze verliefd was op Nick.
Unit One trainde zijn personeel in de kunst van de misleiding, maar het
leek erop dat ze niet beter, maar juist steeds slechter werd in het
verbergen van haar gevoelens. ‘Ik heb geen bedoelingen,’ antwoordde ze.


‘Logisch.’ Sam leunde weer naar
achteren en begon zwijgend zijn sorbet op te eten.


Als ze slim was geweest, zou ze het
gespreksonderwerp verder hebben laten rusten nu Sam haar de kans gaf. Maar ja,
zodra het met Nick te maken had, was ze nu eenmaal niet erg slim. Dus vroeg
ze: ‘Hoezo is het logisch dat ik geen... geen bedoelingen heb met
betrekking tot Nick?’


Met samengeknepen ogen keek Sam
haar aan. ‘Je hebt de reputatie dat je nogal een hartenbreekster bent, toch?
Nick kan dat soort complicaties in zijn leven missen als kiespijn.’


Ze was zo verbaasd dat ze begon te
lachen, hoewel ze de humor er eigenlijk niet van inzag. Maar het idee dat Sam
vond dat Nick tegen haar in bescherming moest worden genomen, was zo
idioot dat ze niets anders kon verzinnen dan hem uitlachen.


Sam legde zijn lepel neer. ‘Mag ik
ook weten waarom je lacht?’


Ze was al te ver gegaan om zich nu
nog in stilzwijgen te kunnen hullen. Schouderophalend antwoordde ze: ‘Het idee
dat Nick bescherming nodig heeft, is zo maf dat het gewoon grappig wordt.’


‘Hoezo? Je denkt dat hij, omdat hij
zo goed zijn vechttechnieken beheerst, geen enkele kwetsbaarheid kent?’


‘Ik moet toegeven dat ik bij Nick
niet meteen aan het woord kwetsbaar denk.’


‘Dan ben je knap stom. Ik had je
eigenlijk slimmer ingeschat.’


Ze klemde haar kaken op elkaar.
‘Oké, Sam. Ik ben altijd heel slecht geweest in raadseltjes. Kun je alsjeblieft
medelijden opbrengen voor een onnozele Britse en proberen me in simpele
bewoordingen uit te leggen wat je precies bedoelt?’


Zich klaarblijkelijk afvragend wat
hij zou zeggen, roerde hij suiker door zijn koffie. ‘Heeft Nick je weleens wat
over zijn familie verteld?’ vroeg hij toen.


‘Een beetje. Hij heeft me verteld
dat zijn ouders en jongere zusje zijn omgekomen bij een auto-ongeluk toen hij
negentien was.’


‘Dus hij heeft je niet verteld dat
ze zijn vermoord door de KGB?’


Ze verslikte zich bijna. ‘Nee.
Waarom zou de KGB in vredesnaam Nicks familie willen vermoorden?’


‘Zijn moeder, Svetlana Gromov,
heeft ooit als agente voor de KGB gewerkt. Zijn vader was de CIA-agent die er
verantwoordelijk voor was dat Svetlana is overgelopen naar de Verenigde
Staten. Zijn ouders stonden al jaren op de dodenlijst van de KGB, maar
ze leefden onder een valse naam, met valse persoonsbewijzen, en
de Sovjets konden hen niet vinden. In 1989 is het de KGB
eindelijk gelukt ze op te sporen in Philadelphia, waar ze in een
buitenwijk woonden. Ze hebben een bom geplaatst in de gezinsauto, en
Nicks zusje had de pech bij haar ouders te zijn toen de bom afging.
Het treurige van het hele verhaal is dat het Sovjet-systeem een paar weken
later instortte. De Berlijnse Muur viel, de mensen in Rusland gingen de
straat op om meer democratie te eisen. Als Nicks familie het een paar maanden
langer had uitgehouden, dan waren ze veilig geweest.’


Het duurde even voordat Melody kon
spreken. ‘Nick zal zich wel vaak hebben afgevraagd waarom hij de enige was die
aan de dood is ontsnapt.’


‘Als je dat van hem snapt, dan moet
je ook snappen dat hij een hartenbreekster als jij kan missen als kiespijn in
zijn leven.’


‘En jij zou niet alles moeten
geloven wat er in de roddelbladen over me beweerd wordt.’


‘Ja, maar als er zo vaak wordt
gezegd dat je mannen verslijt als schoenen, dan gaat een mens zich toch
afvragen -’


‘De meesten van die mannen
bestonden slechts in de fantasie van de roddelpers, Sam.’


‘Maar een paar harten zul je toch
wel hebben gebroken.’


‘Ja, maar nooit expres.’


‘Gebroken is gebroken, of het nu
expres is of niet.’ Hij keek haar recht in de ogen. |Nick is mijn vriend. In
ons soort werk heb je er daar niet veel van. Hij is verdomme al behoorlijk
kapot van wat Dave heeft gedaan. Dit zou geen goed moment zijn voor
jou hem te vragen om met je buiten te komen spelen en dan te vergeten hem
weer thuis te brengen.’


De kans dat ze Nick ooit zou
vergeten, leek haar vrijwel onbestaanbaar. Maar het lukte haar niet dat aan Sam
te bekennen, ondanks het feit dat ze heel graag goede vrienden met hem wilde
worden.


‘Er is helemaal niets serieus
gaande tussen Nick en mij,’ was dan ook het enige wat ze zei. ‘Je hoeft je
nergens zorgen over te maken, Sam.’


Hij keek haar slechts aan totdat ze
haar blik afwendde. Daarna pakte hij zijn lepel op en ging verder met ijs eten,
zijn stilzwijgen een klinkend verwijt vanwege haar lafheid.
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Melody werd wakker van zacht geklop. In haar ogen
wrijvend ging ze rechtop zitten, en in de deuropening van haar slaapcabine
zag ze een bewaker staan. Hij klopte op de muur, want de cabine
had geen deur. De kamer waarin ze als rekruut had geslapen, was
het hoogtepunt van luxe geweest vergeleken met deze
Spartaanse ruimte.


Fluisterend verontschuldigde hij
zich. ‘Het spijt me dat ik u op dit tijdstip moet wakker maken, ma’am.
Het hoofd operaties heeft me gevraagd u naar een van de verhoorruimtes te
begeleiden. Hij heeft uw hulp nodig.’


Nick had haar laten halen.
Onmiddellijk was Melody klaarwakker, een beetje gevleid dat Nick haar nodig
had. Oké, toegegeven, heel erg gevleid dat hij haar nodig had.


‘Ik kom zo.’ Ze keek op haar
horloge. Een paar minuten voor twee. Het verbaasde haar niet dat ze op dit
tijdstip werd gehaald, want de standaardverhoortechniek werkte op basis
van slaaponthouding, gecombineerd met het uitoefenen van psychologische druk.
Het feit dat Nick Christopher nog steeds aan het ondervragen was, was een goed
teken, hoopte ze. Het wees erop dat Nick het idee had dat Christopher over
informatie beschikte.


‘Ik wacht op de gang, terwijl u
zich aankleedt,’ zei de bewaker. Hij stapte de cabine uit, het gordijn
zorgvuldig achter zich dichttrekkend.


Het kostte Melody maar een paar
minuten om zich aan te kleden en haar haren in een paardenstaart te binden. ‘Ik
ben klaar,’ verkondigde ze, terwijl ze het gordijn openschoof. Net als de
bewaker fluisterde ze om de mensen die in de andere cabines probeerden te
slapen, niet te storen.


‘Goed. Als u dan zo vriendelijk
wilt zijn me te volgen.' De bewaker ging haar voor door de gang tot ze de
dubbele deuren van de nooduitgang bereikten die op het trappenhuis uitkwamen.


‘We moeten de trap nemen,’ vertelde
hij, de zware deuren voor haar openhoudend. ‘Er zijn problemen met de liften.
Het schijnt dat de toegangscodes veranderd moeten worden.’


Dat was waarschijnlijk nog een
gevolg van Daves verraad, dacht Melody, ineens overspoeld door woede.
Natuurlijk was het erg dat Dave zijn vrouw en kind had verloren, maar zijn
verraad aan Unit One vond ze onvergeeflijk. En het feit dat zijn verraad
bespoedigd was door Wallis Beecham, verleende een scherp kantje aan
haar woede.


Het was koud in het trappenhuis, en
ze was blij toen de bewaker zijn tempo verhoogde, zodat ze bijna naar beneden
renden.


‘Deze kant uit, ma’am,’ zei
hij toen ze bij een andere uitgang kwamen. ‘Voorzichtig. Vlak achter de deur is
een afstapje.’


Ze volgde hem een gang in die laag,
smal en koud was, en nog slechter verlicht dan het trappenhuis. Ze rilde, en
dat was maar deels van de kou. Eigenlijk was ze er altijd van uitgegaan
dat de verhoren van Unit One plaatsvonden in schone, goed verlichte ruimtes,
waar op de ondervraagden psychologische druk werd uitgeoefend, maar geen
geweld werd gebruikt. Met heel haar hart hoopte ze dat ze zo meteen niet
tot de ontdekking zou komen dat de verhoren plaatsvonden in donkere
kelders waar ratten rondrenden.


De bewaker stopte. ‘We zijn er.’


Ze hadden een stevig vergrendelde
deur bereikt. Een oplichtend bordje vertelde dat bij het openen van de deur een
alarm zou afgaan.


‘Ik moet eerst even het alarm
uitschakelen.’ De bewaker schonk haar een vrolijke lach. Zijn tanden staken
heel erg wit af tegen zijn donkere huid. Hij maakte een paneeltje naast de
deur open en toetste een code in. Het waarschuwingslampje
doofde meteen. Daarna schoof hij de grendel weg.


Hoewel de bewaker duidelijk heel
sterk was, moest hij toch zijn schouder gebruiken om de zware deur open te
duwen. Unit One wilde blijkbaar niet het risico lopen dat Christopher zou
ontsnappen, dacht Melody droog, terwijl ze de bewaker door de deur volgde.


Onmiddellijk werd ze omringd door
duisternis en bittere koude. Een ijsregen doorweekte haar meteen. Verbaasd
schudde ze de regendruppels uit haar ogen. Wat was er gebeurd? Waarom waren ze
buiten?


In de fractie van een seconde dat
haar verwarring plaatsmaakte voor begrip, sprong de bewaker naar haar toe en
gaf haar een klap die haar op de grond deed belanden. Ze probeerde terug
te vechten, maar haar tegenstander was geen slapjanus zoals Christopher
Beecham. Deze man was niet alleen sterk, hij bezat ook een superbe
vechttechniek. Binnen enkele seconden lag ze al plat op haar rug, en de
man hield haar zo vast dat ze zich niet kon verroeren zonder haar arm te
breken.


Hij ging boven op haar zitten,
plakte haar mond af met chirurgische tape en schoof een strop om haar nek.
Daarna draaide hij haar iets om en deed haar handboeien om. ‘Opstaan,’ beval
hij toen.


Uit principe weigerde Melody zich
te bewegen, zelfs niet om haar blik van hem af te wenden. Hij kon doodvallen.


De bewaker haalde zijn schouders op
en stond langzaam op, het uiteinde van het wurgtouw in zijn hand.


Gelukkig reageerde haar lichaam wel
om haar het leven te redden voordat haar geest de tijd had om de voors en
tegens van haar verzet af te wegen. Haar lichaam koos voor gehoorzaamheid,
dus stond ze samen met de bewaker op en voorkwam ze dat de strop werd
aangetrokken.


‘Ik ga nu naar mijn auto lopen,’
zei de bewaker. Hij trok aan het touw, hard genoeg om haar pijn te doen, maar
niet hard genoeg om haar te wurgen. ‘Ik raad je aan gelijke tred met me te
houden, anders sterf je.’


Hij sprak met een licht Texaans
accent, maar zijn stem kwam haar ineens akelig bekend voor. Met een bonzend
hart staarde ze door de regen naar de donkere huid en het zwarte kroeshaar
van de bewaker. Dat kon gewoon niet, dacht ze. Deze man was
zwart. Dave was blank, met lichtbruine haren. Het kwam gewoon
omdat ze steeds aan Dave moest denken, meer niet.


De auto van de ontvoerder stond
blijkbaar op enige afstand van de plek waar ze het gebouw van Unit One uit
waren gekomen, wat vermoedelijk ook de reden was dat hij haar niet
bewusteloos had geslagen. Hij mocht dan wel heel fit lijken, haar over
zo’n grote afstand te moeten dragen, zou zelfs hem te veel zijn geworden.


Terwijl ze door stegen en over
verlaten parkeerterreinen liepen, de drukkere straten waar mensen hen zouden
kunnen zien, vermijdend, sloeg de regen haar in het gezicht, en ze raakte tot
op het bot verkild.


Toen ze dan ook eindelijk achter in
een auto werd geduwd, was ze zelfs dankbaar, voor de warmte en voor het feit
dat de strop om haar nek haar niet langer dreigde te verstikken.


Achter het stuur van de wagen zat
een tweede man, en haar ontvoerder gaf hem opdracht in zuidelijke richting te
rijden. Zonder iets te zeggen volgde de chauffeur het bevel op.


Haar toestand had één voordeel,
dacht Melody bij zichzelf. Ze was in de minderheid, had handboeien om, tape
voor haar mond en een strop om haar nek, dus ze hoefde echt geen tijd of
energie te verspillen met zich afvragen hoe ze kon ontsnappen. Het
antwoord was simpelweg dat haar dat niet zou lukken. Dus aangezien ze toch niets
nuttigs kon doen, stond ze zichzelf toe om van de warmte die haar omhulde
te genieten, hoewel haar kleren zo doorweekt waren dat ze niet kon
voorkomen dat ze bleef rillen en klappertanden.


Haar ontvoerder gaf haar nog geen
minuut respijt voordat hij haar jasje losknoopte en over haar schouders naar
beneden schoof. Er was niets seksueels aan zijn handelingen, en
Melody begreep dan ook meteen wat hij van plan was. Zijn vingers
gleden snel over haar rechterschouder, totdat hij de opsporingschip van Unit
One had gevonden.


Zijn volgende handeling was
misselijkmakend, want hij pakte een kleine zaklamp en een Zwitsers zakmes uit
de riem om zijn middel, waarna hij zijn duim gebruikte om het mes open te
knippen. Hij stopte de zaklamp tussen zijn tanden, richtte de lichtstraal op
haar schouderblad en sneed toen vaardig de chip onder haar huid vandaan.
Daarna depte hij de wond met een papieren zakdoekje en plakte er een
stukje van dezelfde chirurgische tape op die hij voor haar mond had
gebruikt.


Door een mist van pijn zag Melody
dat hij het raampje iets opendraaide en de chip op straat gooide, waar Unit One
hem ongetwijfeld zou vinden zonder er iets aan te hebben.


‘Je kunt nu naar onze bestemming
rijden,’ vertelde de ontvoerder aan de chauffeur.


De chauffeur remde, keerde de wagen,
reed een paar straten terug en sloeg toen af in oostelijke richting.


Melody dook diep weg in haar
vochtige jasje en staarde naar de stromende regen, bang dat haar gezicht iets
van hoop zou uitstralen. Wie haar ontvoerder ook was, hij was duidelijk bekend
met de procedures van Unit One. Dat was wel gebleken uit het
zelfvertrouwen waarmee hij haar door het hoofdkwartier had geleid,
nog afgezien van het feit dat hij precies had geweten waar hij naar
de chip moest zoeken. Maar zijn overtuiging dat hij precies wist
wat hij van haar kon verwachten, kon ook weleens haar redding
zijn. Hij dacht namelijk dat Unit One haar, nu hij de chip had verwijderd,
nooit meer zou kunnen opsporen.


Hij had het mis. Dit was beslist
een moment om dankbaar te zijn voor het feit dat Nick zo paranoïde was geweest
over haar ontmoeting met Wallis Beecham, peinsde ze.


Haar ontvoerder leek geen aandrang
te voelen met haar te praten terwijl ze door de lege straten reden. Blijkbaar
gebeurde het alleen in films dat boeven tegen hun slachtoffers praten vlak
voordat ze hen vermoorden. Het was echter duidelijk dat haar ontvoerder geen
opdracht had gekregen haar te vermoorden, anders was ze nu al wel dood
geweest. Niet alleen was hij gewapend, hij leek ook heel goed in staat
haar met zijn blote handen te vermoorden. Dat ze nog leefde, moest dus
betekenen dat iemand met macht dat wilde. Ze hoopte maar dat dat een goed
teken was en dat ze niet zou worden gemarteld, want dan werd ze nog
liever vermoord.


Het zou beter zijn om helemaal niet
te denken aan de mogelijkheid dat ze gemarteld zou kunnen worden, besloot ze.
Ze wierp een steelse blik op haar ontvoerder, die onrustbarend stil
en ontspannen naast haar zat.


Hij voelde haar blik meteen en keek
haar even aan, voordat hij zijn gezicht weer afwendde.


De gedachte dat ze naar Dave
Ramsdell keek, kon ze niet van zich afzetten, hoewel zijn gelaatstrekken haar
onbekend waren. Misschien was hij wel zo zwijgzaam omdat hij niet wilde
dat ze zijn stem herkende, overwoog ze.


Kon Dave zichzelf echt hebben getransformeerd
in een zwarte man? Huidverf alleen zou niet voldoende zijn. Zijn
veranderde gelaatstrekken zouden misschien verklaard kunnen worden
door een nauwsluitend masker dat door een expert speciaal voor
hem was vervaardigd. In theorie was de gedaanteverwisseling mogelijk. Als
ze wat beter keek, zou ze misschien kunnen zien dat de huid van zijn
gezicht kunstmatig was, of dat zijn gezicht met latex in een andere vorm
was geboetseerd, hoewel het in de auto veel te donker was om dat echt goed
te kunnen zien.


Uiteindelijk besloot ze dat het een
te groot risico was haar ontvoerder al te onderzoekend op te nemen. Hij zou het
vast merken, en al met al leek het haar beter dat hij niet wist dat ze
vraagtekens bij zijn identiteit zette.


Haar gedeukte trots werd een beetje
verzacht door de mogelijkheid dat ze om te tuin was geleid door een van Unit
Ones meest ervaren veldagenten, een man met jaren ervaring in mensen misleiden.
Het was ook troostend te bedenken dat ze was overmeesterd en op de grond
gegooid door een erkende meester in de vechttechnieken. Toch was het
vernederend te moeten toegeven dat ze wel een erg gemakkelijk doelwit was
geweest door haar gretigheid om Nick te helpen. In haar enthousiasme was ze
verdorie bijna van de trap gestruikeld toen ze achter haar ontvoerder
aan was gerend.


Als ze deze ontvoering overleefde,
nam ze zich voor, dan zou ze nog beter haar best doen een goede agente te
worden. Ze zou in elk geval meer krachttraining gaan doen, zodat niemand
haar ooit nog zo gemakkelijk kon overmeesteren.


Aangezien het onmogelijk was te
ontsnappen, maakte het niet veel uit voor haar gedrag van dit moment of de
ontvoerder Dave was of iemand anders, maar zijn identiteit kon haar wel
een aanwijzing geven voor de reden achter haar ontvoering. Als ze was ontvoerd
door Dave, dan kon ze er bijna zeker van zijn dat Wallis Beecham erachter
zat.


Zodra die gedachte zich in haar
hoofd vormde, vroeg ze zich af waarom het zo lang had geduurd voordat ze erop
was gekomen. Natuurlijk zat Wallis Beecham achter de ontvoering. Wie
anders?


De enige vraag die overbleef, was:
waarom?


Omdat Wallis een gijzelaar van Unit
One nodig had om te kunnen ruilen voor Christopher.


Dat plotselinge inzicht kwam met
zo’n kracht dat er een geluidje uit haar keel ontsnapte voordat ze het kon
tegenhouden. Gelukkig, omdat haar mond was dichtgeplakt, kon ze doen
alsof ze hoestte en naar adem hapte.


‘Geen paniek,’ zei de ontvoerder.
‘Langzaam inademen. Ontspannen.’


Tegen de leren achterbank geleund,
haalde ze gehoorzaam een paar keer diep adem door haar neus, hoewel het weinig
zin had om te doen alsof ze zich met haar lot had verzoend. Als haar
ontvoerder inderdaad Dave was, dan wist hij hoe ze was opgeleid en zou hij
geen moment in haar meegaandheid geloven. En aangezien haar ontvoering alleen
logisch was als die verband hield met het feit dat Unit One Christopher
Beecham had opgepakt, durfde ze er alles om te verwedden dat de man die
naast haar zat inderdaad Dave Ramsdell was.


Ze koesterde niet echt de hoop dat
ze een agent met zijn ervaring zo voor de gek zou kunnen houden dat hij zijn
waakzaamheid liet varen. Al deed ze nog zo haar best gedwee over te komen, Dave
zou weten dat ze op hete kolen zat, loerend op een ontsnappingsmogelijkheid.
Het was ironisch dat het uitgerekend Dave was geweest die haar had
getraind in ontsnappingsmethodes, en ook hoe ze gevangenneming moest
overleven. Wat erger was, was dat haar kennis voornamelijk theoretisch
was, terwijl Dave jarenlange ervaring had en een aantal van de effectiefste
tactieken zelf had ontwikkeld tijdens zijn gedurfde gevechtsoperaties in
Bosnië en Afghanistan.


Ze kwamen de Holland Tunnel uit en
reden in grote vaart in noordelijke richting door New Yorks financiële district,
zag ze. Pas toen ze Second Avenue insloegen, kreeg ze eindelijk een
idee waar ze naartoe zouden gaan. Tot 9/11 waren de kantoren van
een van Wallis’ bedrijven in het World Trade Center gevestigd geweest. Na
de ramp had Wallis veel positieve publiciteit weten te genereren door een
vervallen gebouw in de buurt van Stuyvesant Square aan te kopen met de
mededeling dat hij het zou laten renoveren om zo de ingestorte economie van
Manhattan een duwtje in de rug te geven. Uit de route die de chauffeur nam, maakte Melody
op dat het gerenoveerde gebouw dat nu bekend stond als Beecham House, hun
bestemming was.


De auto ging langzamer rijden toen
ze East 14th Street naderden, wat Melody sterkte in haar vermoeden. Ze vroeg
zich af of ze zo meteen voor de tweede keer in achttien uur tijd oog in oog
met Wallis zou komen te staan. Dat was onwaarschijnlijk, was
haar conclusie. Wallis had niet de gewoonte zijn handen vuil te
maken, en Dave was heel goed in staat om wat het dan ook was dat
Wallis voor haar in gedachten had, in zijn eentje uit te voeren. Unit
One leidde zijn agenten goed op, en Dave was een van hun toppers geweest.
Sinds zijn overlopen naar de vijand waren zijn vaardigheden klaarblijkelijk
niet slechter geworden.


Zelfs om drie uur ’s nachts waren
de straten in de buurt van de universiteit niet echt verlaten. Ze passeerden
een bestelwagen op een hoek en een paar voetgangers die zich naar het
metrostation haastten. Ondanks de verlokkende nabijheid van andere
mensen, wist Melody dat er weinig kans was dat ze hun aandacht zou weten
te trekken. Dave zou haar hier niet naartoe hebben gebracht als hij had
verwacht dat het problemen zou opleveren om haar van de auto naar het
gebouw te vervoeren.


De chauffeur bracht de auto tot
stilstand, en Dave opende het achterportier en trok Melody het trottoir op. De
auto reed meteen weer weg en verdween om de hoek, zonder dat er maar
iemand op lette. Omdat haar mond was afgeplakt, kon ze niet
schreeuwen, en ze kon zelfs niet met haar lichaam te kennen geven dat er
iets niet pluis was, want Dave had de strop zo strak aangetrokken
dat ze bijna kokhalsde. Ze was bang dat ze buiten bewustzijn zou raken als
ze een onverwachte beweging maakte.


Met de strop nog steeds stevig in
zijn hand, legde Dave een arm om haar middel en gebruikte de andere arm om haar
hoofd tegen zijn schouder te trekken, zodat het leek alsof hij een
vriendin tegen de regen beschermde. Binnen enkele seconden waren ze de stoep
al overgestoken en stonden ze onder de overkapping van de ingang van
Beecham House.


Dave toetste een toegangscode in op
het paneeltje naast de deur en haalde daarna een magneetkaart door het slot.
Een van de glazen deuren gleed open, en hij duwde Melody de lobby in.


Dit was geen buurt van
wolkenkrabbers, en Beecham House had maar zeven verdiepingen. Een lift bracht
hen snel naar de bovenste verdieping, zonder dat ze onderweg mensen
tegenkwamen.


Boven gekomen leidde Dave haar
langs donkere kantoorruimtes naar een kleine opslagruimte zonder ramen die zich
aan het eind van een gang bevond. In de opslagruimte lag linoleum dat nog
nieuw rook, en op wat metalen rekken na was er geen meubilair. Aan het plafond
hingen tl-buizen, maar Dave deed alleen een kleinere lamp in de hoek aan.
Was dat omdat hij niet wilde dat ze zijn gezicht al te goed kon zien?


Met efficiënte gebaren maakte Dave
Melody’s geboeide handen vast aan een van de stalen zuilen die de rekken
droegen. De houding van haar armen was eerder onhandig dan pijnlijk, maar
ze kon niet zitten of zich bewegen, hetgeen betekende dat ze
snel kramp zou krijgen, vooral omdat haar kleren nog zo vochtig waren. Ze
vermoedde dat binnen een paar uur dit ongemak zou veranderen in echte pijn.


Dave verliet de opslagruimte, nog
steeds zonder iets te zeggen. Toen hij terugkwam, een paar minuten later al, had hij
Wallis Beecham bij zich, wat Melody’s vermoedens bevestigde. Ze vroeg zich af
waarom Wallis het risico nam om in verband te kunnen worden gebracht met
haar ontvoering. Dat leek ongelooflijk slordig van hem.


Wallis liet zijn blik over haar
lichaam glijden en controleerde of haar handboeien wel goed vastzaten aan de
zuil. Hij leek zich te verkneukelen toen hij zag hoe ongemakkelijk haar
houding was. ‘Nu ben je een stuk minder zeker van jezelf, hè?’ stelde hij
vast. ‘Het ging je niet zo goed af je te moeten verdedigen tegen
iemand die er echt wat van kan, hè?’


Melody wilde dat ze hem erop kon
wijzen dat hij net geïmpliceerd had dat hij vond dat Christopher er niet veel
van kon, maar de tape over haar mond maakte haar het spreken onmogelijk.


‘Ik ben doodmoe van de fratsen van
Unit One,’ vervolgde Wallis. ‘Toen Lewis Cranford me voor het eerst vertelde
dat er zo’n geheime overheidsorganisatie bestond die speciaal was opgezet om
burgers te pakken die te slim waren gebleken voor het rechtssysteem, moest ik
gewoon lachen. Het idee dat er geheim agenten door het land renden om uit
naam van de gerechtigheid te strijden tegen van alles en nog wat, zou
angstaanjagend zijn geweest als het niet zo grappig was. Maar
langzamerhand vind ik het niet meer zo leuk. Ik heb besloten dat het tijd
is om Unit One te laten opdoeken.’


Melody vond die ambitie behoorlijk
megalomaan, zelfs voor Wallis.


Wallis wendde zich tot Dave. ‘Bel
nu.’


Met een knikje pakte Dave een
mobieltje uit een van zijn zakken en toetste een nummer in. Er werd bijna
meteen opgenomen aan de andere kant. Dave sprak met hetzelfde Texaanse accent
dat hij had gebruikt sinds hij Melody iets meer dan een uur
geleden had wakker gemaakt, maar het was niet zijn accent dat haar
bijna verlamde van schrik.


‘Mr. Fowles, ik bel u namens Wallis
Beecham,’ zei Dave. ‘We hebben niet veel tijd, dus laat u me mijn zegje doen
zonder me te onderbreken. Ik weet uit betrouwbare bron dat uw telefoon niet
is uitgerust met apparatuur om dit telefoontje te kunnen
herleiden, maar als extra voorzorgsmaatregel zal ik zo meteen weer
ophangen. U kunt heel binnenkort een tweede telefoontje van me verwachten. Dit
is onze boodschap in een notendop. Mr. Beecham is de mening toegedaan dat
Unit One verdergaat in zijn acties dan oorspronkelijk de bedoeling was
toen het Congres zijn goedkeuring verleende aan het opzetten van de
organisatie. De ontvoering van zijn zoon is een schandelijk voorbeeld van
de manier waarop Unit One zijn grenzen overschrijdt. Mr. Beecham is van
plan om dit onder de aandacht te brengen van de Senaat.’


‘Over enkele ogenblikken,’
vervolgde hij, ‘zal ik u bellen met instructies waar u Christopher Beecham kunt
afleveren. Ik herinner u eraan dat tegen Christopher Beecham nooit enige
aanklacht is ingediend. Zijn ontvoering door uw organisatie is dus
volledig illegaal.’


Dave sloeg zijn mobieltje dicht.
Het begon meteen te rinkelen, maar Dave negeerde het.


‘Ik dacht dat je had gezegd dat
Fowles het telefoontje niet kon traceren,’ zei Wallis met een bezorgde blik.


‘Hij kan de locatie waar we ons
bevinden niet traceren,’ legde Dave uit, ‘maar hij kan wel dit nummer bellen
door de terugbeltoets van zijn eigen telefoon te gebruiken.’


De telefoon bleef overgaan. Dave
bleef het negeren. Eindelijk, na twee volle minuten, hield het rinkelen op. Aan
Dave was niets te zien, maar Wallis ontspande zichtbaar.


Melody sloot haar ogen, de enige
manier waarop ze kon proberen haar verbijstering over wat ze net had gehoord, te
verbergen. Dave had niet alleen Jasper Fowles gebeld om zijn
dreigementen te uiten, maar hij had ook gesproken alsof Jasper een of
andere belangrijke positie bij Unit One bekleedde.


Ineens voelde ze Wallis’ vlezige
vingers onder haar kin en rook ze de geur van de Cubaanse sigaren die hij
iedere avond na het eten opstak. Toen ze haar hoofd probeerde af te
wenden, trok hij met een ruk haar gezicht naar zich toe en dwong haar hem
aan te kijken. Met tegenzin opende ze haar ogen en dwong zichzelf
zijn blik te beantwoorden.


Hij keek haar onderzoekend aan, zo
te zien nogal teleurgesteld dat Daves telefoontje naar Jasper Fowles geen echte
reactie bij haar had uitgelokt.


Blijkbaar was ze er dus in geslaagd
de schok die ze had gevoeld, verborgen te houden, bedacht ze. Of misschien was
de schok zo groot dat ze niet in staat was geweest tot wat voor een
reactie dan ook, en zag Wallis dat aan voor een gebrek aan belangstelling.


‘Dat wist je niet, hè, dat die
lieve Jasper Fowles van je de commandant is van Unit One?’ vroeg hij, maar er
klonk iets van onzekerheid door in zijn vraag, alsof hij bang was dat ze het
wel had geweten en dat zijn poging haar te schokken, had gefaald.


De commandant? Dus Jasper was de
commandant? Allemachtig, natuurlijk had ze dat niet geweten. Ze had niet het
flauwste vermoeden gehad zelfs. Tot een paar seconden geleden zou
Jasper ongeveer nummer tweeëndertig miljoen op haar lijstje zijn geweest
van mogelijke kandidaten voor die functie. En het kostte haar nog steeds
grote moeite het te geloven, ondanks het bewijs van Daves telefoontje.


Maar hoe ongelooflijk ze het ook
vond, er was een heel klein deel van haar dat moest toegeven dat het allemaal
heel plausibel was. Op een vreemde en ingewikkelde manier was het
tegelijkertijd volkomen onmogelijk en vreemd geloofwaardig dat Jasper
de commandant was. Geen wonder dat Unit One haar zo graag had willen
rekruteren, dacht ze verbitterd. Iedere gedachte en alle gevoelens die ze
Jasper ooit had toevertrouwd, stonden waarschijnlijk in haar persoonlijke
dossier op het hoofdkwartier. Een enorm verdriet overspoelde haar toen tot
haar doordrong hoe groot Jaspers verraad was geweest. Toch was ze niet van plan
om Wallis’ triomf nog groter te maken door hem te laten merken dat ze er
kapot van was. Met uiterste krachtsinspanning lukte het haar hem zonder
enige emotie aan te blijven staren.


Wallis keek haar honend aan. 'Dan
vraag je je toch af of Jasper je die baan in zijn galerie uit de goedheid van
zijn hart heeft gegeven of omdat hij altijd al van plan was je uit te leveren
aan zijn maatjes bij Unit One, hè?’


Ja, dat was precies wat ze zich
afvroeg. Zou er dan nooit iemand in haar leven zijn op wiens liefde ze volledig
kon vertrouwen? Een beeld van Nick die zachtjes haar naam fluisterde
terwijl ze de liefde bedreven, verscheen voor haar geestesoog. Meteen
verhardde ze haar hart. De hemel mocht weten wat Nicks reden was
geweest een verhouding met haar te beginnen. Zij wist het in elk
geval niet. Ze begreep niemands redenen meer. Vanaf nu zou ze gewoon van
de seks met Nick genieten zolang het duurde en al die verlangende,
verraderlijke gevoelens die hij steeds meer bij haar begon op te roepen,
vergeten.


Melody draaide haar hoofd opzij om
aan Wallis’ vingers te ontsnappen. Ze gaf verder geen teken dat ze zijn vraag
had gehoord, laat staan dat ze liet merken dat ze ermee zat. Wallis trotseren
was niets nieuws voor haar, en deze keer werd het haar bijzonder
gemakkelijk gemaakt omdat ze vanwege de tape op haar mond haar verzet niet
eens onder woorden hoefde te brengen.


‘Wat Melody wel of niet weet, is
irrelevant voor onze plannen,’ zei Dave. Hij hield het mobieltje omhoog. ‘Ik ga
Jasper nu bellen met de rest van je boodschap, Wallis.’


Daves tweede telefoontje werd net
zo snel beantwoord als zijn eerste.


‘Mr. Fowles,’ begon Dave. ‘U heeft
inmiddels ongetwijfeld te horen gekregen dat Melody Beecham zich niet meer in
haar cabine op het hoofdkwartier bevindt. Ik ben ervan overtuigd dat u
haar graag zo spoedig mogelijk heelhuids terug wilt zien. Daarvoor
zult u persoonlijk opdracht moeten geven dat Christopher Beecham naar
de zuidwestelijke hoek van de kruising tussen Broadway en Houston moet
worden gebracht. U zult er zorg voor dragen dat Christopher daar binnen
een uur vanaf nu zal zijn. Dat betekent dus om half vijf vanochtend. Zodra
Mr. Beechams vertegenwoordigers me hebben meegedeeld dat Christopher weer
veilig thuis is, zal ik ervoor zorgen dat Melody wordt vrijgelaten.’


Dave wachtte en luisterde naar iets
wat aan de andere kant van de lijn werd gezegd. ‘Er valt niet te onderhandelen
over de voorwaarden, Mr. Fowles. U brengt eerst Christopher, en dan laten
we Melody gaan. Zij is onze garantie voor uw medewerking. Het is Unit
One die de wet heeft overtreden, niet Mr. Beecham. We beschermen onszelf tegen
uw wetteloosheid.’


Nadat Dave de reactie van Jasper
had gehoord, zei hij: ‘Nee, sir, dat klopt niet. Wallis Beecham is niet
op de hoogte van de precieze aard van de onderhandelingen, en hij weet ook
beslist niet dat Melody is ontvoerd uit het hoofdkwartier van Unit One.
Dat was puur mijn idee. Aangezien ik wist hoeveel u om haar geeft, kon
ik er zeker van zijn dat u alles op alles zou zetten om haar
veiligheid te garanderen. Ik hoop dat u door haar afwezigheid het
standpunt van Mr. Beecham zult begrijpen. Christopher is zijn zoon. Melody
is voor u als een dochter. Ik ben ervan overtuigd dat we allemaal dezelfde
uitkomst willen: dat Christopher veilig naar zijn familie terugkeert, en Melody
naar de hare. Dat gezegd hebbende, alleen nog het volgende: u heeft geen
reden een proces tegen Mr. Beecham te beginnen vanwege de ontvoering van
Melody. Melody is een agente in dienst van uw organisatie. Christopher is
een onschuldige burger. Twee geheel verschillende situaties.’


Hij luisterde opnieuw naar wat er
aan de andere kant werd gezegd. ‘Ja, Mr. Fowles. Wallis is van plan naar het
kruispunt van Broadway en Houston te gaan om zijn zoon te verwelkomen.
Nog één ding voordat we dit gesprek beëindigen. De financiering
van uw organisatie is goedgekeurd door een speciale senaatscommissie die jarenlang
is voorgezeten door senator Howard Shore uit Massachusetts. U weet
waarschijnlijk nog niet dat senator Shore gisteravond zijn functie heeft
neergelegd wegens... familieomstandigheden. Zijn positie zal worden overgenomen
door senator Lewis Cranford uit Kentucky, die nooit een fan is geweest van
Unit One. Als Mr. Beecham de nieuwe voorzitter vertelt dat zijn zoon
Christopher is ontvoerd door uw organisatie, dan kan ik u bijna garanderen
dat er volgend jaar geen geld zal zijn om Unit One voort te zetten. Het
voortbestaan van uw organisatie is in gevaar, Mr. Fowles. Ik raad u aan mee te
werken en Christopher zo snel mogelijk vrij te laten.’ Dave verbrak de
verbinding voordat Jasper kon reageren.


‘Heel goed gedaan.’ Wallis sloeg
Dave goedkeurend op zijn rug. ‘Verdomd goed zelfs. Je kunt dit nog beter dan
mijn advocaten.’


Dave nam het compliment met een
kort knikje in ontvangst. ‘Ik ga nu weg om alles in orde te maken voor
Christophers terugkeer,’ zei hij. ‘We willen niet dat daar iets misloopt.’


‘En ik ga met je mee, zoals
afgesproken,’ zei Wallis. Tegen Melody vervolgde hij: ‘Vaarwel, Melody, voor
jou zal worden gezorgd zodra Christopher vrij is. En denk niet dat een of
andere kantoormedewerker je zal komen redden terwijl we weg zijn, want de
eerste huurders worden pas over een maand verwacht.’


Dave en Wallis verlieten de
voorraadruimte, de deur achter zich sluitend.


Ineens begreep ze dat ze van plan
waren haar te vermoorden. Ze zouden haar alleen maar in leven laten totdat ze
Christopher hadden. Wallis had een gijzelaar nodig om zijn
onderhandelingspositie te versterken, maar ze hadden geen levende gijzelaar
meer nodig wanneer Christopher eenmaal weer veilig thuis was. Integendeel
zelfs. Ze was een gevaarlijke getuige, want ze kon Daves bewering dat
Wallis niets van de ontvoering had geweten, weerleggen.


Voor de vorm rukte ze een paar keer
aan haar handboeien, maar behalve een hoop lawaai leverde dat niet veel op.


Dit zou echt een goed moment zijn
voor een reddingsteam van Unit One om te komen opdagen, dacht ze bij zichzelf.
Unit One wist waarschijnlijk waar ze was, want gisteren was een
tweede chip in haar dij geïmplanteerd, vlak voor haar ontmoeting met Wallis.
Ze kon alleen maar hopen dat de signalen van haar chip nog konden worden
opgevangen door het nieuwe beveiligingssysteem dat Mac en Bob Spinard vannacht
aan het installeren waren.


Ze had het
proberen-uit-een-afgesloten-ruimte-te-ontsnappen-spelletje aan het begin van
haar training veel leuker gevonden, bedacht ze. In elk geval was het toen de
bedoeling geweest dat ze zou ontsnappen. Hier was het de bedoeling dat te
voorkomen.


De voorraadruimte was bijna net zo
kaal als de testruimte van Unit One. Kale muren, kale planken, een
ventilatierooster boven haar hoofd. Het enige wat ze zag dat ze als
gereedschap zou kunnen gebruiken, was een schroef die een beetje uitstak,
ongeveer ter hoogte van haar mond. Ze was er al een paar keer met haar
haren achter blijven haken. Door haar knieën iets te buigen kon ze de
schroef in een klein gaatje tussen haar huid en de chirurgische tape over
haar mond vastklemmen.


Niet dat het losmaken van de tape
haar vrijheid dichterbij zou brengen, maar het was in elk geval prettig om iets
tegen haar ontvoerders te kunnen uitrichten. Nadat ze de schroef zo ver
mogelijk in het gaatje had geklemd, haalde ze een keer diep adem en bewoog
toen vliegensvlug haar hoofd opzij.


De tape werd losgerukt en bleef aan
de schroef hangen.


Ze was absurd tevreden over haar
succesje. ‘Gelukt,’ zei ze, genietend van het geluid van haar eigen stem, zelfs
al klonk hij dan een beetje krakerig.


‘Goed gedaan,’ klonk Nicks stem van
boven haar hoofd. ‘Maar wat nu?'


Ze keek omhoog en zag Nicks gezicht
achter het ventilatierooster. Haar hart, dat ze toch net nog had verhard,
maakte een reuzensprong. Maar alleen maar omdat hij haar kwam redden. Verder
nergens om.


Ach wat, waarom zou ze niet
toegeven dat ze verschrikkelijk blij was hem te zien? Haar zere mond verbreedde
zich tot een enorme grijns. ‘Waar bleef je nou zo lang?’ vroeg ze.
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Nick verwijderde het rooster van het ventilatiekanaal
en liet zich op de grond zakken, vlak naast Melody. Hij boog zich meteen
naar haar toe en keek haar diep in de ogen. Met een tedere blik duwde hij
een lok van haar nog steeds vochtige haren uit haar gezicht en stopte het
achter haar oor. Pas toen zag hij de strop, en meteen werden zijn lippen
een smalle streep.


‘Heeft Wallis dat gedaan, die
blauwe plekken op je hals?’ vroeg hij, terwijl hij de strop losser begon te
maken.


Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat
heeft Dave gedaan.’


‘Was het Dave die je uit het
hoofdkwartier heeft ontvoerd?’


‘Ja. Tenminste, ik denk dat het
Dave was.’ Ze schraapte haar keel. ‘Degene die me uit mijn slaapcabine heeft
gelokt, was zwart en droeg een uniform van de bewaking van Unit One. Maar
na een tijdje begon ik te vermoeden dat het eigenlijk Dave was, en
op het laatst was ik daar bijna zeker van.’


‘Dave is heel goed in
vermommingen,’ zei Nick, terwijl hij de strop over haar hoofd schoof. ‘En ook
in stemmen en accenten.’ Hij gooide de strop zonder iets te zeggen op de
grond. Daarna volgde hij met zijn wijsvinger een spoor langs de
geïrriteerde huid om haar mond, zijn ogen donker van woede.


‘Ik heb een cadeautje bij me,’ zei
hij toen.


‘Wel een mooi cadeautje, hoop ik.’
Haar stem trilde. Nu Nick vlak naast haar stond, begon ze iets van de angst te
voelen die ze eerder niet had toegelaten.


Nick hoorde de trilling natuurlijk
ook. Hij kneep geruststellend in haar arm en aaide haar toen even heel zacht
over de wang. Gelukkig zei hij niets begripvols, anders was ze nog in huilen
uitgebarsten ook.


In plaats van woorden van troost te
bieden, pakte hij een bos sleutels uit het buideltasje om zijn middel en
bungelde er glimlachend mee voor haar gezicht. ‘Is dit een mooi cadeau of
niet?’


Ze beantwoordde zijn glimlach. ‘Dat
ligt eraan wat ze openmaken.’


‘Handboeien,’ antwoordde hij. ‘En
laten we hopen dat een van die sleutels op de jouwe past, anders moet ik ook
nog ergens een snijbrander vandaan zien te krijgen om jou los te maken.’


Hij begon verschillende sleutels in
haar handboeien te steken, en bij de vierde poging hoorde ze een klik. Ze
voelde dat hij de handboeien openmaakte, en ineens waren haar handen
heerlijk vrij om te bewegen en te wriemelen.


‘Nou, het goede nieuws is dus dat
ik niet op jacht hoef naar een snijbrander,’ zei hij, terwijl hij haar handen
in de zijne nam en haar polsen zachtjes masseerde.


Melody nam aan dat het een reactie
op de spanning van de afgelopen uren was dat haar knieën knikten, en niet een
reactie op Nicks aanraking. ‘Ik durf het bijna niet te vragen. Maar wat is
het slechte nieuws?’


‘Dat het al bijna vierentwintig uur
geleden is dat we voor het laatst de liefde hebben bedreven.’ Hij boog zich
naar haar toe en kuste haar zacht, voorzichtig, om niet te veel druk op
haar gevoelige mond uit te oefenen.


Ze herinnerde zichzelf eraan dat
het enige wat ze voor Nick voelde, seksueel verlangen was, en deed haar best in
de leugen te geloven. Hij stopte gelukkig met kussen vlak voordat de
leugen al te doorzichtig werd.


‘Nee, om je de waarheid te zeggen,
er is nog meer slecht nieuws,’ vervolgde hij, haar nog steeds in zijn armen
houdend. ‘Deze ruimte is bedoeld als kluis, dus de deur is van staal. Het
is onmogelijk het slot open te breken. Je zult dus op dezelfde manier naar
buiten moeten als ik ben binnengekomen: door het ventilatiekanaal.’


‘Na wat ik allemaal heb doorstaan,
lijkt dat me geen onoverkomelijk probleem,’ zei ze. ‘Bovendien is het een nieuw
gebouw, dus neem ik aan dat er niet al te veel enge spinnen rondkruipen?’


‘Ik ben er tenminste geen eentje
tegengekomen,’ vertelde hij opgewekt. ‘Er ligt zelfs bijna geen stof. Goed, ben
je er klaar voor? We kunnen beter niet al te lang blijven rondhangen. In
een paar gedeeltes van het gebouw zijn nog bouwvakkers aan het werk,
en het lijkt me verstandiger te proberen die te vermijden.’


Ze knikte. ‘Ik ben er klaar voor.
Heel erg klaar zelfs.’


Nick stapte op een van de planken
die zich op zo’n halve meter boven de grond bevonden en klom snel naar boven.
‘Moet ik je helpen?’ vroeg hij aan haar, terwijl hij zich naar beneden
boog. ‘Misschien zal het je meer moeite kosten dan je verwacht, omdat je
zo lang handboeien om hebt gehad.'


‘Dank je, maar het lukt me wel.’
Het was zo’n opluchting bevrijd te zijn van de handboeien, de tape en de strop
- om maar te zwijgen van Wallis en Dave - dat ze het gevoel had dat ze zelfs
de hellingen van de Mount Everest zou kunnen beklimmen, dus zeker een
stelletje planken en een ventilatiekanaal.


‘De ventilatiekanalen hebben op een
paar plekken vertakkingen,’ vertelde Nick toen ze naast hem zat. Hij bond een
platte ronde zaklamp aan zijn pols en ging op zijn hurken zitten om door de
smalle opening te klimmen. ‘Ik zal vooropgaan, want ik weet de weg.’


De kruiptocht door de
ventilatiekanalen was langer en moeilijker dan Melody had verwacht. Toch was
het miljarden keer beter dan vastgeklonken te blijven zitten aan een ijzeren
zuil in Wallis’ opslagruimte en te moeten wachten tot hij had bedacht op
wat voor manier hij zich van haar kon ontdoen.


Ze verlieten het ventilatiekanaal
door een rooster dat uitkwam op een grote kantoorruimte. Er stonden bureaus en
stoelen die nog in hun fabrieksverpakkingen zaten.


‘Wat nu?’ vroeg Melody, terwijl ze
haar vettige handen afveegde aan de achterkant van haar broek. ‘Ik zou niet
eens raar opkijken als je zou zeggen dat het nodig was ons samen aan één
touw langs deze kant van het gebouw naar beneden te laten glijden.’


‘Dat zouden we natuurlijk kunnen
doen, als je daar zin in hebt, maar aangezien het regent, kunnen we net zo goed
de lift nemen, had ik zo gedacht.’


Ze lachte, en hij nam haar gezicht
tussen zijn handen en kuste haar heel kort. ‘Verdorie,’ zei hij toen, ‘we
moeten echt snel een plek vinden waar we dat eens goed kunnen doen.’


Hoe moe ze ook was, ze vond het een
aanlokkelijk vooruitzicht.


Snel liepen ze naar de liften.


Zodra ze het gebouw veilig hadden
verlaten en op weg waren naar het hoofdkwartier, zou ze Nick vragen wat er met
Christopher was gebeurd, nam ze zich voor. Maar op dit moment was ze
te moe en te opgelucht om haar hoofd over dat soort zaken te breken.


De liftdeuren gleden open toen ze
op zo’n meter afstand waren, en Dave stapte uit, met het geweer losjes om zijn
schouder hangend.


‘Dat is Dave,’ zei Melody, bang dat
Nick hem niet zou herkennen.


Nick liet niet merken of hij haar
had gehoord. Hij en Dave staarden elkaar aan zonder dat een van hen zich
verroerde. Toen gingen ze allebei op hetzelfde moment tot de aanval over.
Dave greep naar zijn wapen, en Nick schopte om dat te verhinderen.


Als Melody niet zo bezorgd was
geweest over de uitkomst van het gevecht, en als het gevecht niet zo wreed was
geweest, dan zou ze diep onder de indruk zijn geraakt van de
vechttechniek van beide mannen. Dave wilde duidelijk geen afstand doen
van het relatieve voordeel dat hij gewapend was, en Nick was net
zo vastbesloten te voorkomen dat het wapen ooit zou worden afgevuurd.


Het werd al snel duidelijk dat, hoe
indrukwekkend Daves vaardigheden ook waren, hij het gevecht zou verliezen. Nick
schopte het geweer uit zijn hand, en Melody vloog erop af om het op
te pakken.


Ze bleef staan met het wapen op
Dave gericht, maar ze was bijna opgelucht dat de twee mannen zo dicht
opeengepakt stonden dat ze niet het risico kon nemen te vuren. Ondanks alles
wat er de afgelopen dagen was gebeurd, ontdekte ze dat ze er niet toe
in staat was Dave dood te schieten.


Nick beëindigde het gevecht met een
driedubbele beweging. Hij gaf een harde trap in de buurt van Daves nieren,
gevolgd door een stomp op zijn kin en een neerwaartse klap in zijn nek.


Dave kwam neer op zijn knieën en
viel toen plat op zijn gezicht.


Struikelend deed Nick een paar
stappen, waarna hij zich tegen de muur liet vallen, zijn ogen gesloten.


Melody begreep dat hij uitgeput
was. Zijn gevecht met Dave mocht er dan elegant hebben uitgezien, maar Nick had
voor zijn leven gevochten - voor de levens van hen allebei.


‘Heb je iets gebroken?’ vroeg ze
zacht.


‘Nee. Maar ik moet het
hoofdkwartier bellen voor medische hulp voor hem.’ Hij ritste zijn jack los en
pakte een mobieltje. ‘Ik zal vragen of ze ervoor kunnen zorgen dat er hulp
klaarstaat op het hoofdkwartier.’


Ze keek naar de man die op de vloer
lag. ‘Denk je dat het echt Dave is?’


‘Ja.’ Nicks gezicht kreeg even een
sombere glans. ‘Ja, ik weet het zeker. We hebben vaak genoeg naast elkaar
gevochten. Ik herken zijn techniek.’


Er was niets wat ze kon zeggen dat
Daves verraad minder pijnlijk zou maken, dus richtte ze zich op de praktische
kant van de zaak. ‘Ik ga iets zoeken waarmee we hem kunnen vastbinden,’
zei ze. Ze verdween in de richting van de kantoorruimte die ze
net hadden verlaten.


Toen ze terugkwam met een paar
stukken plastic touw die ze van de fabrieksverpakkingen had afgetrokken, zat
Nick geknield naast Dave. Hij fouilleerde hem en verwijderde systematisch
alles wat als wapen kon worden gebruikt.


Melody gaf hem een stuk touw om
Daves handen samen te binden en hield de rest zelf om zijn voeten vast te
maken. Ze lette erop dat ze niet de bloedtoevoer afknelde, maar bond hem wel
zo stevig vast dat hij niet tot de aanval kon overgaan zodra hij
weer bij bewustzijn kwam.


‘Je had gelijk, hij draagt een
masker,’ zei Nick, terwijl hij de laatste knoop legde. ‘Kijk maar.’


Melody keek toe terwijl Nick een
stukje zwarte latex huid van Daves nek afpelde, bijna alsof hij er een pleister
aftrok. Daarna stak hij de punt van zijn zakmes in het gat dat hij had
gemaakt en trok het mes langzaam omhoog. Het masker spleet open, en
de witte huid eronder werd zichtbaar.


Bevangen door een plotselinge woede
boog Melody zich naar voren en begon het masker verder los te trekken.


Daves ogen gingen knipperend open.
Zijn maar al te vertrouwde gezicht staarde haar aan. Geen van beiden sprak.
Dave draaide zijn hoofd iets om te kijken waar Nick was.


‘Het spijt me,’ zei hij. Zijn ogen
vielen weer dicht, hoewel Melody niet dacht dat hij weer buiten bewustzijn
raakte.


Nick hield zich druk bezig met
Daves collectie wapens in de zakken van zijn eigen kleren te proppen.


Melody deed geen poging iets te
zeggen of hem te helpen. Ze gaf hem alleen het geweer van Dave aan.


‘Dank je.’ Hij hing het over zijn
schouder. ‘Er staat een auto op ons te wachten. Ik zal de chauffeur bellen dat
hij nu moet komen. Als je me even wilt helpen om Dave in de lift te
krijgen...’


De auto bleek een kleine
bestelwagen te zijn met het logo van het elektriciteitsbedrijf van New York op
de zijkanten.


Inmiddels was Dave volledig bij
bewustzijn, en hij probeerde ook niet te doen alsof dat niet zo was toen ze hem
op de voorbank zetten. Hoewel hij niet bij machte was voor moeilijkheden
te zorgen, hielp de chauffeur Nick om hem voor de zekerheid aan de bank
vast te binden.


Ze kwamen net de Holland Tunnel uit
aan de kant van New Jersey - Melody lag te soezen met haar hoofd op Nicks
schouder - toen zijn mobieltje ging.


Hij nam op en zei niet veel onder
het luisteren, maar hij glimlachte toen hij ophing.


Melody gaapte. ‘Goed nieuws?’


‘Heel goed. Wallis Beecham is
gearresteerd. De politie van New York heeft hem opgepakt, maar hij zal morgen
worden overgedragen aan de federale politie en zal dan worden aangeklaagd
wegens samenzwering tot moord.’


‘Dat is fantastisch nieuws.’ Een
grote golf van opluchting overspoelde haar. ‘Kunnen we... Zal het deze keer
echt tot een rechtszaak komen?’


‘Ja, dat is vrijwel zeker. Dankzij
Christopher,’ antwoordde Nick.


‘Dus hij wist genoeg om jullie van
nut te kunnen zijn?’


‘Hij wist niet alleen genoeg, hij
heeft gelukkig ook besloten zijn eigen hachje te redden en is tot de conclusie
gekomen dat dat alleen maar kan door ons alles te vertellen wat hij weet. Hij
was zo bang voor wat Wallis hem zou kunnen aandoen dat hij zelfs niet overgedragen
wilde worden aan zijn vader. Het was behoorlijk komisch om te zien dat
Christopher Unit One gewoon smeekte hem in hechtenis te houden.’


‘Nou, dat is dan een van de
zeldzame momenten geweest waarop hij zijn gezonde verstand heeft gebruikt,’
merkte ze op. ‘Ik ben het helemaal met hem eens. Hij is een stuk veiliger bij
Unit One dan bij zijn pappie. Ik weet bijna zeker dat Wallis hem
alleen maar terug wilde om hem te kunnen vermoorden.’


Nick keek haar verrast aan. ‘Denk
je dat echt? Dat hij zijn eigen zoon zou laten vermoorden?’


‘Ja, ik weet dat ik gisteren heb
gezegd dat Christopher een speciaal plaatsje in Wallis’ hart heeft, maar het
blijft een feit dat voor Wallis niemand echt belangrijk is. Hij had Christopher
al een keer vergeven, en dat nog een keer doen? Nee. Christopher
was een bedreiging voor hem geworden, en bedreigingen laat hij uit de
weg ruimen. Hij was ook van plan mij te laten vermoorden natuurlijk. Ik denk
dat hij al een leuk auto-ongeluk voor me in gedachten had.’


‘Ik ben blij dat het hem niet is
gelukt. Je was knap lastig tijdens de training, maar je bent een behoorlijk
goede agente geworden. Nog een groentje, maar een groentje met veel
potentieel.’


‘O, u maakt me aan het blozen, sir.’


Hij keek haar aan. ‘Wil je vanavond
met me meekomen naar mijn appartement, Melody? Wil je bij me blijven slapen?’


‘Waarom? Willen we nog steeds dat
de wereld denkt dat we een verhouding hebben? Of vindt Unit One dat ik nog
steeds bescherming nodig heb?’


‘Nee, omdat ik het wil,' zei hij.
‘Omdat ik met je wil vrijen.’


Ze keek hem aan, met een hart dat
bijna uit elkaar knapte van een gevoel dat ze niet durfde te benoemen. ‘Ja,’
zei ze toen. ‘Ik ga met je mee.’


 





Epiloog


 


Twee weken later


 


Nicks mobieltje ging vroeg in de ochtend. Omdat hij
Melody niet wakker wilde maken, stapte hij stilletjes uit bed om het
telefoontje in de huiskamer te beantwoorden. Het was van een van zijn
zakenpartners in St.-Petersburg die Nick daar ter plaatse nodig had om hem
te helpen zijn weg te vinden in het ingewikkelde en corrupte Russische
banksysteem.


Nick beloofde hem binnen
zesendertig uur een vlucht terug naar Rusland te nemen, maar voor het eerst
voelde hij geen adrenalinestoot terwijl hij nadacht over alles wat nog moest
worden gedaan voordat hij kon vertrekken. Hij liep naar de keuken
voor een glas jus d’orange, ondertussen bedenkend welke mensen
hij zou bellen, wie hij zou omkopen en wie hij om een paar
gunsten moest vragen om de wielen van een financieel systeem te
smeren dat nog nauwelijks naar behoren functioneerde. Zijn steeds groter
wordende netwerk van legale en illegale contacten binnen Rusland gezond
houden was op zich al een fulltime baan, maar Nick betrapte zichzelf
ineens op een gevoel van ongeduld over de tijd en energie die het hem
allemaal kostte.


Hij wilde thuisblijven, bij Melody,
besefte hij. En die gedachte was nog angstaanjagender dan de potentiële gevaren
die hij liep wanneer hij een nieuwe deal zou proberen te sluiten met de
Russische maffia.


Ondertussen was het onderzoek naar
het Bonita-project wat Unit One betreft afgewikkeld. Andere overheidsdiensten
hadden het van hen overgenomen. Wallis Beecham hulde zich nog steeds in
volledig stilzwijgen over zijn betrokkenheid bij het
Bonita-partnerschap. Toen hem was gevraagd naar het kloonproject, zijn deal
met de oliesjeiks uit Saudi-Arabië, de poging tot moord op Kenneth Chung
en de moord op Lawrence Springer, had hij zijn ondervragers
slechts uitdrukkingsloos aangestaard. Zijn zwijgzaamheid hielp hem echter
niet veel verder. Gisteren had een federale rechter Beechams batterij advocaten
verbaasd doen staan door te verklaren dat hun cliënt vluchtgevaarlijk was
en vrijlating op borgtocht daarom geweigerd werd. Hoe ongelooflijk het ook
leek, het zag ernaar uit dat Wallis Beecham zijn proces achter de tralies
moest afwachten.


Christopher, die vastbesloten was
hetzelfde lot te ontlopen, sprak daarentegen zo snel als hij zijn tong maar om
de beschuldigende woorden kon wikkelen. Hij had verteld dat de Bonita-kliniek
niet, zoals Unit One had verwacht, op een tropisch eiland was gebouwd of
op de woeste vlakten van Patagonië of in het regenwoud van het Amazonegebied.
Het bleek dat Wallis een klein cruiseschip had gekocht en laten ombouwen
tot een supermodern drijvend laboratorium. Het schip voer onder
Liberiaanse vlag en viel dus niet onder de Amerikaanse wet. Bovendien
was Wallis ook zo slim geweest alle wetenschappelijke apparatuur
in Europa aan te schaffen, zodat hij ook niet via die weg kon
worden aangepakt.


Gelukkig had de openbaar aanklager
de rechter er wel van kunnen overtuigen dat er genoeg bewijzen bestonden voor
de betrokkenheid van Wallis Beecham bij de moord op Lawrence Springer en de
poging tot moord op Kenneth Chung, en had de rechter huiszoekingsbevelen
uitgevaardigd voor alle huizen en kantoren van Beecham.


Alleen de angst al voor wat er
tussen Beechams papieren zou kunnen worden aangetroffen, was voldoende geweest
om senator Cranford, Johnston Yates en Victor Heston tot een beperkte
samenwerking met justitie te bewegen. Ze leken alle drie oprecht verbijsterd
door het idee dat Wallis Beecham en Lawrence Springer hadden samengezworen
Kenneth Chung te laten vermoorden. Ook waren ze geschokt toen ze hoorden dat
Beecham ervan werd beschuldigd dat hij Lawrence Springer door een
huurmoordenaar uit de weg had laten ruimen. En alle drie hielden ze vol
dat ze er geen idee van hadden gehad dat het uiteindelijke doel
van het Bonita-project het klonen van mensen was geweest.


Senator Cranford, die kwetsbaarder
was dan zijn voormalige partners omdat hij zijn kiezers ervan moest zien te
overtuigen hem te herkiezen, was bezig zich zo snel mogelijk van alle
zakelijke banden met Wallis Beecham te ontdoen.


De eerste paar dagen nadat het
verhaal naar buiten was gekomen, hadden Victor Heston en Johnston Yates
simpelweg geweigerd commentaar te leveren op hun deelnemen aan het
partnerschap. Maar toen de media met interviews kwamen met de drie jonge
vrouwen uit Bangladesh die waren ingehuurd als draagmoeders, hadden ze hun
stilte verbroken. Ze hadden een duur pr-bedrijf ingeschakeld en verklaringen
uitgegeven waarin ze beweerden dat ze in de veronderstelling hadden verkeerd
dat het doel van het partnerschap was geweest buitenlandse fondsen
te verwerven ter ondersteuning van stamcelonderzoek. Hun motieven, zo
hielden ze vol, waren niet alleen van financiële aard geweest, maar beslist ook
van idealistische. Idealistisch omdat ze het - zoals de meeste Amerikanen
- niet eens waren met het overheidsverbod op stamcelonderzoek. En als hun
motieven egoïstisch konden worden genoemd, dan was dat alleen omdat
ze allebei familieleden hadden die waarschijnlijk als eersten
zouden profiteren van de voortgang van het stamcelonderzoek omdat
ze aan bepaalde ziektes leden. De financiële voordelen waren
veel minder belangrijk geweest, hadden ze benadrukt, want de opstart- en
ontwikkelingskosten waren zo enorm geweest dat het jaren zou duren voordat ze
iets zouden terugzien van hun investeringen.


Nick zou misschien niet zo veel
moeite hebben gehad om in Heston en Yates grote filantropen te zien als ze het
startkapitaal uit eigen zak hadden betaald, in plaats van uit de zak van
oliesjeiks als dank voor de zogenaamde dood van Kenneth Chung. Toch zou je kunnen zeggen dat Unit
One zijn doel had bereikt, vond hij, want Wallis Beecham zat achter de tralies
en het Bonita-project zou in de nabije toekomst in elk geval geen gekloonde
baby’s produceren.


Hij zette zijn lege glas in de
gootsteen en liep terug naar de slaapkamer. Melody was toch wakker geworden,
zag hij. Ze zat rechtop in bed, met gebogen knieën, en de deken
opgetrokken tot onder haar kin. Haar haren vielen over haar schouders.


Ze was zo mooi dat het hem bijna
pijn deed naar haar te kijken.


‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik had gehoopt
dat je niet wakker zou worden van het telefoontje.’


‘Het geeft niet. Moet je naar het
hoofdkwartier?’


Hij ging naast haar op bed zitten.
‘Erger, ik vlieg naar St.-Petersburg.’


‘Nu? Vanochtend?’


‘Vanavond.’


Ze sloeg haar armen wat steviger om
haar knieën. ‘Ik hoop dat je een veilige vlucht hebt.’


Ze zei niet dat ze hem zou missen,
viel hem op. Ze zeurde er niet over dat hij snel terug moest komen. De perfecte
maîtresse.


Teder legde hij een hand op haar
wang, als substituut voor alle dingen die hij haar niet durfde te zeggen. ‘Ik
wou dat ik niet weg hoefde,’ zei hij, en zelfs dat hardop toe te geven,
kostte hem al moeite.


Lange tijd keek ze hem aan zonder
iets te zeggen, haar ongelooflijke ogen nog mysterieuzer dan anders in de
schemering van de slaapkamer. ‘Ik wou ook dat je niet weg hoefde,’ zei ze toen.


Meteen na die woorden stond ze op
en trok haar ochtendjas aan, de ceintuur stevig om haar middel trekkend. Haar
lichaamstaal sprak boekdelen. ‘Dit weekend ga ik weg uit Jaspers appartement,’
vertelde ze.


‘Waar ga je dan wonen?’ vroeg hij,
verrast over hoe graag hij haar zou willen vragen bij hem te komen wonen. Dat
was onmogelijk natuurlijk, want dit appartement was van Nikolai Anwar,
en Nikolai Anwar kon zich geen vaste partner veroorloven.


‘Ik heb een klein appartementje aan
East 31st gevonden,’ antwoordde ze. Ze glimlachte een beetje. ‘Het is heel
klein en heeft de charme van een ijsblokje, maar ik kan me de huur
veroorloven, en dat is het belangrijkste.’


‘Wat vindt Jasper ervan?’ Alsof hij
dat niet wist.


Ze wendde zich van hem af en liep
naar de badkamer. ‘Ik heb het hem nog niet verteld. Dat doe ik vandaag in de
galerie.’


Het verbaasde Nick niet dat Melody
ging verhuizen, en ook niet dat ze Jasper nog niets van haar plannen had
verteld. Jasper had hem of Mac niet in vertrouwen genomen natuurlijk, maar
voor iedereen die Melody en Jasper samen had gezien, was het zonneklaar dat
Melody zich diep verraden voelde door Jaspers bedrog.


‘Hij kon je de waarheid niet vertellen,
Melody,’ riep hij haar na.


Bij de deur van de badkamer draaide
ze zich om. Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Misschien niet. Maar dat
betekent nog niet dat hij me moest laten rekruteren door Unit One.’


‘Dat heeft hij niet gedaan.
Tenminste niet op de manier die je denkt.’


‘Dat heb je me al eerder verteld.’


‘Geloof me dan.’


Haar hele lichaam verstijfde. ‘Ik
wou dat ik het kon. Maar we weten allebei dat je zo weer tegen me zult liegen
als dat nodig is voor je werk.’


Er bestond geen geloofwaardige
manier de waarheid van haar bewering te ontkennen. Zoals steeds wanneer het hem
niet lukte zijn gedachten in woorden uit te drukken, deed hij dat met
daden. Hij liep naar haar toe en kuste haar. Hij had een eenvoudige
kus willen geven, een stilzwijgende verontschuldiging voor te veel
belangrijke dingen die ongezegd bleven. Maar op de een of andere manier
verdiepte de kus zich, zoals zo vaak tussen hen gebeurde. Voordat hij
begreep hoe het zo ver had kunnen komen, lagen ze alweer in bed om de
liefde te bedrijven.


Na afloop draaide ze zich van hem
weg. Ze bleef een minuut op de rand van het bed liggen en ging toen rechtop
zitten. Zonder zich naar hem om te draaien vroeg ze: ‘Hoelang blijf je in
Rusland?’


Hij had geen idee. Het juiste
antwoord was: zo lang als nodig is. ‘Voor kerst ben ik terug,’ beloofde hij.


Eindelijk draaide ze zich om om hem
aan te kijken. Ze glimlachte zelfs. ‘Fijn,’ zei ze. ‘Ik zal op je wachten.’


Zonder vangnet, het vervolg op Lokvogel,


verschijnt in juni 2007 bij MIRA
BOOKS.
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